
ਮੱਤੀ ਦੀ ਇੰਜੀਲ

ਿਯਸ ੂਦਾ ਪਿਰਵਾਰਕ ਇਿਤਹਾਸ
(ਲੂਕਾ 3:23–38)

1  1 ਇਹ ਿਯਸ ੂਮਸੀਹ ਦੇ ਪਿਰਵਾਰ ਦਾ ਇਿਤਹਾਸ ਹ।ੈ ਿਯਸ ੂ
ਦਾਊਦ ਦੇ ਪਿਰਵਾਰ ਤÏ ਸੀ ਅਤੇ ਦਾਊਦ ਅਬਰਾਹਾਮ ਦੇ 

ਪਿਰਵਾਰ ਤÏ ਸੀ।
2 ਅਬਰਾਹਾਮ ਇਸਹਾਕ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। ਇਸਹਾਕ ਯਾਕਬੂ 

ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। ਯਾਕਬੂ ਯਹੂਦਾਹ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਭਰਾਵਾ ਂ
ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ।

3 ਯਹੂਦਾਹ ਫ਼ਰਸ ਅਤੇ ਜ਼ਰਾ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। (ਤਾਮਾਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਦੀ ਮਾਤਾ ਸੀ।) ਫ਼ਰਸ ਹਸਰਨੋ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। ਹਸਰਨੋ 
ਰਾਮ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ।

4 ਰਾਮ ਅੰਮੀਨਾਦਾਬ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। ਅੰਮੀਨਾਦਾਬ ਨਹਸ਼ਨੋ 
ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। ਨਹਸ਼ਨੋ ਸਲਮਨੋ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ।

5 ਸਲਮੋਨ ਬੋਅਜ਼ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। (ਬੋਅਜ਼ ਦੀ ਮਾਤਾ 
ਰਾਹਾਬ ਸੀ) ਬਅੋਜ਼ ਓਬਦੇ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। (ਰਥੂ ਓਬਦੇ 
ਦੀ ਮਾਤਾ ਸੀ।) ਓਬਦੇ ਯੱਸੀ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ।

6 ਯੱਸੀ ਦਾਊਦ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। ਦਾਊਦ ਸੁਲੇਮਾਨ 
ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। (ਸੁਲੇਮਾਨ ਦੀ ਮਾਤਾ ਪਿਹਲਾ ਂਉਰੀਯਾਹ 
ਦੀ ਪਤਨੀ ਸੀ।)

7 ਸੁਲੇਮਾਨ ਰਹਬੁਆਮ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। ਰਹਬੁਆਮ ਅਬੀਯਾਹ 
ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। ਅਬੀਯਾਹ ਆਸਾ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ।

8 ਆਸਾ ਯਹਸ਼ੋਾਫਾਟ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। ਯਹਸ਼ੋਾਫਾਟ ਯਰੋਾਮ 
ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। ਯਰੋਾਮ ਉੱਜ਼ੀਯਾਹ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ।

9 ਉੱਜ਼ੀਯਾਹ ਯਥੋਾਮ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। ਯਥੋਾਮ ਆਹਾਜ਼ ਦਾ 
ਿਪਤਾ ਸੀ। ਆਹਾਜ਼ ਿਹਜ਼ਕੀਯਾਹ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ।

10 ਿਹਜ਼ਕੀਯਾਹ ਮਨੱਸਹ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। ਮਨੱਸਹ ਆਮਨੋ ਦਾ 
ਿਪਤਾ ਸੀ। ਆਮਨੋ ਯਸ਼ੋੀਯਾਹ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ।

11 ਯਸ਼ੋੀਯਾਹ, ਯਕਾਨਯਾਹ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਭਰਾਵਾ ਂਦਾ ਦਾਦਾ 
ਸੀ। ਇਸ ਸਮÍ ਦੌਰਾਨ, ਯਹੂਦੀ ਕੈਦੀਆ ਂਵਾਗਂ ਬਾਬਲ 
ਨੂੰ ਿਲਜਾਏ ਗਏ ਸਨ।

12 ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੂੰ ਬਾਬਲ ਲੈ ਜਾਣ ਤÏ ਬਾਦ: ਯਕਾਨਯਾਹ 
ਸ਼ਅਲਤੀਏਲ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। ਸ਼ਅਲਤੀਏਲ ਜ਼ਰੁਬੱਾਬਲ 
ਦਾ ਦਾਦਾ ਸੀ।

13 ਜ਼ਰੁੱਬਾਬਲ ਅਬੀਹੂਦ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। ਅਬੀਹੂਦ 
ਅਲਯਾਕੀਮ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। ਅਲਯਾਕੀਮ ਅਜ਼ੱੋਰ ਦਾ 
ਿਪਤਾ ਸੀ।

14 ਅਜ਼ੱਰੋ ਸਾਦੋਕ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। ਸਾਦੋਕ ਯਾਕੀਮ ਦਾ ਿਪਤਾ 
ਸੀ। ਯਾਕੀਮ ਅਲੀਹੂਦ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ।

15 ਅਲੀਹੂਦ ਅਲਾਜ਼ਾਰ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। ਅਲਾਜ਼ਾਰ ਮੱਥਾਨ 
ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। ਮੱਥਾਨ ਯਾਕਬੂ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ।

16 ਯਾਕਬੂ ਯਸੁੂਫ਼ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ। ਮਿਰਯਮ ਯਸੁੂਫ਼ ਦੀ 
ਪਤਨੀ ਸੀ। ਮਿਰਯਮ ਿਯਸੂ ਦੀ ਮਾਂ ਸੀ। ਿਯਸੂ ਹੀ 
ਮਸੀਹ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹ।ੈ

17
 ਸ ੋਅਬਰਾਹਾਮ ਤÏ ਲੈ ਕੇ ਦਾਊਦ ਤੀਕਰ ਇਹ ਚੌਦ੍ਹਾ ਂਪੀੜ੍ਹੀਆ ਂ

ਸਨ। ਅਤੇ ਚੌਦ੍ਹਾ ਂਹੀ ਪੀੜ੍ਹੀਆ ਂਦਾਊਦ ਤÏ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਵਕਤ ਤੀਕਰ 
ਸਨ ਜਦÏ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਬਾਬਲ ਿਲਜਾਇਆ ਿਗਆ। ਅਤੇ ਚੌਦ੍ਹਾ ਂਹੀ 
ਪੀੜ੍ਹੀਆ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਬਾਬਲ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣ ਤÏ ਮਸੀਹ ਦੇ ਜਨਮ ਤੱਕ 
ਸਨ।

ਿਯਸ ੂਮਸੀਹ ਦਾ ਜਨਮ
(ਲੂਕਾ 2:1–7)

18
 ਿਯਸ ੂਮਸੀਹ ਦੀ ਮਾਤਾ ਮਿਰਯਮ ਸੀ। ਿਯਸ ੂਮਸੀਹ ਦਾ ਜਨਮ 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਹਇੋਆ: ਮਿਰਯਮ ਦੀ ਕੜੁਮਾਈ ਯਸੁੂਫ਼ ਨਾਲ ਹਈੋ 
ਸੀ। ਪਰ ਿਵਆਹ ਹੋਣ ਤÏ ਪਿਹਲਾਂ ਯਸੁੂਫ਼ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਿਕ 
ਮਿਰਯਮ ਗਰਭਵਤੀ ਹ।ੈ ਮਿਰਯਮ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ 
ਤÏ ਗਰਭਵਤੀ ਹਈੋ ਸੀ। 19

 ਮਿਰਯਮ ਦਾ ਪਤੀ ਯਸੁੂਫ਼ ਇੱਕ ਭਲਾ 
ਮਨੱੁਖ ਸੀ। ਉਹ ਇਹ ਨਹÌ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਮਿਰਯਮ ਨੂੰ ਲੋਕਾ ਂ
ਸਾਹਮਣੇ ਕਲੰਕਣ ਪਰਗਟ ਕਰ।ੇ ਸ ੋਉਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੱੁਪਚਾਪ ਛੱਡ 
ਦੇਣ ਦੀ ਸਚੋੀ।

20
 ਪਰ ਜਦÏ ਉਸ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰ ੇਸਿੋਚਆ ਤਾ ਂਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਇੱਕ ਦਤੂ 

ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਫ਼ਨੇ ਿਵਚੱ ਦਰਸ਼ਣ ਿਦੱਤਾ। ਦਤੂ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਹ ੇਯਸੁੂਫ਼, 
ਦਾਊਦ ਦੇ ਪੁੱਤਰ, ਤੰੂ ਮਿਰਯਮ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਸਵੀਕਾਰ 
ਕਰਨ ਤÏ ਨਾ ਘਬਰਾ। ਿਜਹੜਾ ਬੱਚਾ ਉਸ ਦੀ ਕੁਖੱ ਿਵਚੱ ਆਇਆ 
ਹ ੈਉਹ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਤÏ ਹ।ੈ 21

 ਮਿਰਯਮ ਇੱਕ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਜਨਮ 
ਦੇਵਗੇੀ ਅਤੇ ਤੰੂ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਿਯਸ ੂਰਖੱÌ ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਪਾਪਾ ਂਤÏ ਬਚਾਵਗੇਾ।”

22
 ਇਹ ਸਭ ਕਝੁ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਨਬੀ ਵਲੱÏ ਕਹ ੇਹਏੋ ਇਨ੍ਹਾ ਂ

ਸ਼ਬਦਾ ਂਨੂੰ ਪਰੂਾ ਕਰਨ ਲਈ ਵਾਪਿਰਆ। 23
 “ਕਆੁਰੀ ਗਰਭਵਤੀ 

ਹਵੋੇਗੀ ਅਤੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇਵੇਗੀ। ਉਹ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ 
ਇੰਮਾਨੂਏਲ ਰਖੱਣਗ।ੇ”a ਿਜਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹ,ੈ “ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਸਾਡੇ 
ਸੰਗ ਹ।ੈ”

24
 ਜਦÏ ਯਸੁੂਫ਼ ਜਾਿਗਆ ਤਾ ਂਉਸ ਨੇ ਉਵÍ ਹੀ ਕੀਤਾ ਿਜਵÍ ਪ੍ਰਭੂ 

ਦੇ ਦਤੂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਰਨ ਲਈ ਿਕਹਾ ਸੀ। ਯਸੁੂਫ਼ ਨੇ ਮਿਰਯਮ 
ਨਾਲ ਿਵਆਹ ਕੀਤਾ। 25

 ਪਰ ਯਸੂਫ਼ੂ ਨੇ ਮਿਰਯਮ ਨਾਲ ਕੋਈ 
a 1:23 ਹਵਾਲਾ: ਯਸਾ. 7:14
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ਮੱਤੀ
ਮੱਤੀ

ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧ ਨਾ ਰਿੱਖਆ ਜਦÏ ਤੱਕ ਿਕ ਉਸ ਨੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਜਨਮ 
ਨਾ ਦੇ ਿਦੱਤਾ। ਅਤੇ ਯਸੁੂਫ਼ ਨੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਨਾਮ ਿਯਸ ੂਰਿੱਖਆ।

ਜੋਤਸ਼ੀਆ ਂਦਾ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਿਮਲਣ ਆਉਣਾ

2  1 ਿਯਸ ੂਯਹੂਿਦਯਾ ਦੇ ਨਗਰ ਬਤੈਲਹਮ ਿਵਚੱ ਪਦੈਾ ਹਇੋਆ। 
ਉਹ ਉਸ ਸਮÍ ਪਦੈਾ ਹਇੋਆ ਜਦÏ ਹਰੇਦੇੋਸ ਰਾਜਾ ਸੀ। ਿਯਸ ੂ

ਦੇ ਜਨਮ ਤÏ ਬਾਦ ਪਰੂਬ ਵਲੱÏ ਕਝੁ ਜਤੋਸ਼ੀ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ ਆਏ। 
2

 ਜਤੋਸ਼ੀਆ ਂਨੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਪੁਿੱਛਆ, “ਨਵ-ਜਨਿਮਆ ਬਾਲਕ ਿਕੱਥ ੇਹ ੈ
ਿਜਸ ਨੇ ਯਹੂਦੀਆ ਂਦੇ ਰਾਜਾ ਦੇ ਰਪੂ ਿਵਚੱ ਜਨਮ ਿਲਆ ਹ?ੈ ਅਸÌ 
ਤਾਰਾ ਵਿੇਖਆ ਹ ੈਜ ੋਪਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਸ ਨੇ ਜਨਮ ਿਲਆ 
ਹ।ੈ ਅਸÌ ਪਰੂਬ ਿਵਚੱ ਉਸ ਦਾ ਤਾਰਾ ਚੜ੍ਹਦਾ ਵਿੇਖਆ ਅਤੇ ਉਸ 
ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ ਹਾ।ਂ”

3
 ਜਦÏ ਰਾਜਾ ਹਰੇਦੇੋਸ ਅਤੇ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਯਹੂਦੀਆ ਂਦੇ 

ਰਾਜ ੇਬਾਰ ੇਸੁਿਣਆ ਤਾ ਂਉਹ ਘਬਰਾ ਗਏ। 4
 ਹਰੇਦੇੋਸ ਨੇ ਯਹੂਦੀ 

ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾਂ ਅਤੇ ਨੇਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਿਠਆਂ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪੁੱਿਛਆ ਿਕ ਮਸੀਹ ਿਕੱਥ ੇਪਦੈਾ ਹਵੋਗੇਾ? 5 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਕਹਾ, 
“ਯਹੂਿਦਯਾ ਦੇ ਬੈਤਲਹਮ ਿਵਚੱ, ਿਕਉਂਿਕ ਨਬੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰ ੇ
ਪਥੋੀਆ ਂਿਵਚੱ ਿਲਿਖਆ ਹ:ੈ
6 ‘ਹ ੇਬਤੈਲਹਮ, ਯਹੂਦਾਹ ਦੀ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਤੰੂ ਯਹੂਦਾਹ 

ਦੇ ਹਾਕਮਾ ਂਿਵਚੱÏ ਬਹੁਤ ਮਹੱਤਵਪਰੂਣ ਹ।ੈ ਹਾ,ਂ ਤੇਰ ੇਿਵਚੱÏ 
ਇੱਕ ਅਿਜਹਾ ਹਾਕਮ ਆਵਗੇਾ, ਿਜਹੜਾ ਮੇਰੀ ਪਰਜਾ 
ਇਸਰਾਏਲ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਗੇਾ।’ ”  ਮੀਕਾਹ 5:2

7
 ਫੇਰ ਹਰੇਦੇੋਸ ਨੇ ਪਰੂਬ ਤÏ ਆਏ ਜਤੋਸ਼ੀਆ ਂਨੂੰ ਚੱੁਪਚਾਪ ਬੁਲਾ ਕੇ 

ਉਨ੍ਹਾ ਂਕੋਲÏ ਠੀਕ-ਠੀਕ ਪਤਾ ਕੀਤਾ ਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਤਾਰਾ ਪਿਹਲੀ ਵਾਰ 
ਕਦÏ ਿਵਖਾਈ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। 8 ਫ਼ੇਰ ਹਰੇਦੇੋਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਇਹ ਕਿਹ ਕੇ 
ਬਤੈਲਹਮ ਭੇਿਜਆ ਿਕ, “ਜਾਓ ਅਤੇ ਿਧਆਨ ਨਾਲ ਇਸ ਬਾਲਕ 
ਬਾਰ ੇਪਤਾ ਲਗਾਓ। ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਲੱਭ ਲਵ ੋਤਾ ਂਆ ਕੇ 
ਮਨੈੂੰ ਦੱਸਣਾ, ਤਾ ਂਜ ੋਮÎ ਵੀ ਜਾਵਾ ਂਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਾ।ਂ”

9
 ਉਹ ਰਾਜੇ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ। ਜੋਤਸ਼ੀ ਉਸ ਤਾਰੇ ਦੇ 

ਿਪੱਛੇ-ਿਪੱਛੇ ਚਲਦੇ ਗਏ ਿਜਹੜਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚੜ੍ਹਦੇ ਪਾਸੇ ਦੇਿਖਆ 
ਸੀ। ਤਾਰੇ ਨੇ ਉਦÏ ਤੱਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਕੀਤੀ ਜਦÏ ਤੱਕ 
ਿਕ ਉਹ ਉਸ ਜਗ਼੍ਹਾ ਤੇ ਆ ਕੇ ਨਹÌ ਰੁਕ ਿਗਆ ਿਜੱਥੇ ਉਹ 
ਬਾਲਕ ਸੀ। 10

 ਜੋਤਸ਼ੀ ਉਦÏ ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ ਸਨ ਜਦÏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਾਰਾ 
ਵੇਿਖਆ।

11
 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ਘਰ ਿਵਚੱ ਜਾ ਕੇ ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਮਾਤਾ 

ਮਿਰਯਮ ਨਾਲ ਦੇਿਖਆ ਅਤੇ ਪਰੈÌ ਪਕੇੈ ਉਸ ਨੂੰ ਮੱਥਾ ਟੇਿਕਆ। 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਆਪਣੀਆ ਂਥਲੈੀਆ ਂਖਲੋ੍ਹੀਆ ਂਅਤੇ ਸਨੇੋ, ਲੁਬਾਣ ਅਤੇ 
ਗੰਧਰਸ ਦੀਆ ਂਸੁਗਾਤਾ ਂਭੇਟ ਕੀਤੀਆ ਂ ਿਜਹੜੀਆ ਂਉਹ ਬਾਲਕ 
ਵਾਸਤੇ ਿਲਆਏ ਸਨ। 12

 ਪਰ ਸੁਫਨੇ ਿਵਚੱ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੇ ਜਤੋਸ਼ੀਆ ਂ
ਨੂੰ ਖ਼ਬਰਦਾਰ ਕੀਤਾ ਿਕ ਉਹ ਹਰੇਦੇੋਸ ਕੋਲ ਫੇਰ ਨਾ ਜਾਣ। ਤਦ ਉਹ 
ਹਰੋ ਰਸਤੇ ਆਪਣੇ ਦੇਸ ਨੂੰ ਮੁੜ ਗਏ।

ਿਯਸ ੂਦਾ ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ-ਿਪਤਾ ਨਾਲ ਿਮਸਰ ਨੂੰ ਜਾਣਾ
13

 ਜਦÏ ਜਤੋਸ਼ੀ ਦਰੂ ਚਲੇ ਗਏ, ਤਾ ਂਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਤੂ ਨੇ ਯਸੁੂਫ ਦੇ ਸੁਫਨੇ 
ਿਵਚੱ ਦਰਸ਼ਣ ਦੇ ਕੇ ਆਿਖਆ, “ਉੱਠ! ਬਾਲਕ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਮਾਤਾ 
ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਿਮਸਰ ਦੇਸ ਿਵਚੱ ਚਲਾ ਜਾਹ। ਅਤੇ ਜਦ ਤੀਕਰ ਮÎ ਤੈਨੂੰ 

ਨਾ ਆਖਾ ਂਉੱਥ ੇਹੀ ਰਿਹਣਾ ਿਕਉਂਿਕ ਹਰੇਦੇੋਸ ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਮਾਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਲੱਭੇਗਾ।”

14
 ਤਦ ਯਸੁੂਫ ਉੱਿਠਆ ਅਤੇ ਰਾਤੋ-ਰਾਤ ਬਾਲਕ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ 

ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਿਮਸਰ ਵਲੱ ਤੁਰ ਿਪਆ। 15
 ਯਸੁੂਫ਼ ਹਰੇਦੇੋਸ 

ਦੇ ਮਰਨ ਤੱਕ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਹੀ ਿਰਹਾ। ਇਹ ਇਸ ਲਈ ਹਇੋਆ 
ਤਾ ਂ ਿਕ ਿਜਹੜਾ ਬਚਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਨਬੀ ਦੀ ਜ਼ਬਾਨੀ ਆਿਖਆ ਸੀ 
ਉਹ ਪਰੂਾ ਹਵੋ:ੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਮÎ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਿਮਸਰ 
ਿਵਚੱÏ  ਸੱਿਦਆ।”a 

ਹੇਰਦੇੋਸ ਵੱਲÏ ਬਤੈਲਹਮ ਦੇ ਸਭ ਬਾਲਕਾਂ ਨੂੰ ਮਰਵਾਉਣਾ
16

 ਜਦÏ ਹਰੇਦੇੋਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਆਈ ਿਕ ਉਸ ਨੂੰ ਜੋਤਸ਼ੀਆ ਂ
ਦਆੁਰਾ ਧਖੋਾ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹ,ੈ ਤਾ ਂਉਸ ਨੂੰ ਬੜਾ ਕੋ੍ਰਧ ਆਇਆ। 
ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਬਤੈਲਹਮ ਅਤੇ ਆਸ-ਪਾਸ ਦੇ ਸਾਰ ੇਇਲਾਿਕਆ ਂਦੇ 
ਬਾਲਕਾ ਂਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦੇ ਿਦੱਤਾ। ਉਸ ਨੇ ਦੋ ਸਾਲ ਅਤੇ ਇਸ 
ਤÏ ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਦੇ ਬਾਲਕਾ ਂਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦੇ ਿਦੱਤਾ ਿਕਉਂਿਕ 
ਉਸ ਨੇ ਜਤੋਸ਼ੀਆ ਂਤÏ ਜਨਮ ਦੇ ਸਹੀ ਸਮÍ ਦਾ ਪਤਾ ਲਾਇਆ ਸੀ। 
17

 ਤਦ ਨਬੀ ਿਯਰਿਮਯਾਹ ਦਆੁਰਾ ਬਿੋਲਆ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ ਬਚਨ 
ਪਰੂਾ ਹਇੋਆ:
18 “ਰਾਮਾਹ ਿਵਚੱ ਇੱਕ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣਾਈ ਿਦੱਤੀ। ਰਾਖਲੇ ਰਣੇੋ 

ਅਤੇ ਵਡੇੱ ਿਵਰਲਾਪ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਬਾਲ ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ ਰÏਦੀ 
ਹ ੈਅਤੇ ਤਸੱਲੀ ਨਹÌ ਚਾਹੰੁਦੀ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਸ ਦੇ ਬੱਚ ੇਮਰ 
ਚੱੁਕੇ ਹਨ।”  ਿਯਰਿਮਯਾਹ 31:15

ਯਸੂਫ਼ੁ ਅਤੇ ਮਿਰਯਮ ਦਾ ਿਮਸਰ ਤÏ ਮੜੁਨਾ
19

 ਹਰੇਦੇੋਸ ਦੇ ਮਰਨ ਤÏ ਬਾਦ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇੱਕ ਦਤੂ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ 
ਯਸੁੂਫ਼ ਦੇ ਸੁ਼ਫ਼ਨੇ ਿਵਚੱ ਪਰਗਟ ਹਇੋਆ। 20

 ਦਤੂ ਨੇ ਆਿਖਆ, 
“ਉੱਠ! ਬਾਲਕ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਦੇਸ 
ਨੂੰ ਜਾਹ। ਿਕਉਂਿਕ ਿਜਹੜੇ ਲੋਕ ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਸਨ ਉਹ 
ਹੁਣ ਮਰ ਚੱੁਕੇ ਹਨ।”

21
 ਤਦ ਉਹ ਿਤਆਰ ਹਇੋਆ ਅਤੇ ਬਾਲਕ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਮਾਤਾ 

ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇਸ ਨੂੰ ਚਿਲਆ ਿਗਆ। 22
 ਜਦÏ 

ਯਸੁੂਫ਼ ਨੇ ਸੁਿਣਆ ਿਕ ਅਰਿਕਲਊਸ ਯਹੂਿਦਯਾ ਿਵਚੱ ਆਪਣੇ 
ਿਪਤਾ ਹਰੇਦੇੋਸ ਦੀ ਮੌਤ ਤÏ ਬਾਦ ਰਾਜਾ ਬਣ ਿਗਆ ਹ ੈਤਾ ਂਉਹ ਉੱਥ ੇ
ਜਾਣ ਤÏ ਡਿਰਆ। ਪਰ ਸੁਫ਼਼ਨੇ ਿਵਚੱ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦਆੁਰਾ ਖ਼ਬਰ ਪਾ ਕੇ 
ਉਹ ਗਲੀਲ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਨੂੰ ਚਿਲਆ ਿਗਆ। 23

 ਯਸੁੂਫ਼ ਨਾਸਰਤ 
ਨਾਮ ਦੇ ਇੱਕ ਨਗਰ ਿਵਚੱ ਜਾ ਵਿੱਸਆ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਉਹ ਬਚਨ 
ਪਰੂਾ ਹਇੋਆ ਿਜਹੜਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਨਬੀਆ ਂਰਾਹÌ ਆਿਖਆ ਸੀ 
ਿਕ ਉਹ  ਨਾਸਰੀb  ਅਖਵਾਏਗਾ।

ਯਹੰੂਨਾ ਬਪਿਤਸਮਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਕੰਮ
(ਮਰਕਸੁ 1:1–8; ਲੂਕਾ 3:1–9, 15–17; ਯਹੰੂਨਾ 1:19–28)

3  1 ਉਨ੍ਹਾਂ ਿਦਨਾਂ ਿਵਚੱ, ਯੂਹੰਨਾ ਬਪਿਤਸਮਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨੇ 
ਯਹੂਿਦਯਾ ਦੇ ਉਜਾੜ ਿਵਚੱ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ। 

2
 ਉਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਆਪਣੇ ਿਦਲ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਬਦਲੋ, ਿਕਉਂਿਕ 

a 2:15 ਹਵਾਲਾ: ਹਸ਼ੋਆੇ 11:1
b 2:23 ਨਾਸਰੀ ਨਾਸਰਤ ਨਗਰ ਦਾ ਮਨੱੁਖ।
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ਮੱਤ
ੀ

ਮੱਤ
ੀਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜ ਜਲਦੀ ਹੀ ਆ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ” 3 ਯਹੰੂਨਾ ਬਪਿਤਸਮਾ 

ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਉਹੀ ਹ ੈ ਿਜਸ ਦੇ ਬਾਰ ੇਯਸਾਯਾਹ ਨਬੀ ਦੀ ਜ਼ਬਾਨੀ 
ਆਿਖਆ ਿਗਆ ਸੀ। ਯਸਾਯਾਹ ਨੇ ਿਕਹਾ:
 “ਉਜਾੜ ਿਵਚੱ ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਹੋਕਾ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹੈ: ‘ਪ੍ਰਭੂ 

ਲਈ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਿਤਆਰ ਕਰ;ੋ ਉਸ ਦੇ ਰਾਹਾ ਂਨੂੰ ਿਸੱਿਧਆ ਂ
ਕਰ।ੋ’ ”  ਯਸਾਯਾਹ 40:3

4
 ਯਹੰੂਨਾ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਊਠ ਦੇ ਵਾਲਾ ਂਤÏ ਬਣੇ ਸਨ ਅਤੇ ਚਮੜੇ ਦੀ 

ਪਟੇੀ ਉਸ ਦੇ ਲੱਕ ਦੇ ਦਆੁਲੇ ਸੀ। ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਭੋਜਨ ਿਟੱਡੀਆ ਂ
ਅਤੇ ਜੰਗਲੀ ਸ਼ਿਹਤ ਸੀ। 5

 ਯਰੂਸ਼ਲਮ, ਸਾਰ ੇਯਹੂਿਦਯਾ ਅਤੇ 
ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦੇ ਆਸ-ਪਾਸ ਦੀਆ ਂਥਾਵਾ ਂਦੇ ਸਭ ਲੋਕ ਉਸ ਦਾ 
ਪ੍ਰਚਾਰ ਸੁਣਨ ਲਈ ਆਏ। 6

 ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਆਪਣੇ ਪਾਪ ਕਬਲੂ ਕੀਤੇ 
ਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਿਵਚੱ ਬਪਿਤਸਮਾ ਿਦੱਤਾ।

7
 ਪਰ ਜਦÏ ਉਸ ਨੇ ਵਿੇਖਆ ਿਕ  ਫ਼ਰੀਸੀਆਂa  ਅਤੇ  ਸਦਕੂੀਆਂb   

ਿਵਚੱÏ ਵੀ ਬਥਰੇ ੇਉਸ ਕੋਲÏ ਬਪਿਤਸਮਾ ਲੈਣ ਆਏ ਹਨ ਤਾ ਂਉਸ 
ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਤੁਸÌ ਸਾਰ ੇਸੱਪ ਹ!ੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦੇ 
ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਕੋ੍ਰਪ ਤÏ ਭੱਜਣਾ ਿਕਸ ਨੇ ਦੱਿਸਆ ਹ?ੈ 8

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ 
ਗੱਲਾ ਂਕਰਨੀਆ ਂਚਾਹੀਦੀਆ ਂਹਨ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਇਹ ਿਵਖਾ ਸਕੋ ਿਕ 
ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਮਨ ਬਦਲ ਲਏ ਹਨ। 9

 ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਿਵਚੱ ਇਸ ਗੱਲ ਤੇ ਮਾਣ ਕਰਨ ਦੀ ਨਾ ਸਚੋ ੋਿਕ, ‘ਅਸÌ ਅਬਰਾਹਾਮ 
ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਹਾ।ਂ’ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਅਬਰਾਹਾਮ 
ਲਈ ਇਨ੍ਹਾ ਂਪੱਥਰਾ ਂਿਵਚੱÏ ਸੰਤਾਨ ਪਦੈਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ 10

 ਰੁਖੱਾ ਂਨੂੰ 
ਵਢੱਣ ਲਈ ਕਹੁਾੜਾ ਿਤਆਰ ਹ,ੈ ਹਰ ਉਹ ਰੁਖੱ ਿਜਹੜਾ ਚੰਗਾ ਫਲ 
ਨਹÌ ਿਦੰਦਾ, ਵਿੱਢਆ ਜਾਵਗੇਾ ਅਤੇ ਅਗੱ ਿਵਚੱ ਸੱੁਟ ਿਦੱਤਾ ਜਾਵਗੇਾ।

11
 “ਮÎ ਤਾ ਂਤੁਹਾਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਮਨ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਬਦਲਣ ਲਈ ਪਾਣੀ 

ਨਾਲ ਬਪਿਤਸਮਾ ਿਦੰਦਾ ਹਾ ਂਪਰ ਿਜਹੜਾ ਮਰੇ ੇਿਪੱਛÏ ਆਉਣ ਵਾਲਾ 
ਹ ੈਉਹ ਮਰੇ ੇਤÏ ਮਹਾਨ ਹ ੈਅਤੇ ਮÎ ਤਾ ਂਉਸ ਦੀ ਜੁੱਤੀ ਚੱੁਕਣ ਦੇ ਵੀ 
ਯਗੋ ਨਹÌ ਹਾ।ਂ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਅਤੇ ਅਗੱ ਨਾਲ 
ਬਪਿਤਸਮਾ ਦੇਵਗੇਾ। 12

 ਉਸ ਦੀ ਤੰਗਲੀ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ ਿਵਚੱ ਹ।ੈ 
ਉਹ ਕਣਕ ਨੂੰ ਤੂੜੀ ਤÏ ਅਲੱਗ ਕਰਗੇਾ ਅਤੇ ਕਣਕ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਠੇ 
ਿਵਚੱ ਜਮ੍ਹਾ ਕਰਗੇਾ। ਉਹ ਤੂੜੀ ਨੂੰ ਉਸ ਅਗੱ ਿਵਚੱ ਸਾੜੇਗਾ ਿਜਹੜੀ 
ਬੁਝਾਈ ਨਹÌ ਜਾ ਸਕਦੀ।”

ਯਹੰੂਨਾ ਵੱਲÏ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਬਪਿਤਸਮਾ ਦੇਣਾ
(ਮਰਕਸੁ 1:9–11; ਲੂਕਾ 3:21–22)

13
 ਫੇਰ ਿਯਸ ੂਯਹੰੂਨਾ ਤÏ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਿਵਚੱ ਬਪਿਤਸਮਾ ਲੈਣ ਲਈ 

ਗਲੀਲ ਤÏ ਆਇਆ। 14
 ਪਰ ਯਹੰੂਨਾ ਨੇ ਇਹ ਕਿਹ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ 

ਰਕੋਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਿਕ, “ਮਨੈੂੰ ਤਾ ਂਤੇਰ ੇਕੋਲÏ ਬਪਿਤਸਮਾ ਲੈਣ 
ਦੀ ਲੋੜ ਹ।ੈ ਅਤੇ ਤੰੂ ਮਰੇ ੇਕੋਲ ਿਕਉਂ ਆਇਆ ਹÎ?”

15
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਹੁਣ ਤੰੂ ਇਸ ਨੂੰ ਇੰਝ ਹੀ 

ਹਣੋ ਦੇ। ਿਜਹੜੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹ ੈਸਾਨੂੰ ਉਵÍ ਹੀ 
ਕਰਨੀਆ ਂਚਾਹੀਦੀਆ ਂਹਨ।” ਇਉਂ ਯਹੰੂਨਾ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਬਪਿਤਸਮਾ 
ਦੇਣ ਲਈ ਮੰਨ ਿਗਆ।
a 3:7 ਫ਼ਰੀਸੀ ਇੱਕ ਯਹੂਦੀ ਦਲ ਜ ੋਯਹੂਦੀ ਨੇਮਾ ਂਅਤੇ ਿਰਵਾਜ਼ਾ ਂਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਸੀ।
b 3:7 ਸਦਕੂੀ ਇੱਕ ਅਿਜਹਾ ਯਹੂਦੀ ਦਲ ਜ ੋਿਕ ਪੁਰਾਣੇ ਨੇਮ ਦੇ ਕੇਵਲ ਪਿਹਲੇ 
ਪੰਜ ਿਹੱਿਸਆ ਂਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਸੀ ਿਕ ਮਨੱੁਖ ਮੌਤ ਿਪੱਛÏ ਜੀਵਤ 
ਨਹÌ ਰਿਹੰਦਾ।

16
 ਿਜਵÍ ਹੀ ਿਯਸ ੂ ਨੇ ਬਪਿਤਸਮਾ ਿਲਆ ਤਾਂ ਉਹ ਪਾਣੀ ਤÏ 

ਬਾਹਰ ਆ ਿਗਆ। ਉਸ ਲਈ ਅਕਾਸ਼ ਖੱੁਲ੍ਹ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਘੱੁਗੀ ਵਾਗਂ ਆਪਣੇ ਉੱਪਰ ਉੱਤਰਿਦਆ ਂ
ਵਿੇਖਆ। 17

 ਸਵਰਗ ਤÏ ਇੱਕ ਬਾਣੀ ਆਈ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, “ਇਹ 
ਮਰੇਾ ਿਪਆਰਾ ਪੁੱਤਰ ਹ।ੈ ਿਜਸ ਤÏ ਮÎ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹਾ।ਂ”

ਿਯਸ ੂਦਾ ਪਰਤਾਇਆ ਜਾਣਾ
(ਮਰਕਸੁ 1:12–13; ਲੂਕਾ 4:1–13)

4  1 ਸ਼ਤੈਾਨ ਦਆੁਰਾ ਪਰਤਾਏ ਜਾਣ ਲਈ ਆਤਮਾ ਿਯਸ ੂਨੂੰ 
ਉਜਾੜ ਿਵਚੱ ਲੈ ਿਗਆ। 2

 ਿਯਸ ੂਨੇ ਚਾਲੀ ਿਦਨ ਅਤੇ ਰਾਤ 
ਕਝੁ ਵੀ ਨਾ ਖਾਧਾ, ਤਾ ਂਉਸ ਨੂੰ ਭੱੁਖ ਲੱਗੀ। 3

 ਤਦ ਸ਼ਤੈਾਨ ਉਸ 
ਨੂੰ ਪਰਤਾਉਣ ਲਈ ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਜ ੇ ਤੰੂ 
ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦਾ ਪੁਤੱਰ ਹÎ ਤਾ ਂਕਿਹ ਿਕ ਇਹ ਪੱਥਰ ਰਟੋੀਆ ਂਬਣ ਜਾਣ।”

4
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਪਥੋੀਆ ਂਿਵਚੱ ਿਲਿਖਆ ਹ:ੈ

 ‘ਇਨਸਾਨ ਿਨਰੀ ਰਟੋੀ ਨਾਲ ਹੀ ਨਹÌ ਿਜਉਂਦੇ ਸਗÏ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਦਾ ਜੀਵਨ ਉਸ ਹਰਕੇ ਵਾਕ ਉੱਪਰ ਿਨਰਭਰ ਕਰਦਾ ਹ ੈ
ਿਜਹੜਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਮੂੰਹÏ ਿਨੱਕਲਦਾ ਹ।ੈ’ ” 

 ਿਬਵਸਥਾ 8:3

5
 ਫੇਰ ਸ਼ਤੈਾਨ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਪਿਵਤੱਰ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ 

ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਦਰ ਦੇ ਸਭ ਤÏ ਉੱਚ ੇਸਥਾਨ ਉੱਤੇ ਖੜ੍ਹਾ ਕਰਕੇ 
ਿਕਹਾ, 6

 “ਜਕੇਰ ਤੰੂ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹÎ ਤਾ ਂਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਹਠੇਾ ਂਡੇਗ ਦੇ। ਿਕਉਂਿਕ ਪਥੋੀਆ ਂਿਵਚੱ ਿਲਿਖਆ ਹ,ੈ
 ‘ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਆਪਣੇ ਦਤੂਾ ਂਨੂੰ ਤੇਰ ੇਲਈ ਹੁਕਮ ਦੇਵਗੇਾ 

ਅਤੇ ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾ ਂਉੱਤੇ ਚੱੁਕ ਲੈਣਗ,ੇ ਮਤੇ ਪੱਥਰ 
ਨਾਲ ਤੇਰ ੇਪਰੈ ਨੂੰ ਸੱਟ ਲੱਗ।ੇ’ ”  ਜ਼ਬੂਰ 91:11–12

7
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਪਥੋੀਆ ਂ ਿਵਚੱ ਇਹ ਵੀ ਿਲਿਖਆ 

ਹ,ੈ ‘ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰ ੇਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੂੰ ਨਹÌ ਪਰਤਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ।’ ”c 
8

 ਫੇਰ ਸ਼ਤੈਾਨ ਉਸ ਨੂੰ ਇੱਕ ਵੱਡੇ ਉੱਚੇ ਪਹਾੜ ਉੱਤੇ ਨਾਲ ਲੈ 
ਿਗਆ ਅਤੇ ਜਗਤ ਦੇ ਸਾਰ ੇਰਾਜ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਜਲੌ ਿਵਖਾਇਆ। 
9

 ਸ਼ਤੈਾਨ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਜ ੇਤੰੂ ਝੁਕ ਕੇ ਮਨੈੂੰ ਮੱਥਾ ਟੇਕÍ ਤਾ ਂਇਹ ਸਭ ਕਝੁ 
ਮÎ ਤੈਨੂੰ ਦੇ ਿਦਆਗਂਾ।”

10
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਸ਼ਤੈਾਨ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਸ਼ਤੈਾਨ! ਤੰੂ ਇੱਥÏ ਚਿਲਆ ਜਾਹ, 

ਿਕਉਂਿਕ ਪਥੋੀਆ ਂਿਵਚੱ ਿਲਿਖਆ ਹ,ੈ
 ‘ਤੰੂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਅਤੇ ਉਸ 

ਇੱਕਲੇ ਦੀ ਹੀ ਸਵੇਾ ਕਰ।’ ”  ਿਬਵਸਥਾ 6:13

11
 ਤਦ ਸ਼ਤੈਾਨ ਚਿਲਆ ਿਗਆ ਅਤੇ ਕਝੁ ਦਤੂ ਿਯਸ ੂਕੋਲ ਉਸ 

ਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ।

ਿਯਸ ੂਦਾ ਗਲੀਲ ਿਵੱਚ ਆਪਣਾ ਕੰਮ ਅਰੰਭਣਾ
(ਮਰਕਸੁ 1:14–15; ਲੂਕਾ 4:14–15)

12
 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਨੇ ਸੁਿਣਆ ਿਕ ਯਹੰੂਨਾ ਕੈਦ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹ ੈਤਾ ਂ

ਉਹ ਗਲੀਲ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਚਿਲਆ ਿਗਆ। 13
 ਉਸ ਨੇ ਨਾਸਰਤ ਛੱਡ 

c 4:7 ਹਵਾਲਾ: ਿਬਵਸਥਾ 6:16
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ਮੱਤੀ

ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਕਫ਼ਰਨਾਹੂਮ ਿਵਚੱ ਿਰਹਾ। ਇਹ ਨਗਰ ਇੱਕ ਝੀਲ ਦੇ 
ਨੇੜੇ ਹ।ੈ ਕਫ਼ਰਨਾਹੂਮ ਜ਼ਬਲੂੂਨ ਅਤੇ ਨਫ਼ਥਾਲੀ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਿਵਚੱ 
ਹ।ੈ 14

 ਿਯਸ ੂਨੇ ਇਹ ਇਸ ਲਈ ਕੀਤਾ ਤਾਿਂਕ ਯਸਾਯਾਹ ਨਬੀ 
ਦਾ ਵਾਕ ਪਰੂਾ ਹਵੋ:ੇ
15 “ਜ਼ਬੂਲੂਨ ਦੀ ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਨਫ਼ਥਾਲੀ ਦੀ ਧਰਤੀ, 

ਸਮੰੁਦਰ ਦਾ ਰਾਹ, ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦੇ ਪਾਰ, ਗ਼ਰੈ-ਯਹੂਦੀ 
ਲੋਕਾ ਂਦੀ ਧਰਤੀ, ਗਲੀਲ;

16 ਹਨੇਰ ੇ ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਵਡੱਾ ਚਾਨਣ ਵਿੇਖਆ ਹ;ੈ 
ਚਾਨਣ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲਈ ਆਇਆ ਜ ੋਿਕ ਕਬਰਾ ਂਵਾਗਂ ਹਨੇਰ ੇ
ਦੇਸ ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਹਨ।”   ਯਸਾਯਾਹ 9:1–2

17
 ਉਸ ਤÏ ਬਾਦ ਿਯਸ ੂਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗਾ, ਉਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, 

“ਆਪਣੇ ਿਦਲਾ ਂਅਤੇ ਜੀਵਨਾ ਂਨੂੰ ਬਦਲੋ, ਿਕਉਂਿਕ ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜ 
ਨੇੜੇ ਆ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ”

ਿਯਸ ੂਦਾ ਕਝੁ ਚੇਲੇ ਚੁਣਨਾ
(ਮਰਕਸੁ 1:16–20; ਲੂਕਾ 5:1–11)

18
 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਗਲੀਲ ਦੀ ਝੀਲ ਦੇ ਕੰਢੇ ਘੰੁਮ ਿਰਹਾ ਸੀ ਤਾ ਂਉਸ ਨੇ 

ਦੋ ਭਰਾਵਾ ਂਸ਼ਮਊਨ ਿਜਹੜਾ ਪਤਰਸ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਭਰਾ 
ਅੰਿਦ੍ਰਯਾਸ ਨੂੰ ਵਿੇਖਆ। ਉਹ ਮਾਛੀ ਸਨ ਅਤੇ ਜਾਲ ਨਾਲ ਮੱਛੀਆ ਂ
ਫ਼ੜ ਰਹ ੇਸਨ। 19

 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਮਰੇ ੇਮਗਰ ਆਓ ਤਾ ਂਮÎ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਲਈ ਮਾਛੀ ਬਣਾਵਾਗਂਾ।” 20

 ਤੁਰੰਤ 
ਹੀ ਉਹ ਜਾਲਾ ਂਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਿਯਸ ੂਦੇ ਮਗਰ ਹ ੋਤੁਰ।ੇ

21
 ਿਯਸ ੂਗਲੀਲ ਦੀ ਝੀਲ ਦੇ ਕੰਢੇ ਚੱਲਦਾ ਿਰਹਾ। ਉਸ ਨੇ ਦੋ ਹਰੋ 

ਭਰਾਵਾ ਂਯਾਕਬੂ ਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਨੂੰ ਵਿੇਖਆ ਜ ੋਿਕ ਜ਼ਬਦੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ 
ਸਨ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਿਪਉ ਨਾਲ ਬੜੇੀ ਿਵਚੱ ਆਪਣੇ ਜਾਲਾ ਂਨੂੰ ਠੀਕ 
ਕਰ ਰਹ ੇਸਨ। ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਸੱਿਦਆ। 22

 ਤਦ ਉਹ ਝੱਟ ਬੜੇੀ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਿਪਉ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮਗਰ ਹ ੋਤੁਰ।ੇ

ਿਯਸ ੂਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰਨਾ
(ਲੂਕਾ 6:17–19)

23
 ਿਯਸ ੂਸਾਰੀ ਗਲੀਲ ਿਵਚੱ ਿਫ਼ਿਰਆ। ਿਯਸ ੂਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਯਹੂਦੀ 

ਮੰਦਰਾ ਂਿਵਚੱ ਉਪਦੇਸ਼ ਿਦੰਦਾ ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜ ਦੀ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ 
ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਿਵਚੱÏ ਸਾਰ ੇਰਗੋ ਅਤੇ ਸਾਰੀ 
ਮਾਦਂਗੀ ਨੂੰ ਹਟਾਉਂਦਾ ਸੀ। 24

 ਿਯਸ ੂਬਾਰ ੇਸਮੱੁਚ ੇਸੁਰੀਆ ਿਵਚੱ 
ਖ਼ਬਰ ਫ਼ੈਲ ਗਈ ਅਤੇ ਲੋਕ ਿਬਮਾਰ ਅਤੇ ਰਗੋੀਆ ਂਨੂੰ ਿਜਹੜੇ 
ਗੰਭੀਰ ਦਰਦ ਝਲੱ ਰਹ ੇਸਨ, ਅਤੇ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਭੂਤ ਿਚੰਬੜੇ ਹੋਏ 
ਸਨ ਤੇ ਿਮਰਗੀ ਵਾਿਲਆ ਂਅਤੇ ਅਧਰੰਗੀਆ ਂਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ 
ਿਲਆਏ। ਿਯਸ ੂਨੇ ਸਾਰ ੇਰਗੋੀਆ ਂਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ। 25

 ਵਡੱੀਆ ਂ
ਭੀੜਾਂ ਗਲੀਲ, ਿਦਕਾਪੁਿਲਸ, ਯਰੂਸ਼ਲਮ, ਯਹੂਿਦਯਾ ਅਤੇ 
ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦੇ ਪਾਰÏ ਉਸ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗ ਤੁਰੀਆ।ਂ

ਪਹਾੜੀ ਉਪਦੇਸ਼
(ਲੂਕਾ 6:20–23)

5  1 ਭੀੜ ਨੂੰ ਵਖੇ ਕੇ ਿਯਸ ੂਪਹਾੜ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹ ਿਗਆ ਅਤੇ ਜਦ 
ਬਠੈਾ ਤਾ ਂਉਸ ਦੇ ਚਲੇੇ ਉਸ ਦੇ ਆਸ-ਪਾਸ ਆਏ। 2

 ਤਦ 
ਿਯਸ ੂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਲੱਗਾ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਿਖਆ,

3 “ਉਹ ਵਡਭਾਗ ੇਹਨ ਿਜਹੜੇ ਆਤਮਾ ਿਵਚੱ ਗਰੀਬ ਹਨ, 
ਿਕਉਂਿਕ ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਹ।ੈ

4 ਉਹ ਵਡਭਾਗ ੇਹਨ ਿਜਹੜੇ ਸਗੋ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ 
ਸ਼ਾਤਂ ਕੀਤੇ ਜਾਣਗ।ੇ

5 ਉਹ ਵਡਭਾਗੇ ਹਨ ਿਜਹੜੇ ਦੀਨ ਹਨ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ 
ਵਾਅਦੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਵਾਰਸ ਹਣੋਗ।ੇ

6 ਉਹ ਵਡਭਾਗ ੇਹਨ ਿਜਹੜੇ ਧਰਮ ਦੇ ਭੱੁਖ ੇਅਤੇ ਿਤਹਾਏ 
ਹਨ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਰਜਾਏ ਜਾਣਗ।ੇ

7 ਉਹ ਵਡਭਾਗੇ ਹਨ ਿਜਹੜੇ ਿਮਹਰਬਾਨ ਹਨ, ਿਕਉਂਿਕ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਤੇ ਿਮਹਰ ਕੀਤੀ ਜਾਵਗੇੀ।

8 ਉਹ ਵਡਭਾਗ ੇਹਨ ਿਜਹੜੇ ਿਦਲÏ ਸ਼ੁਧੱ ਹਨ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੂੰ ਵਖੇਣਗ।ੇ

9 ਉਹ ਵਡਭਾਗੇ ਹਨ ਿਜਹੜੇ ਸ਼ਾਤਂੀ ਿਲਆਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਬੱਚ ੇਅਖਵਾਉਣਗ।ੇ

10 ਉਹ ਵਡਭਾਗ ੇਹਨ ਿਜਹੜੇ ਸਹੀ ਕਾਰਜ ਕਰਨ ਦੇ ਕਾਰਣ 
ਸਤਾਏ ਜਾ ਰਹ ੇਹਨ, ਿਕਉਂਿਕ ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ 
ਹਵੋਗੇਾ।

11
 "ਜਦÏ ਲੋਕ ਤੁਹਾਡੀ ਬੇਇੱਜ਼ਤੀ ਕਰਨ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਰੁਧੱ 

ਮਾੜਾ ਬਲੋਣ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ ਝੂਠੇ ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣ ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸÌ ਮਰੇ ੇ
ਚਲੇੇ ਹ,ੋ ਤਾ ਂਤੁਸÌ ਧੰਨ ਹ।ੋ 12

 ਖੁਸ਼ ਹਵੋ ੋਅਤੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ, ਤੁਸÌ 
ਸਵਰਗ ਿਵਚੱ ਬਹੁਤ ਵਡੱਾ ਫ਼ਲ ਪਾਵਗੋ।ੇ ਇਸ ੇਤਰ੍ਹਾ,ਂ ਜ ੋਨਬੀ 
ਤੁਹਾਥÏ ਪਿਹਲਾ ਂਹਏੋ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਵੀ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਕਸ਼ਟ ਿਦੱਤੇ।

ਤੁਸÌ ਲੂਣ ਅਤੇ ਰਸ਼ੋਨੀ ਵਾਂਗ ਹੋ
(ਮਰਕਸੁ 9:50; 4:21; ਲੂਕਾ 14:34–35, 8:16)

13
 “ਤੁਸÌ ਧਰਤੀ ਦੇ ਲੂਣ ਹ।ੋ ਪਰ ਜਕੇਰ ਲੂਣ ਬਸੁੇਆਦ ਹ ੋਜਾਵ ੇਤਾ ਂ

ਇਹ ਫ਼ੇਰ ਿਕਵÍ ਸਲੂਣਾ ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ?ੈ ਇਹ ਬਕੇਾਰ ਹ।ੈ ਇਹ ਬਾਹਰ 
ਸੱੁਟੇ ਜਾਣ ਅਤੇ ਲੋਕਾ ਂਦਆੁਰਾ ਿਮੱਧ ੇਜਾਣ ਲਈ ਹ।ੈ

14
 “ਤੁਸÌ ਜਗਤ ਦੇ ਚਾਨਣ ਹੋ। ਿਜਹੜਾ ਨਗਰ ਪਹਾੜ ਤੇ 

ਬਿਣਆ ਹਇੋਆ ਹ ੈਉਸ ਨੂੰ ਲੁਕੋਇਆ ਨਹÌ ਜਾ ਸਕਦਾ। 15
 ਲੋਕ 

ਦੀਵਾ ਜਗਾ ਕੇ ਕਟੋਰ ੇਹਠੇਾ ਂਨਹÌ ਰਖੱਦੇ, ਉਹ ਇਸ ਨੂੰ ਸ਼ਮਾਦਾਨ 
ਉੱਤੇ ਰਖੱਦੇ ਹਨ ਤਾ ਂਜ ੋਇਹ ਘਰ ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਸਭ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਚਾਨਣ 
ਦੇਵ।ੇ 16

 ਇਸ ੇਤਰ੍ਹਾ,ਂ ਤੁਸÌ ਦਸੂਰ ੇਲੋਕਾ ਂਲਈ ਚਾਨਣ ਹਣੇੋ ਚਾਹੀਦੇ 
ਹ ੋਤਾ ਂਜ ੋਉਹ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਚੰਗ ੇਕੰਮ ਵਖੇ ਸਕਣ ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਿਵਚੱ 
ਤੁਹਾਡੇ ਿਪਤਾ ਦੀ ਉਸਤਤ ਕਰ ਸਕਣ।

ਿਯਸ ੂਅਤੇ ਪਰੁਾਣੇ ਨੇਮ ਦੀਆ ਂਿਲਖਤਾਂ
17

 “ਇਹ ਨਾ ਸਚੋ ੋਿਕ ਮÎ ਮਸੂਾ ਦੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਜਾ ਂਨਬੀਆ ਂਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਾ ਂ
ਨੂੰ ਰਦੱ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਹਾ।ਂ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਾ ਂਨੂੰ ਰਦੱ 
ਕਰਨ ਨਹÌ, ਸਗÏ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪਿੂਰਆ ਂਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਹਾ।ਂ 
18

 ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਿਜੰਨਾ ਿਚਰ ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਧਰਤੀ 
ਟਲ ਨਾ ਜਾਣ, ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਿਵਚੱÏ ਕਝੁ ਵੀ ਅਲੋਪ ਨਹÌ ਹਵੋਗੇਾ। ਜਦ ਤੱਕ 
ਸਭ ਕਝੁ ਪਰੂਾ ਨਹÌ ਹਵੋਗੇਾ ਇੱਕ ਅਖੱਰ ਜਾ ਂਅਖੱਰ ਦੀ ਇੱਕ 
ਿਬੰਦੀ ਵੀ ਨਹÌ ਟਲੇਗੀ।

19
 “ਜਕੇਰ ਕੋਈ ਿਵਅਕਤੀ ਅਣਆਿਗਆਕਾਰੀ ਹ ੈਅਤੇ ਦਿੂਜਆ ਂ

ਨੂੰ ਵੀ ਆਿਗਆ ਨਾ ਮੰਨਣ ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ ਿਦੰਦਾ ਹ,ੈ ਉਹ ਸਵਰਗ ਦੇ 
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ਮੱਤ
ੀ

ਮੱਤ
ੀਰਾਜ ਿਵਚੱ ਸਭ ਤÏ ਘੱਟ ਮਹੱਤਵਪਰੂਣ ਹਵੋਗੇਾ। ਪਰ ਿਜਹੜਾ ਕੋਈ 

ਹੁਕਮਾ ਂਨੂੰ ਮੰਨੇਗਾ ਅਤੇ ਹਰੋਾ ਂਨੂੰ ਦੱਸਗੇਾ, ਉਹ ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜ ਿਵਚੱ 
ਮਹਾਨ ਹਵੋਗੇਾ। 20

 ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਜ ੇਤੁਹਾਡੇ ਕੰਮ ਨੇਮ 
ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕਾ ਂਅਤੇ ਫ਼ਰੀਸੀਆ ਂਦੇ ਧਰਮ ਨਾਲÏ ਵਧੱ ਨਹÌ ਹਣੋਗ ੇ
ਤਾ ਂਤੁਸÌ ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜ ਿਵਚੱ ਿਕਸ ੇਵੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਨਹÌ ਵੜ ਸਕੋਗ।ੇ

ਿਯਸ ੂਦਾ ਕੋ੍ਰਧ ਬਾਰ ੇਉਪਦੇਸ਼
21

 “ਤੁਸÌ ਸੁਿਣਆ ਹ,ੈ ਜ ੋਬਹੁਤ ਿਚਰ ਪਿਹਲਾ ਂਸਾਡੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ 
ਿਗਆ ਸੀ ਿਕ ‘ਿਕਸ ੇਮਨੱੁਖ ਦਾ ਖਨੂ ਨਾ  ਕਰ।a  ਿਜਹੜਾ ਿਵਅਕਤੀ 
ਖਨੂ ਕਰਗੇਾ, ਅਦਾਲਤ ਿਵਚੱ ਉਸ ਦਾ ਿਨਆ ਂਕੀਤਾ ਜਾਵਗੇਾ।’ 22

 ਪਰ 
ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਹਰ ਕੋਈ ਤੁਹਾਡਾ ਭਰਾ ਹ।ੈ ਿਕਸ ੇਦਸੂਰ ੇ
ਿਵਅਕਤੀ ਤੇ ਕੋ੍ਰਧ ਨਾ ਕਰ।ੋ ਜਕੇਰ ਤੰੂ ਦਸੂਰ ੇਿਵਅਕਤੀ ਤੇ ਕੋ੍ਰਧ ਕਰÍਗਾ 
ਤਾ ਂਤੇਰਾ ਿਨਆ ਂਯਹੂਦੀ ਅਦਾਲਤ ਿਵਚੱ ਕੀਤਾ ਜਾਵਗੇਾ। ਜਕੇਰ ਤੰੂ 
ਿਕਸ ੇਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹ ਕੱਢਦਾ ਹÎ ਤਾ ਂਤੇਰਾ ਿਨਆ ਂਯਹੂਦੀ ਸਭਾ ਦਆੁਰਾ 
ਕੀਤਾ ਜਾਵਗੇਾ। ਅਤੇ ਜਕੇਰ ਤੰੂ ਦਸੂਰ ੇਿਵਅਕਤੀ ਨੂੰ ਮਰੂਖ ਕਿਹੰਦਾ 
ਹ ੈਤਾ ਂਤੈਨੂੰ ਨਰਕ ਦੀ ਅਗੱ ਦੇ ਖ਼ਤਰ ੇਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕਰਨਾ ਪਵਗੇਾ।

23
 ਸੋ “ਜਦÏ ਤੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਲਈ ਜਗਵਦੇੀ ਤੇ ਆਪਣੀ ਭੇਟ 

ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਲੱਗÍ, ਅਤੇ ਉੱਥ ੇਤੈਨੂੰ ਚਤੇੇ ਆਵ ੇਿਕ ਤੇਰ ੇਭਰਾ ਦੇ ਮਨ 
ਿਵਚੱ ਤੇਰ ੇਲਈ ਿਵਰਧੋ ਹ,ੈ 24

 ਤਾ ਂਆਪਣੀ ਭੇਟ ਉੱਥ ੇਜਗਵਦੇੀ ਦੇ 
ਸਾਹਮਣੇ ਛੱਡ ਕੇ ਚਿਲਆ ਜਾ ਅਤੇ ਪਿਹਲਾ ਂਆਪਣੇ ਭਰਾ ਨਾਲ 
ਮਲੇ ਕਰ ਤੇ ਬਾਦ ਿਵਚੱ ਆ ਕੇ ਆਪਣੀ ਭੇਟ ਚੜ੍ਹਾ।

25
 ਜੇ “ਤੇਰਾ ਦੁਸ਼ਮਣ ਤੈਨੂੰ ਅਦਾਲਤ ਿਲਜਾ ਿਰਹਾ ਹਵੋੇ ਤਾ ਂ

ਆਪਣੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਨਾਲ ਿਜੰਨੀ ਛੇਤੀ ਹੋ ਸਕੇ, ਿਮਲਾਪ ਕਰ ਲੈ। 
ਜਕੇਰ ਤੰੂ ਅਿਜਹਾ ਨਹÌ ਕਰÍਗਾ ਤਾ ਂਹੋ ਸਕਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਉਹ ਤੈਨੂੰ 
ਮੁਨਸਫ਼ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦੇਵ ੇਅਤੇ ਮੁਨਸਫ਼ ਤੈਨੂੰ ਕੈਦ ਿਵਚੱ ਪਾਉਣ 
ਲਈ ਪਿਹਰਦੇਾਰਾ ਂਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦੇਵ।ੇ 26

 ਮÎ ਤੈਨੂੰ ਸੱਚ ਦੱਸਦਾ ਹਾ ਂ
ਿਕ ਤੈਨੂੰ ਕੈਦ ਿਵਚੱÏ ਓਨੇ ਿਚਰ ਤੱਕ ਮੁਕਤ ਨਹÌ ਕੀਤਾ ਜਾਵਗੇਾ ਿਜੰਨਾ 
ਿਚਰ ਤੰੂ ਉਹ ਸਭ ਕਝੁ ਨਹÌ ਦੇ ਿਦੰਦਾ ਿਜਸ ਦਾ ਤੰੂ ਦੇਣਦਾਰ ਹÎ।

ਿਯਸ ੂਦਾ ਿਜਨਸੀ ਪਾਪ ਬਾਰ ੇਉਪਦੇਸ਼
27

 “ਤੁਸÌ ਸੁਿਣਆ ਹ ੈਜ ੋਇਹ ਿਕਹਾ ਿਗਆ ਸੀ, ‘ਤੰੂ ਬਦਕਾਰੀ 
ਦਾ ਪਾਪ ਨਾ  ਕਰ।’b  28

 ਪਰ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਜਕੇਰ ਕੋਈ 
ਿਵਅਕਤੀ ਿਕਸ ੇਔਰਤ ਵਲੱ ਬੁਰੀ ਇੱਛਾ ਨਾਲ ਵਖੇਦਾ ਹ ੈਤਾ ਂਉਹ 
ਪਿਹਲਾ ਂਹੀ ਆਪਣੇ ਿਦਲÏ ਉਸ ਔਰਤ ਨਾਲ ਬਦਕਾਰੀ ਦਾ ਪਾਪ ਕਰ 
ਚੱੁਿਕਆ ਹ।ੈ 29

 ਜ ੇਤੇਰੀ ਸੱਜੀ ਅਖੱ ਪਾਪ ਕਰਾਵ ੇਤਾ ਂਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸਰੀਰ ਿਵਚੱÏ ਕੱਢ ਕੇ ਸੱੁਟ ਦੇ। ਿਕਉਂਿਕ ਤੇਰ ੇਲਈ ਇਹ ੋਭਲਾ ਹ ੈਿਕ 
ਤੇਰ ੇਅੰਗਾ ਂਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਦਾ ਨਾਸ ਹਵੋ ੇਪਰ ਤੇਰਾ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਨਰਕ 
ਿਵਚੱ ਨਾ ਜਾਵ।ੇ 30

 ਜਦÏ ਤੇਰਾ ਸੱਜਾ ਹੱਥ ਤੈਥÏ ਪਾਪ ਕਰਾਵ ੇਤਾ ਂਉਸ ਨੂੰ 
ਕੱਟ ਕੇ ਸੱੁਟ ਦੇ। ਿਕਉਂਿਕ ਤੇਰ ੇਲਈ ਇਹ ੋਭਲਾ ਹ ੈਿਕ ਤੇਰ ੇਅੰਗਾ ਂਿਵਚੱÏ 
ਇੱਕ ਦਾ ਨਾਸ ਹਵੋ ੇਪਰ ਤੇਰਾ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਨਰਕ ਿਵਚੱ ਨਾ ਜਾਵ।ੇ

ਿਯਸ ੂਦਾ ਤਲਾਕ ਬਾਰ ੇਉਪਦੇਸ਼
(ਮੱਤੀ 19:9; ਮਰਕਸੁ 10:11–12; ਲੂਕਾ 16:18)

31
 “ਇਹ ਵੀ ਆਿਖਆ ਿਗਆ ਹ,ੈ ‘ਿਜਹੜਾ ਿਵਅਕਤੀ ਆਪਣੀ 

a 5:21 ਹਵਾਲਾ: ਕਚੂ 20:13; ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 5:17
b 5:27 ਹਵਾਲਾ: ਕਚੂ 20:14; ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 5:18

ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਤਲਾਕ ਿਦੰਦਾ ਹ ੈਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਤਲਾਕਨਾਮਾ ਿਲਖ ਕੇ 
 ਦੇਵ।ੇ’c  32

 ਪਰ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਕੋਈ ਵੀ ਿਵਅਕਤੀ ਜ ੋ
ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਤਲਾਕ ਿਦੰਦਾ ਹ ੈਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਬਦਕਾਰੀ ਦਾ 
ਪਾਪ ਕਰਨ ਦਾ ਦੋਸ਼ੀ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹ।ੈ ਿਕਸ ੇਿਵਅਕਤੀ ਕੋਲ ਆਪਣੀ 
ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਤਲਾਕ ਦੇਣ ਦਾ ਇੱਕ ਹੀ ਕਾਰਣ ਹ ੈਿਕ ਜਕੇਰ ਉਸ ਦੀ 
ਪਤਨੀ ਨੇ ਦਸੂਰ ੇਆਦਮੀ ਨਾਲ ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧ ਬਣਾਏ ਹਣੋ। ਅਤੇ 
ਕੋਈ ਵੀ ਿਵਅਕਤੀ ਜ ੋਉਸ ਤਲਾਕਸ਼ਦੁਾ ਔਰਤ ਨਾਲ ਿਵਆਹ ਕਰ,ੇ 
ਬਦਕਾਰੀ ਦਾ ਪਾਪ ਕਰਨ ਦਾ ਦੋਸ਼ੀ ਹ।ੈ

ਿਯਸ ੂਦਾ ਵਾਅਦੇ ਕਰਨ ਬਾਰ ੇਉਪਦੇਸ਼
33

 “ਤੁਸÌ ਸੁਿਣਆ ਹ ੈਿਕ ਸਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ ਿਗਆ ਸੀ 
ਿਕ ਜ ੇਤੁਸÌ ਸÐਹ ਖਾਓ ਤਾ ਂਇਸ ਨੂੰ ਤੋੜੋ ਨਾ। ਜ ੋਸÐਹ ਤੁਸÌ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਾਲ ਖਾਧੀ ਹ ੈਉਸ ਨੂੰ ਪਿੂਰਆ ਂਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ  ਹ।ੈ d 34

 ਪਰ ਮÎ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਕਦੇ ਵੀ ਸÐਹ ਨਾ ਖਾਣੀ। ਕਦੇ ਵੀ ਸਵਰਗ 
ਦੀ ਸÐਹ ਨਾ ਖਾਓ ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦਾ ਿਸੰਘਾਸਣ ਹ;ੈ 35

 ਨਾ 
ਹੀ ਧਰਤੀ ਦੀ ਸÐਹ ਖਾਓ ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾ ਂਦੀ ਚÐਕੀ 
ਹ;ੈ ਨਾ ਹੀ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੀ, ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਮਹਾਨ ਰਾਜ ੇਦਾ ਸ਼ਿਹਰ 
ਹ;ੈ 36

 ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਿਸਰ ਦੀ ਸÐਹ ਖਾਓ, ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸÌ 
ਇੱਕ ਵਾਲ ਨੂੰ ਵੀ ਿਚੱਟਾ ਜਾ ਂਕਾਲਾ ਨਹÌ ਕਰ ਸਕਦੇ। 37

 ਪਰ ਤੁਸÌ 
ਆਪਣੇ ਬਲੋਣ ਿਵਚੱ ‘ਹਾ’ਂ ਦੀ ਹਾ ਂਅਤੇ ‘ਨਾ’ ਦੀ ਨਾ ਆਖ।ੋ ‘ਹਾ’ਂ ਜਾ ਂ
‘ਨਾ’ ਤÏ ਵਧੱ ਆਖਣਾ ਬਦੀ ਵਲੱÏ ਹ।ੈ

ਿਯਸ ੂਦਾ ਬਦਲੇ ਬਾਰ ੇਉਪਦੇਸ਼
(ਲੂਕਾ 6:29–30)

38
 “ਤੁਸÌ ਸੁਿਣਆ ਹ ੈਜ ੋ ਿਕਹਾ ਿਗਆ ਸੀ ਿਕ, ‘ਅਖੱ ਦੇ ਬਦਲੇ 

ਅਖੱ ਅਤੇ ਦੰਦ ਦੇ ਬਦਲੇ  ਦੰਦ।’e  39
 ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂਿਕ 

ਦੁਸ਼ਟ ਆਦਮੀ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਖੜ੍ਹੇ ਨਾ ਹਵੋ।ੋ ਸਗÏ ਜ ੇ ਕੋਈ ਤੁਹਾਡੀ 
ਸੱਜੀ ਗੱਲ੍ਹ ਉੱਤੇ ਚਪੜੇ ਮਾਰ ੇਤਾ ਂਤੁਸÌ ਦਜੂੀ ਵੀ ਉਸ ਵਲੱ ਘੁਮਾ 
ਿਦਓ। 40

 ਿਜਹੜਾ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਮੁਕੱਦਮਾ ਕਰ ੇਅਤੇ ਤੁਹਾਡਾ ਕੜੁਤਾ 
ਲੈਣਾ ਚਾਹ ੇਤਾ ਂਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਚਗ਼ੋਾ ਵੀ ਲੈ ਲੈਣ ਿਦਓ। 41

 ਜ ੇ
ਕੋਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇੱਕ ਮੀਲ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਤੁਰਨ ਲਈ ਮਜਬਰੂ ਕਰ ੇ
ਤਾ ਂਤੁਸÌ ਉਸ ਨਾਲ ਦੋ ਮੀਲ ਚੱਲੋ ਜਾਓ। 42

 ਜ ੇਕੋਈ ਤੁਹਾਥÏ ਕਝੁ 
ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਿਦਓ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਤੁਹਾਥÏ ਉਧਾਰ 
ਚਾਹੰੁਦਾ ਹ ੈਤਾ ਂਦੇਣ ਤÏ ਮਨ੍ਹਾ ਨਾ ਕਰ।ੋ

ਸਭ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਿਪਆਰ ਕਰੋ
(ਲੂਕਾ 6:27–28, 32–36)

43
 “ਤੁਸÌ ਸੁਿਣਆ ਹ ੈਜ ੋਿਕਹਾ ਿਗਆ ਸੀ, ‘ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਗੁਆਢਂੀ 

ਨਾਲ ਿਪਆਰ  ਕਰ ੋf ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਵਰੈੀ ਨਾਲ ਵਰੈ ਰਖੱ।ੋ’ 44
 ਪਰ 

ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਆਪਣੇ ਵਰੈੀਆ ਂਨਾਲ ਵੀ ਿਪਆਰ ਕਰ,ੋ 
ਅਤੇ ਜੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਤਾਉਣ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲਈ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰ।ੋ 45

 ਜਕੇਰ 
ਤੁਸÌ ਅਿਜਹਾ ਕਰਗੋ,ੇ ਤਦ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਿਪਤਾ ਦੇ ਿਜਹੜਾ ਸਵਰਗ 
c 5:31 ਹਵਾਲਾ: ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 24:1
d 5:33 “ਜੋ…ਚਾਹੀਦਾ ਹ”ੈ ਲੇਵੀਆ ਂ19:12; ਿਗਣਤੀ 30:2; ਿਬਵਸਥਾ 
ਸਾਰ 23:21 ਦੇਖ।ੋ
e 5:38 ਹਵਾਲਾ: ਕਚੂ 21:24; ਲੇਵੀਆ ਂ24:20
f 5:43 ਹਵਾਲਾ: ਲੇਵੀਆ ਂ19:18
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ਮੱਤੀ
ਮੱਤੀ

ਿਵਚੱ ਹ,ੈ ਸੱਚ ੇਪੁੱਤਰ ਹਵੋਗੋ,ੇ ਿਕਉਂਿਕ ਿਪਤਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਜ ਬੁਰ ੇ
ਅਤੇ ਭਲੇ, ਦੋਹਾ ਂਉੱਤੇ ਹੀ ਚੜ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਡਾ ਿਪਤਾ ਧਰਮੀਆ ਂ
ਅਤੇ ਕਧੁਰਮੀਆ ਂਉੱਤੇ ਵੀ ਮÌਹ ਵਰਸਾਉਂਦਾ ਹ।ੈ 46

 ਜਕੇਰ ਤੁਸÌ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਹੀ ਿਪਆਰ ਕਰ ੋ ਿਜਹੜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਿਪਆਰ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਤਾ ਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ ਫ਼ਲ ਨਹÌ ਿਮਲੇਗਾ। ਕੀ ਮਿਹਸਲੂੀਏ ਵੀ 
ਇਹੀ ਨਹÌ ਕਰਦੇ? 47

 ਜਕੇਰ ਤੁਸÌ ਿਸਰਫ਼ ਆਪਣੇ ਦੋਸਤਾ ਂਨਾਲ 
ਚੰਗਾ ਵਰਤਾਓ ਕਰਦੇ ਹ ੋਤਾ ਂਤੁਸÌ ਦਸੂਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨਾਲÏ ਚੰਗ ੇਨਹÌ ਹ।ੋ 
ਕੀ ਕਧੁਰਮੀ ਵੀ ਅਿਜਹਾ ਨਹÌ ਕਰਦੇ? 48

 ਸ ੋਿਜਵÍ ਤੁਹਾਡਾ ਿਪਤਾ 
ਿਜਹੜਾ ਸਵਰਗ ਿਵਚੱ ਹ,ੈ ਸੰਪਰੂਣ ਹ ੈਿਤਵÍ ਤੁਸÌ ਵੀ ਸੰਪਰੂਣ ਹਵੋ।ੋ

ਿਯਸ ੂਦਾ ਦਾਨ ਬਾਰ ੇਉਪਦੇਸ਼

6  1 “ਸਾਵਧਾਨ ਰਹੋ, ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਚੰਗੇ ਕੰਮ ਕਰੋ ਤਾਂ ਲੋਕਾ ਂ
ਸਾਹਮਣੇ ਨਾ ਿਵਖਾਓ ਿਕ ਉਹ ਉਸ ਵੱਲ ਿਧਆਨ ਦੇਣ। 

ਜਕੇਰ ਤੁਸÌ ਅਿਜਹਾ ਕਰਦੇ ਹ ੋਤਾ ਂਤੁਸÌ ਤੁਹਾਡੇ ਿਪਤਾ ਕੋਲÏ ਿਜਹੜਾ 
ਸਵਰਗ ਿਵਚੱ ਹ,ੈ ਕਝੁ ਫ਼ਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹÌ ਕਰਗੋ।ੇ

2
 ਸ ੋ “ਜਦ ਵੀ ਤੁਸÌ ਲੋੜਵੰਦ ਨੂੰ ਦਾਨ ਕਰ ੋਤਾ ਂਆਪਣੇ ਦਾਨ 

ਦਾ ਐਲਾਨ ਨਾ ਕਰਵਾਓ ਿਜਵÍ ਕਪਟੀ ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰਾ ਂਅਤੇ ਰਾਹਾ ਂ
ਿਵਚੱ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਲੋਕਾ ਂਤÏ ਉਸਤਤ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਤੁਰ੍ਹੀਆ ਂ
ਵਜਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਦੱਸਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਇਹੀ ਫ਼ਲ 
ਹ।ੈ 3 ਸ ੋਜਦÏ ਤੁਸÌ ਗਰੀਬਾ ਂਿਵਚੱ ਦਾਨ ਕਰ ੋਤਾ ਂਗੁਪਤ ਦਾਨ ਕਰ।ੋ 
ਿਕਸ ੇਨੂੰ ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਗਣ ਿਦਓ ਿਕ ਤੁਸÌ ਕੀ ਦੇ ਰਹ ੇਹ।ੋ 4

 ਤੁਹਾਡਾ 
ਦਾਨ ਗੁਪਤ ਹਣੋਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਿਫ਼ਰ ਤੁਹਾਡਾ ਿਪਤਾ ਿਜਹੜਾ ਵਖੇਦਾ 
ਹ ੈਿਕ ਗੁਪਤ ਿਵਚੱ ਕੀ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹ,ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਫ਼ਲ ਦੇਵਗੇਾ।

ਿਯਸ ੂਦਾ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਬਾਰ ੇਉਪਦੇਸ਼
5

 “ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰ ੋਤਾ ਂਕਪਟੀਆ ਂਵਾਗਂ ਨਾ ਕਰ,ੋ ਿਕਉਂਿਕ 
ਉਹ ਰਾਹਾਂ ਦੇ ਖੂੰਿਜਆਂ ਅਤੇ ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰਾਂ ਿਵਚੱ ਖੜ੍ਹੇ ਹੋ ਕੇ 
ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਨੀ ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾ ਂਿਕ ਲੋਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਵਖੇਣ। 
ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਉਹ ਆਪਣਾ ਫ਼ਲ ਪਾ ਚੱੁਕੇ ਹਨ। 
6

 ਪਰ ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰ ੋਤਾ ਂਆਪਣੇ ਕਮਰ ੇਿਵਚੱ ਜਾਓ, ਬਹੂਾ 
ਬੰਦ ਕਰ ੋਅਤੇ ਆਪਣੇ ਿਪਤਾ ਅਗੱ ੇਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰ ੋਿਜਹੜਾ ਗੁਪਤ 
ਸਥਾਨ ਿਵਚੱ ਹ।ੈ ਜ ੋਕੰਮ ਗੁਪਤ ਕੀਤੇ ਜਾਦੇਂ ਹਨ, ਤੁਹਾਡਾ ਿਪਤਾ ਉਹ 
ਵਖੇਣ ਦੇ ਯਗੋ ਹ।ੈ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਫ਼ਲ ਦੇਵਗੇਾ।

7
 ਜਦÏ “ਤੁਸÌ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰ ੋਤਾ ਂਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਵਾਗਂ ਨਾ ਕਰ ੋ

ਜ ੋਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੂੰ ਨਹÌ ਜਾਣਦੇ। ਉਹ ਅਰਥਹੀਣ ਗੱਲਾ ਂਬਲੋਣੀਆ ਂ
ਜਾਰੀ ਰਖੱਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਸਚੋਦੇ ਹਨ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਸੁਣੇਗਾ, 
ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਵਧੱ ਬਲੋਦੇ ਹਨ। 8

 ਸ ੋਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਵਰਗ ੇਨਾ ਹਵੋ,ੋ 
ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਹਾਡਾ ਿਪਤਾ ਤੁਹਾਡੇ ਮੰਗਣ ਤÏ ਪਿਹਲਾ ਂਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹ ੈ
ਿਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਕਸ ਵਸਤੂ ਦੀ ਲੋੜ ਹ।ੈ 9

 ਇਸ ਲਈ ਤੁਸÌ ਜਦ ਵੀ 
ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰ ੋਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਕਰ:ੋ
 ‘ਸਵਰਗ ਿਵਚੱ ਸਾਡੇ ਿਪਤਾ, ਅਸÌ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾ ਂਿਕ 

ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਪਿਵਤੱਰ ਮੰਿਨਆ ਜਾਵ।ੇ
10 ਤੇਰਾ ਰਾਜ ਆਵ,ੇ ਤੇਰੀ ਮਰਜ਼ੀ ਿਜਹੀ ਸਵਰਗ ਿਵਚੱ ਪਰੂੀ 

ਹੰੁਦੀ ਹ,ੈ ਧਰਤੀ ਤੇ ਵੀ ਪਰੂੀ ਹਵੋ।ੇ
11 ਅਜੱ ਦਾ ਭੋਜਨ ਸਾਨੂੰ ਿਦਓ ਜ ੋਸਾਨੂੰ ਹਰ-ਰਜ਼ੋ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ
12 ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਸਾਡੇ ਪਾਪ ਮਾਫ਼ ਕਰ ਿਦਓ ਿਜਵÍ ਅਸÌ ਵੀ 

ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਮਾਫ਼ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਹ ੈਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਸਾਡਾ ਬੁਰਾ ਕੀਤਾ।

13 ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਪਰਤਾਵੇ ਿਵਚੱ ਨਾ ਪਾਓ, ਸਗÏ ਦੁਸ਼ਟ ਤÏ 
 ਬਚਾਓ। [ਿਕਉਂਿਕ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ, ਸ਼ਕਤੀ ਅਤੇ ਮਿਹਮਾ 
ਹਮਸ਼ੇਾ ਲਈ ਤੁਹਾਡੀ ਹ।ੈ ਆਮੀਨ।]’ 

14
 ਿਕਉਂਿਕ ਜਕੇਰ ਤੁਸÌ ਦਸੂਰ ੇਲੋਕਾ ਂਦੀਆ ਂਗ਼ਲਤੀਆ ਂਮਾਫ ਕਰ 

ਦੇਵਗੋ,ੇ ਤਾ ਂਸਵਰਗ ਿਵਚੱ ਤੁਹਾਡਾ ਸਵਰਗੀ ਿਪਤਾ ਵੀ ਤੁਹਾਡੀਆ ਂ
ਗ਼ਲਤੀਆ ਂਨੂੰ ਮਾਫ਼ ਕਰ ਦੇਵਗੇਾ। 15

 ਪਰ ਜਕੇਰ ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀਆ ਂ
ਗਲਤੀਆ ਂਮਾਫ਼ ਨਹÌ ਕਰਗੋ,ੇ ਤਾ ਂਸਵਰਗ ਿਵਚੱ ਤੁਹਾਡਾ ਿਪਤਾ ਵੀ 
ਤੁਹਾਡੀਆ ਂਗਲਤੀਆ ਂਮਾਫ਼ ਨਹÌ ਕਰਗੇਾ।

ਿਯਸ ੂਦਾ ਵਰਤ ਬਾਰ ੇਉਪਦੇਸ਼
16

 “ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਵਰਤ ਰਖੱ ੋਤਾ ਂਕਪਟੀਆ ਂਵਾਗਂ ਮੂੰਹ ਉਦਾਸ ਨਾ 
ਬਣਾਓ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਇਸ ਲਈ ਿਵਗਾੜਦੇ ਹਨ ਤਾ ਂਜ ੋਉਹ 
ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਰਤ ਰਖੱਣ ਵਾਲੇ ਲੱਗਣ। ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਆਖਦਾ 
ਹਾ ਂਿਕ ਉਹ ਫ਼ਲ ਪਾ ਚੱੁਕੇ ਹਨ। 17

 ਪਰ ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਵਰਤ ਰਖੱ ੋਤਾ ਂ
ਆਪਣੇ ਿਸਰ ਉੱਤੇ ਤੇਲ ਲਾਓ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ ਧਵੋ।ੋ 18

 ਤਦ 
ਤੁਸÌ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਨਹÌ ਿਦਖਾ ਰਹ ੇਹਵੋਗੋ ੇਿਕ ਤੁਸÌ ਵਰਤ ਰਖੱ ਰਹ ੇ
ਹ,ੋ ਪਰ ਿਸਰਫ਼ ਆਪਣੇ ਿਪਤਾ ਨੂੰ ਿਦਖਾਓ ਿਜਹੜਾ ਿਕ ਗੁਪਤ ਿਵਚੱ 
ਹ।ੈ ਤੁਹਾਡਾ ਿਪਤਾ ਿਜਹੜਾ ਗੁਪਤ ਿਵਚੱ ਕੀਤੇ ਨੂੰ ਵਖੇਦਾ ਹ,ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਫਲ ਦੇਵਗੇਾ।

ਦੌਲਤ ਨਾਲÏ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਵਧੇਰ ੇਮਹੱਤਵਪਰੂਣ ਹੈ
(ਲੂਕਾ 12:33–34; 11:34–36; 16:13)

19
 “ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਨਾ ਜੋੜੋ। ਇੱਥੇ ਕੀੜੇ ਅਤੇ 

ਜੰਗ਼ਾਲ ਧਨ ਨੂੰ ਨਸ਼ਟ ਕਰ ਿਦੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਚਰੋ ਸੰਨ੍ਹ ਮਾਰਕੇ ਤੁਹਾਡੀ 
ਦੌਲਤ ਚੁਰਾ ਲੈ ਜਾਦੇਂ ਹਨ। 20

 ਪਰ ਸਵਰਗ ਿਵਚੱ ਖਜ਼ਾਨੇ ਜੜੋੋ। 
ਸਵਰਗ ਿਵਚੱ ਨਾ ਕੋਈ ਕੀੜਾ ਅਤੇ ਨਾ ਜੰਗਾਲ ਧਨ ਨੂੰ ਨਸ਼ਟ 
ਕਰਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਚਰੋ ਸੰਨ੍ਹ ਮਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
21

 ਿਕਉਂਿਕ ਿਜੱਥ ੇਤੁਹਾਡਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹਵੋਗੇਾ ਤੁਹਾਡਾ ਿਦਲ ਵੀ ਉੱਥ ੇ
ਹੀ ਹਵੋਗੇਾ।

22
 “ਸਰੀਰ ਦਾ ਦੀਵਾ ਅਖੱ ਹ,ੈ ਜਕੇਰ ਤੁਹਾਡੀ ਅਖੱ ਿਨਰਮਲ 

ਹ ੈਤਾ ਂਤੁਹਾਡਾ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਚਾਨਣ ਨਾਲ ਭਰਪਰੂ ਹਵੋਗੇਾ। 23
 ਪਰ 

ਜਕੇਰ ਤੁਹਾਡੀ ਅਖੱ ਮਲੈੀ ਹ ੈਤਾ ਂਤੁਹਾਡਾ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਹਨੇਰ ੇਨਾਲ 
ਭਰਪਰੂ ਹਵੋਗੇਾ। ਸ ੋਜਕੇਰ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹਨੇਰਾ ਹ ੈਤਾ ਂ
ਿਫ਼ਰ ਉਹ ਹਨੇਰਾ ਿਕੰਨਾ ਹਵੋਗੇਾ?

24
 “ਕੋਈ ਮਨੱੁਖ ਇੱਕੋ ਸਮÍ ਦੋ ਮਾਲਕਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹÌ ਕਰ 

ਸਕਦਾ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਇੱਕ ਨਾਲ ਵਰੈ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ 
ਰਖੱਗੇਾ, ਜਾ ਂਉਹ ਇੱਕ ਨਾਲ ਿਮਿਲਆ ਰਹਗੇਾ ਅਤੇ ਦਜੂ ੇਨੂੰ ਭੱੁਲ 
ਜਾਵਗੇਾ। ਇਸ ਲਈ ਤੁਸÌ ਇੱਕੋ ਸਮÍ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਅਤੇ ਦੌਲਤ, 
ਦੋਵਾ ਂਦੀ ਸਵੇਾ ਨਹÌ ਕਰ ਸਕਦੇ।

ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਰਾਜ ਨੂੰ ਪਿਹਲ
(ਲੂਕਾ 12:22–34)

25
 “ਇਸ ਕਰਕੇ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹਾ ਂ ਿਕ ਆਪਣੀ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਦੀ 

ਿਚੰਤਾ ਨਾ ਕਰ ੋਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਿਕ ਤੁਸÌ ਕੀ ਖਾਓਗ ੇ
ਅਤੇ ਕੀ ਪੀਓਗ।ੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੁਸÌ ਇਸ ਦੀ ਿਚੰਤਾ ਕਰ ੋਿਕ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਪਿਹਨਣ ਲਈ ਿਕਸ ਦੀ ਲੋੜ ਹ।ੈ ਕੀ ਿਜ਼ੰਦਗੀ 
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ਮੱਤ
ੀ

ਮੱਤ
ੀਭੋਜਨ ਨਾਲÏ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਵਸਤਰ ਨਾਲÏ ਵਧੱ ਮਹੱਤਵਪਰੂਣ ਨਹÌ? 

26
 ਅਕਾਸ਼ ਦੇ ਪੰਛੀਆ ਂਵਲੱ ਿਧਆਨ ਕਰ;ੋ ਨਾ ਤਾ ਂਉਹ ਬੀਜਦੇ ਹਨ 

ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਢੱਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਭੜੋਿਲਆ ਂਿਵਚੱ ਅਨਾਜ ਇਕੱਠਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਤੁਹਾਡਾ ਸਵਰਗੀ ਿਪਤਾ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਿਪ੍ਰਤਪਾਲ ਕਰਦਾ 
ਹ।ੈ ਭਲਾ ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲÏ ਉੱਤਮ ਨਹÌ ਹ।ੋ 27

 ਜ ੇਤੁਸÌ ਿਚੰਤਾ ਕਰਦੇ 
ਰਹਗੋ ੇਤਾ ਂ ਤੁਸÌ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਿਵਚੱ ਇੱਕ ਵੀ ਪਲ ਦਾ ਵਾਧਾ 
ਨਹÌ ਕਰ ਸਕਦੇ।

28
 “ਤੁਸÌ ਵਸਤਰਾ ਂਲਈ ਿਕਉਂ ਿਚੰਤਾ ਕਰਦੇ ਹ?ੋ ਤੁਸÌ ਮਦੈਾਨ ਦੇ 

ਫ਼ੁਲੱਾ ਂਨੂੰ ਵਖੇ।ੋ ਵਖੇ,ੋ ਉਹ ਿਕਵÍ ਉੱਥ ੇਵਧਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਲਈ 
ਨਾ ਿਮਹਨਤ ਕਰਦੇ ਨਾ ਕੱਤਦੇ ਹਨ। 29

 ਪਰ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹਾ ਂ
ਿਕ ਮਹਾਨ ਅਤੇ ਅਮੀਰ ਰਾਜਾ ਸੁਲੇਮਾਨ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਫ਼ੁਲੱ 
ਿਜੰਨਾ ਵੀ ਸਿਜਆ ਹਇੋਆ ਨਹÌ ਸੀ। 30

 ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਜੰਗਲੀ ਘਾਹ 
ਨੂੰ ਵੀ ਿਜਹੜਾ ਅਜੱ ਹ ੈਅਤੇ ਭਲਕੇ ਅਗੱ ਿਵਚੱ ਝਿੋਕਆ ਜਾਵਗੇਾ, 
ਅਿਜਹਾ ਪਿਹਰਾਵਾ ਪਿਹਨਾਉਂਦਾ ਹ।ੈ ਤਾ ਂਹ ੇਥੜੋੀ ਪਰਤੀਤ ਵਾਿਲਓ, 
ਕੀ ਭਲਾ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਤÏ ਵਧੱ ਨਹÌ ਪਿਹਨਾਵਗੇਾ?

31
 “ਸ ੋਤੁਸÌ ਿਚੰਤਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਨਾ ਕਹ ੋਿਕ, ‘ਕੀ ਖਾਵਾਗਂ’ੇ ਜਾ ਂ‘ਕੀ 

ਪੀਵਾਗਂ’ੇ ਜਾ ਂ‘ਕੀ ਪਿਹਨਾਗਂ?ੇ’ 32
 ਉਹ ਲੋਕ ਜ ੋਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨੂੰ ਨਹÌ 

ਜਾਣਦੇ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾ ਂਸਭਨਾ ਂਵਸਤਾ ਂਨੂੰ ਭਾਲਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਤੁਸÌ ਿਚੰਤਾ 
ਨਾ ਕਰ,ੋ ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਹਾਡਾ ਸਵਰਗੀ ਿਪਤਾ ਜਾਣਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਇਨ੍ਹਾ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਦੀ ਲੋੜ ਹ।ੈ 33

 ਪਰ ਸਭ ਤÏ ਪਿਹਲਾ,ਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ 
ਦੇ ਰਾਜ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਧਾਰਿਮਕਤਾ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ 
ਿਫ਼ਰ ਇਹ ਸਭ ਵਸਤਾ ਂਵੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਦੱਤੀਆ ਂਜਾਣਗੀਆ।ਂ 34

 ਸ ੋ
ਤੁਸÌ ਭਲਕੇ ਦੇ ਲਈ ਿਚੰਤਾ ਨਾ ਕਰ।ੋ ਇਹ ਆਪਣੇ ਬਾਰ ੇਆਪ ੇਹੀ 
ਿਚੰਤਾ ਕਰਗੇਾ; ਅਜੱ ਦੇ ਲਈ ਅਜੱ ਦਾ ਦੁੱਖ ਹੀ ਬਥਰੇਾ ਹ।ੈ

ਿਯਸ ੂਦਾ ਅਿਧਕਾਰ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼
(ਲੂਕਾ 6:37–38, 41–42)

7  1 “ਦਜੂ ੇਲੋਕਾ ਂਦਾ ਿਨਆ ਂਨਾ ਕਰ ੋਤਾ ਂਤੁਹਾਡਾ ਿਨਆ ਂਵੀ ਨਹÌ 
ਕੀਤਾ ਜਾਵਗੇਾ। 2

 ਜਕੇਰ ਤੁਸÌ ਦਸੂਿਰਆ ਂਦਾ ਿਨਆ ਂਕਰਦੇ 
ਹ ੋਤਾ ਂਉਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਹੀ ਤੁਹਾਡਾ ਵੀ ਿਨਆ ਂਕੀਤਾ ਜਾਵਗੇਾ। ਅਤੇ ਿਜਸ 
ਮਾਪ ਨਾਲ ਤੁਸÌ ਦਸੂਿਰਆ ਂਨੂੰ ਿਮਣਦੇ ਹ,ੋ ਉਸ ੇਨਾਲ ਤੁਹਾਨੂੰ ਵੀ 
ਿਮਿਣਆ ਜਾਵਗੇਾ।

3
 “ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਦੀ ਅਖੱ ਿਵਚੱ ਧੜੂ ਦੇ ਕਣ ਨੂੰ ਿਕਵÍ ਵਖੇ 

ਸਕਦੇ ਹ,ੋ ਜਦÏ ਿਕ ਤੁਸÌ ਆਪਣੀ ਅਖੱ ਿਵਚਲੇ ਸ਼ਤੀਰ ਨੂੰ ਨਹÌ 
ਵਖੇਦੇ। 4 ਜਾ ਂਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਨੂੰ ਿਕਵÍ ਆਖ ਸਕਦੇ ਹ,ੋ ‘ਿਲਆ 
ਮÎ ਤੇਰੀ ਅਖੱ ਿਵਚੱÏ ਧੜੂ ਦੇ ਕਣ ਨੂੰ ਕੱਢਾ’ਂ ਜਦ ਿਕ ਤੁਹਾਡੀ ਆਪਣੀ 
ਅਖੱ ਿਵਚੱ ਹਾਲੇ ਵੀ ਸ਼ਤੀਰ ਹ?ੈ 5

 ਤੁਸÌ ਕਪਟੀ ਹ,ੋ ਪਿਹਲਾ ਂਉਸ 
ਸ਼ਤੀਰ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਅਖੱ ਿਵਚੱÏ ਕੱਢੋ ਤਾ ਂਹੀ ਤੁਸÌ ਉਸ ਕਣ ਨੂੰ ਕੱਢਣ 
ਵਾਸਤੇ ਸਪੱਸ਼ਟ ਤੌਰ ਤੇ ਵਖੇ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ

6
 “ਪਿਵਤੱਰ ਵਸਤਾ ਂਕੁੱਿਤਆ ਂਨੂੰ ਨਾ ਪਾਓ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਮੁੜ 

ਤੁਹਾਨੂੰ ਵਢੱਣਗ ੇਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਤੋੀ ਸਰੂਾ ਂਅਗੱ ੇਨਾ ਸੱੁਟੋ, ਿਕਉਂਿਕ 
ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਰੈਾ ਂਹਠੇ ਿਮੱਧ ਦੇਣਗ।ੇ

ਜੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਕੋਲÏ ਮੰਗਣਾ ਜਾਰੀ ਰੱਖੋ
(ਲੂਕਾ 11:9–13)

7
 “ਜੇਕਰ ਤੁਸÌ ਮੰਗਦੇ ਰਹਗੋੇ, ਤਾਂ ਤੁਸÌ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਓਗੇ। 
ਲੱਭੋ, ਤਾ ਂਲੱਭੇਗਾ। ਖੜਕਾਓ, ਤਾ ਂਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖਿੋਲ੍ਹਆ 

ਜਾਵਗੇਾ। 8
 ਿਕਉਂਿਕ ਹਰਕੇ ਮੰਗਣ ਵਾਲਾ ਪਾ ਲÎਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਢੂੰਢਣ 

ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਲੱਭਦਾ ਹ ੈਤੇ ਖੜਕਾਉਣ ਵਾਲੇ ਲਈ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖਿੋਲ੍ਹਆ 
ਜਾਦਂਾ ਹ।ੈ

9
 “ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਚੱÏ ਿਕਹੜਾ ਐਸਾ ਹ ੈਿਕ ਜਦÏ ਉਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਉਸ ਤÏ 

ਰਟੋੀ ਮੰਗ ੇਤਾ ਂਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਪੱਥਰ ਦੇਵ?ੇ 10
 ਜਕੇਰ ਉਹ ਮੱਛੀ ਮੰਗ ੇ

ਤਾ ਂਕੀ ਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਪ ਿਦਓਗ?ੇ 11
 ਜਕੇਰ ਤੁਸÌ ਇੰਨੇ ਦੁਸ਼ਟ 

ਹ ੋਕੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ ਚੰਗੀਆ ਂਦਾਤਾ ਂਦੇਣੀਆ ਂਜਾਣਦੇ ਹ ੋ
ਤਾ ਂਤੁਹਾਡਾ ਸਵਰਗੀ ਿਪਤਾ ਮੰਗਣ ਵਾਿਲਆ ਂਨੂੰ ਿਕੰਨੀਆ ਂਵਧੀਕ 
ਚੰਗੀਆ ਂਦਾਤਾ ਂਦੇਵਗੇਾ?

ਸਭ ਤÏ ਜ਼ਰਰੂੀ ਅਸਲੂ
12

 “ਇਸ ਲਈ ਜ ੋਕਝੁ ਤੁਸÌ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹ ੋਿਕ ਲੋਕ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਕਰਨ, 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਉਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਕਰ।ੋ ਿਕਉਂਿਕ ਮਸੂਾ ਦੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਅਤੇ ਨਬੀਆ ਂ
ਦੀਆ ਂਿਲਖਤਾ ਂਦਾ ਇਹ ੋਨਚੜੋ ਹ।ੈ

ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਹ ਅਤੇ ਨਰਕ ਦਾ ਰਾਹ
(ਲੂਕਾ 13:24)

13
 “ਤੁਸÌ ਭੀੜੇ ਫਾਟਕ ਰਾਹÌ ਵੜੋ, ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਰਾਹ ਸਵਰਗ 

ਨੂੰ ਜਾਦਂਾ ਹ।ੈ ਨਰਕ ਦਾ ਰਾਹ ਬਹੁਤ ਖੱੁਲ੍ਹਾ ਹ ੈਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸੁਖਾਲਾ 
ਹ,ੈ ਅਤੇ ਤਬਾਹੀ ਵਲੱ ਿਲਜਾਦਂਾ ਹ।ੈ ਉਸ ਥਾਣÌ ਬਹੁਤ ਲੋਕ ਅੰਦਰ 
ਜਾਦੇਂ ਹਨ। 14

 ਪਰ ਉਹ ਫਾਟਕ ਬੜਾ ਭੀੜਾ ਹੈ ਅਤੇ ਔਖਾ ਹ ੈ
ਿਜਹੜਾ ਸੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਨੂੰ ਜਾਦਂਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਿਜਹੜੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਲੱਭਦੇ ਹਨ ਉਹ ਿਵਰਲੇ ਹਨ।

ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਤÏ ਹੁਿਸ਼ਆਰ ਰਹੋ
(ਲੂਕਾ 6:43–44; 13:25–27)

15
 “ਝੂਠੇ ਨਬੀਆ ਂਤÏ ਹੁਿਸ਼ਆਰ ਰਹ।ੋ ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਭੇਡਾ ਂਦੇ 

ਭੇਸ ਿਵਚੱ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਅਸਲ ਿਵਚੱ ਉਹ ਬਹੁਤ ਖ਼ਤਰਨਾਕ 
ਬਿਘਆੜਾਂ ਵਰਗੇ ਹਨ। 16

 ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਫ਼ਲਾਂ ਤÏ 
ਪਛਾਣੋਗੇ। ਚੰਗੇ ਕੰਮ ਭੈੜੇ ਲੋਕਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਹÌ ਹੰੁਦੇ ਿਜਵÍ 
ਕੰਿਡਆਲੀਆ ਂਝਾੜੀਆ ਂਨੂੰ ਅੰਗਰੂ ਨਹÌ ਲੱਗਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਭੱਖੜ੍ਹੇ 
ਨੂੰ ਅੰਜੀਰ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। 17

 ਉਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਹਰਕੇ ਚੰਗਾ ਿਬਰਛ ਚੰਗਾ 
ਫ਼ਲ ਿਦੰਦਾ ਹ ੈਪਰ ਮਾੜਾ ਿਬਰਛ ਮਾੜਾ ਫ਼ਲ ਿਦੰਦਾ ਹ।ੈ 18

 ਚੰਗਾ 
ਿਬਰਛ ਬੁਰਾ ਫ਼ਲ ਨਹÌ ਦੇ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਾੜਾ ਿਬਰਛ ਚੰਗਾ 
ਫ਼ਲ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ 19

 ਹਰਕੇ ਿਬਰਛ ਿਜਹੜਾ ਚੰਗਾ ਫ਼ਲ ਨਹÌ 
ਿਦੰਦਾ, ਵੱਿਢਆ ਜਾਦਂਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗੱ ਿਵਚੱ ਸੱੁਿਟਆ ਜਾਦਂਾ ਹੈ। 
20

 ਇਸ ਲਈ ਤੁਸÌ ਇਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਫ਼ਲਾ ਂਤÏ ਪਛਾਨਣ 
ਯਗੋ ਹਵੋਗੋ।ੇ

21
 “ਉਹ ਿਜਹੜਾ ਿਕ ਮਨੈੂੰ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਹੰਦਾ ਹ,ੈ ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜ 

ਿਵਚੱ ਨਹÌ ਵੜੇਗਾ। ਿਸਰਫ਼ ਉਹੀ ਿਵਅਕਤੀ ਿਜਹੜਾ ਮਰੇ ੇਿਪਤਾ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹ,ੈ ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜ ਿਵਚੱ ਪ੍ਰਵਸ਼ੇ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ 22

 ਅੰਤ ਦੇ ਿਦਨ ਅਨੇਕ ਲੋਕ ਮਨੈੂੰ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਤੰੂ 
ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹ।ੈ ਕੀ ਅਸÌ ਤੇਰ ੇਲਈ ਨਹÌ ਬਲੇੋ? ਅਤੇ ਕੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ 
ਲੈ ਕੇ ਭੂਤ ਨਹÌ ਕੱਢੇ? ਅਤੇ ਕੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆ ਂ
ਕਰਾਮਾਤਾ ਂਨਹÌ ਕੀਤੀਆ?ਂ’ 23

 ਤਦ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਸਾਫ਼ ਆਖਾਗਂਾ, 
‘ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹÌ ਜਾਿਣਆ। ਹ ੇਬੁਰਾ ਕਰਨ ਵਾਿਲਓ, ਮਰੇ ੇ
ਕੋਲÏ ਚਲੇ ਜਾਓ।’
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ਮੱਤੀ
ਮੱਤੀ

ਿਸਆਣਾ ਮਨੱੁਖ ਅਤੇ ਮਰੂਖ ਮਨੱੁਖ
(ਲੂਕਾ 6:47–49)

24
 “ਹਰਕੇ ਮਨੱੁਖ ਜ ੋਮਰੇ ੇਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂਉੱਤੇ 

ਚੱਲਦਾ ਹ ੈਉਹ ਉਸ ਬੱੁਧਵਾਨ ਵਰਗਾ ਜਾਿਣਆ ਜਾਵਗੇਾ ਿਜਸ 
ਨੇ ਚੱਟਾਨ ਉੱਤੇ ਆਪਣਾ ਘਰ ਬਣਾਇਆ। 25

 ਮÌਹ ਵਿਰ੍ਹਆ, 
ਹੜ੍ਹ ਆਏ ਅਤੇ ਹਨ੍ਹੇ ਰੀਆ ਂਵਗੀਆ ਂਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਨੂੰ ਧੱਕਾ 
ਮਾਿਰਆ ਪਰ ਉਹ ਨਾ ਿਡੱਿਗਆ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਸ ਦੀ ਨÌਹ ਚੱਟਾਨ 
ਉੱਤੇ ਧਰੀ ਹਈੋ ਸੀ।

26
 “ਹਰਕੇ ਉਹ ਮਨੱੁਖ ਜ ੋਮਰੇ ੇਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ

ਨੂੰ ਨਹÌ ਮੰਨਦਾ, ਉਹ ਉਸ ਮਰੂਖ ਆਦਮੀ ਵਰਗਾ ਹ ੈਜ ੋਆਪਣਾ 
ਘਰ ਰਤੇ ਤੇ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹ।ੈ 27

 ਅਤੇ ਮÌਹ ਵਿਰ੍ਹਆ, ਹੜ੍ਹ ਆਏ, 
ਹਨ੍ਹੇ ਰੀਆ ਂਵਗੀਆ ਂਅਤੇ ਉਸ ਘਰ ਨੂੰ ਧੱਕਾ ਵਜੱਾ ਅਤੇ ਘਰ ਇੱਕ 
ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਢਿਹ ਿਗਆ।”

28
 ਜਦÏ ਿਯਸੂ ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਆਖ ਹਿਟਆ ਤਾਂ ਲੋਕ ਉਸ 

ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤÏ ਹਰੈਾਨ ਹੋ ਗਏ। 29
 ਿਕਉਂਿਕ ਿਯਸੂ ਨੇ ਨੇਮ ਦੇ 

ਉਪਦੇਸ਼ਕਾ ਂਵਾਗਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾ ਿਦੱਤਾ, ਸਗÏ ਿਯਸ ੂਨੇ ਇੱਕ ਅਿਜਹ ੇ
ਮਨੱੁਖ ਵਾਗਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਿਦੱਤਾ ਿਜਸ ਕੋਲ ਅਿਧਕਾਰ ਸੀ।

ਿਯਸ ੂਦਾ ਰਗੋੀ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰਨਾ
(ਮਰਕਸੁ 1:40–45; ਲੂਕਾ 5:12–16)

8  1 ਜਦÏ ਉਹ ਪਹਾੜੀ ਤÏ ਉੱਤਿਰਆ ਤਾਂ ਵੱਡੀ ਭੀੜ ਉਸ ਦੇ 
ਮਗਰ ਲੱਗ ਪਈ। 2 ਇੱਕ ਕੋੜ੍ਹੀ ਨੇ ਿਯਸ ੂਕੋਲ ਆ ਕੇ ਉਸ 

ਅਗੱ ੇਮੱਥਾ ਟੇਿਕਆ ਅਤੇ ਿਕਹਾ, “ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਜ ੇਤੁਸÌ ਚਾਹ ੋਤਾ ਂਮਨੈੂੰ 
ਠੀਕ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ”

3
 ਿਯਸ ੂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਵਧਾਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਆਦਮੀ ਨੂੰ 

ਛੋਿਹਆ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, “ਮÎ ਤੈਨੂੰ ਠੀਕ ਕਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹਾਂ।” 
ਅਤੇ ਉਸ ੇਵਲੇੇ ਕੋੜ੍ਹੀ ਦਾ ਕੋੜ੍ਹ ਜਾਦਂਾ ਿਰਹਾ। 4

 ਤਾ ਂ ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਹੁਣੇ ਜ ੋਕਝੁ ਵਾਪਿਰਆ ਹ ੈਿਕਸ ੇਨੂੰ ਨਾ ਦੱਸÌ, ਪਰ 
ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਾਜਕ ਨੂੰ ਿਵਖਾ ਅਤੇ ਮਸੂਾ ਦੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦੇ 
ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜਾ ਕੇ ਭੇਟਾ ਚੜ੍ਹਾ ਅਤੇ ਇਹ ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਲਈ ਇੱਕ 
ਸਾਖੀ ਹਵੋਗੇੀ।”

ਿਯਸ ੂਦਾ ਸਬੇੂਦਾਰ ਦੇ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਠੀਕ ਕਰਨਾ
(ਲੂਕਾ 7:1–10; ਯਹੰੂਨਾ 4:43–54)

5
 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਕਫ਼ਰਨਾਹੂਮ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਿਗਆ ਤਾ ਂਸਬੂਦੇਾਰ ਉਸ ਕੋਲ 
ਇੱਕ ਬਨੇਤੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ, 6 “ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ, ਮਰੇਾ ਨੌਕਰ ਅਧਰੰਗ ਤੇ 
ਦਰਦ ਦਾ ਮਾਿਰਆ ਘਰ ਿਵਚੱ ਮੰਜ ੇਤੇ ਿਬਮਾਰ ਿਪਆ ਹ।ੈ”

7
 ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਸਬੂਦੇਾਰ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਮÎ ਆਣ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ 

ਚੰਗਾ ਕਰ ਿਦਆਗਂਾ।”
8

 ਪਰ ਸਬੂਦੇਾਰ ਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ, ਮÎ ਇਸ ਯਗੋ ਨਹÌ 
ਿਕ ਤੁਸÌ ਮਰੇੀ ਛੱਤ ਹਠੇ ਆਓ, ਜਕੇਰ ਤੁਸÌ ਿਸਰਫ਼ ਬਚਨ ਵੀ ਕਰ 
ਿਦਓ ਤਾ ਂਮਰੇਾ ਨੌਕਰ ਚੰਗਾ ਹ ੋਜਾਵਗੇਾ। 9 ਿਕਉਂਿਕ ਮÎ ਵੀ ਦਿੂਜਆ ਂ
ਦੇ ਅਿਧਕਾਰ ਹਠੇਾ ਂਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਹਾ ਂਅਤੇ ਿਸਪਾਹੀਆ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਅਿਧਕਾਰ ਿਵਚੱ ਰਖੱਦਾ ਹਾ,ਂ ਅਤੇ ਜ ੇਿਕਸ ੇਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹਾ,ਂ ‘ਜਾਹ!’ 
ਤਾ ਂਉਹ ਜਾਦਂਾ ਹ ੈਅਤੇ ਜਦ ਦਜੂ ੇਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹਾ,ਂ ‘ਆ!’ ਤਾ ਂਉਹ 
ਆਉਂਦਾ ਹ,ੈ ਅਤੇ ਜਦ ਅਪਣੇ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂਇੰਝ ਕਰ ਤਾ ਂ
ਉਹ ਉਵÍ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ”

10
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਅਚਰਜ ਮੰਿਨਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਜਹੜੇ 

ਮਗਰ-ਮਗਰ ਆਉਂਦੇ ਸਨ, ਿਕਹਾ, “ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂ
ਿਕ ਇਸ ਆਦਮੀ ਿਵਚੱ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਿਕਸ ੇਵੀ ਆਦਮੀ ਨਾਲÏ 
ਵਧੱ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਹ।ੈ 11

 ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕ 
ਪਰੂਬ ਅਤੇ ਪੱਛਮ ਤÏ ਆਉਣਗ।ੇ ਉਹ ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜ ਿਵਚੱ 
ਅਬਰਾਹਾਮ, ਇਸਹਾਕ ਅਤੇ ਯਾਕਬੂ ਨਾਲ ਬਠੈ ਕੇ ਖਾਣਗ।ੇ 12

 ਪਰ 
ਉਹ ਲੋਕ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਕੋਲ ਰਾਜ ਹਣੋਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ,ੈ ਬਾਹਰ ਸੱੁਟੇ ਜਾਣਗ।ੇ 
ਉਹ ਬਾਹਰ ਹਨੇਰ ੇ ਿਵਚੱ ਸੱੁਟੇ ਜਾਣਗ,ੇ ਲੋਕ ਉੱਥ ੇਚੀਕਣਗ ੇਅਤੇ 
ਦਰਦ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਦੰਦ ਪੀਸਣਗ।ੇ”

13
 ਤਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਸਬੂਦੇਾਰ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਤੰੂ ਘਰ ਜਾਹ, ਿਜਵÍ 

ਤੰੂ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕੀਤਾ ਹ ੈਉਹ ਉਵÍ ਹੀ ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ ਜਾਵਗੇਾ।” ਅਤੇ 
ਉਸ ਦਾ ਨੌਕਰ ਉਸ ੇਘੜੀ ਚੰਗਾ ਹ ੋਿਗਆ।

ਿਯਸ ੂਦਾ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰਨਾ
(ਮਰਕਸੁ 1:29–34; ਲੂਕਾ 4:38–41)

14
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਪਤਰਸ ਦੇ ਘਰ ਆ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸੱਸ ਨੂੰ ਤਾਪ ਨਾਲ 

ਪਈ ਵਿੇਖਆ। 15
 ਤਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਸ ਦਾ ਹੱਥ ਛੋਿਹਆ ਅਤੇ ਉਸ 

ਦਾ ਤਾਪ ਲਿਹ ਿਗਆ, ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਉੱਠ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸਵੇਾ-ਟਿਹਲ 
ਕੀਤੀ।

16
 ਜਦÏ ਸ਼ਾਮ ਹਈੋ ਤਾ ਂਉਸ ਕੋਲ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਅਿਜਹ ੇਲੋਕਾ ਂਨੂੰ 

ਿਲਆਦਂਾ ਿਗਆ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਭੂਤ ਿਚੰਬੜੇ ਹਏੋ ਸਨ ਅਤੇ ਿਯਸ ੂਨੇ 
ਆਪਣੇ ਬਚਨਾ ਂਨਾਲ ਭੂਤਾ ਂਨੂੰ ਕੱਢ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂ
ਨੂੰ ਚੰਿਗਆ ਂਕਰ ਿਦੱਤਾ ਜ ੋ ਿਬਮਾਰ ਸਨ। 17

 ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਨਬੀ 
ਯਸਾਯਾਹ ਦੇ ਬਚਨਾ ਂਨੂੰ ਪਰੂਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕੀਤਾ:
 “ਉਸ ਨੇ ਖੁਦ ਸਾਡੀਆ ਂਿਬਮਾਰੀਆ ਂਲੈ ਲਈਆ ਂਅਤੇ 

ਰਗੋਾ ਂਨੂੰ ਚੱੁਕ ਿਲਆ।”  ਯਸਾਯਾਹ 53:4

ਿਯਸ ੂਦਾ ਅਨੁਸਰਣ
(ਲੂਕਾ 9:57–62)

18
 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਨੇ ਆਪਣੇ ਆਲੇ-ਦਆੁਲੇ ਭੀੜ ਵਖੇੀ ਤਾ ਂਉਸ ਨੇ 

ਆਪਣੇ ਚੇਿਲਆਂ ਨੂੰ ਝੀਲ ਦੇ ਪਰਲੇ ਪਾਸੇ ਜਾਣ ਲਈ ਿਕਹਾ। 
19

 ਤਦ ਇੱਕ ਨੇਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਿਕਹਾ, 
“ਗੁਰੂ ਜੀ ਿਜੱਥ ੇਿਕਤੇ ਵੀ ਤੰੂ ਜਾਵÍ ਮÎ ਤੇਰ ੇਿਪੱਛੇ ਚੱਲਾਗਂਾ।”

20
 ਤਾ ਂਿਯਸ ੂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਲੰੂਬੜੀਆ ਂਦੇ ਘੁਰਨੇ ਹਨ 

ਅਤੇ ਪੰਛੀਆ ਂਲਈ ਆਲ੍ਹਣੇ ਹਨ, ਪਰ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਿਸਰ 
ਰਖੱ ਕੇ ਅਰਾਮ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾ ਂਨਹÌ ਹ।ੈ”

21
 ਉਸ ਦੇ ਇੱਕ ਦਜੂ ੇਚਲੇੇ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਪ੍ਰਭੂ, ਮਨੈੂੰ 

ਪਰਵਾਨਗੀ ਿਦਓ ਿਕ ਮÎ ਪਿਹਲਾ ਂਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਿਪਉ ਨੂੰ ਦਫ਼ਨਾਵਾ,ਂ 
ਫੇਰ ਮÎ ਤੁਹਾਡੇ ਮਗਰ ਆਵਾਗਂਾ।”

22
 ਪਰ ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਤੰੂ ਮਰੇ ੇਮਗਰ ਚਿਲਆ ਆ 

ਅਤੇ ਮੁਰਿਦਆ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁਰਦੇ ਖੁਦ ਦੱਬਣ ਦੇ।”

ਿਯਸ ੂਦਾ ਤੂਫਾਨ ਨੂੰ ਰਕੋਣਾ
(ਮਰਕਸੁ 4:35–41; ਲੂਕਾ 8:22–25)

23
 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਬੜੇੀ ਉੱਤੇ ਚਿੜ੍ਹਆ ਤਾ ਂਉਸ ਦੇ ਚਲੇੇ ਉਸ ਦੇ ਮਗਰ 

ਆਏ। 24
 ਝੀਲ ਿਵਚੱ ਇੰਨਾ ਤੂਫਾਨ ਆਇਆ ਿਕ ਬੜੇੀ ਲਿਹਰਾ ਂ

ਿਵਚੱ ਲੱੁਕਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਸੀ, ਪਰ ਿਯਸ ੂਸÐ ਿਰਹਾ ਸੀ। 25
 ਚਲੇੇ ਉਸ 
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ੀਕੋਲ ਆਏ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜਗਾਇਆ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਆਿਖਆ, 

“ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਨੂੰ ਬਚਾਓ, ਅਸÌ ਡੱੁਬ ਰਹ ੇਹਾ!ਂ”
26

 ਤਾ ਂਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਤੁਸÌ ਇੰਨਾ ਿਕਉਂ ਡਰਦੇ 
ਹ?ੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਰੂਾ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਹÌ ਹ।ੈ” ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਉੱਠ ਕੇ ਹਵਾ 
ਅਤੇ ਲਿਹਰਾ ਂਨੂੰ ਦਬਕਾ ਮਾਿਰਆ। ਤਦ ਇੱਕਦਮ ਚਨੈ ਹ ੋਿਗਆ।

27
 ਉਹ ਮਨੱੁਖ ਹਰੈਾਨ ਹ ੋਕੇ ਬਲੇੋ, “ਇਹ ਿਕਹ ੋਿਜਹਾ ਪੁਰਖ ਹ ੈ

ਿਕ ਹਵਾ ਅਤੇ ਲਿਹਰਾ ਂਵੀ ਇਸ ਦੀ ਗੱਲ ਮੰਨ ਲੈਦੀਆ ਂਹਨ!”

ਿਯਸ ੂਦਾ ਦੋ ਮਨੱੁਖਾਂ ਿਵੱਚÏ ਭੂਤ ਕੱਢਣਾ
(ਮਰਕਸੁ 5:1–20; ਲੂਕਾ 8:26–39)

28
 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਝੀਲ ਦੇ ਪਾਰ ਗਦਰੀਨੀਆ ਂਦੇ ਦੇਸ ਿਵਚੱ ਪਹੰੁਿਚਆ 

ਤਾ ਂਦੋ ਮਨੱੁਖ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਭੂਤ ਿਚੰਬੜੇ ਹਏੋ ਸਨ, ਕਬਰਾ ਂਿਵਚੱÏ ਿਨੱਕਲ ਕੇ 
ਿਯਸ ੂਕੋਲ ਆਏ ਅਤੇ ਉਹ ਇੰਨੇ ਖ਼ਤਰਨਾਕ ਸਨ ਿਕ ਉਸ ਰਸਤੇ ਤÏ 
ਕੋਈ ਲੰਘ ਨਹÌ ਸੀ ਸਕਦਾ। 29

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੋ ਮਨੱੁਖਾ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਕੁਾਰ 
ਕੇ ਆਿਖਆ, “ਹ ੇਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦੇ ਪੁਤੱਰ! ਤੇਰਾ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਕੀ ਕੰਮ? ਕੀ 
ਤੰੂ ਿਮਥ ੇਹਏੋ ਵਲੇੇ ਤÏ ਪਿਹਲਾ ਂਇੱਥ ੇਸਾਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਆਇਆ ਹ?ੈ”

30
 ਉਨ੍ਹਾ ਂਤÏ ਕਝੁ ਦਰੂ, ਉੱਥ ੇਸਰੂਾ ਂਦਾ ਬਹੁਤ ਵਡੱਾ ਇੱਜੜ ਚਰ 

ਿਰਹਾ ਸੀ। 31
 ਭੂਤਾ ਂਨੇ ਉਸ ਦੀਆ ਂਿਮੰਨਤਾ ਂਕਰਕੇ ਆਿਖਆ, “ਜਕੇਰ 

ਤੰੂ ਸਾਨੂੰ ਕੱਢਣਾ ਹ ੈਤਾ ਂਸਾਨੂੰ ਸਰੂਾ ਂਦੇ ਇੱਜੜ ਿਵਚੱ ਘੱਲ ਦੇ।”
32

 ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਜਾਓ” ਤਾ ਂਭੂਤ ਿਨੱਕਲ ਕੇ ਸਰੂਾ ਂਿਵਚੱ 
ਜਾ ਵੜੇ। ਤਦ ਉਹ ਸਰੂਾ ਂਦਾ ਇੱਜੜ ਪਹਾੜੀ ਦੀ ਢਲਾਣ ਤÏ ਭੱਿਜਆ 
ਅਤੇ ਝੀਲ ਿਵਚੱ ਿਡੱਗ ਿਪਆ ਅਤੇ ਡੱੁਬ ਿਗਆ। 33

 ਤਦ ਸਰੂਾ ਂਦੇ 
ਇੱਜੜ ਦੇ ਰਖਵਾਲੇ ਸ਼ਿਹਰ ਨੂੰ ਭੱਜ।ੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਸਰੂਾ ਂਅਤੇ ਭੂਤਾ ਂਦੇ 
ਜਕੜੇ ਿਵਅਕਤੀਆ ਂਨਾਲ ਵਾਪਰਨ ਵਾਲੀ ਘਟਨਾ ਦਾ ਵਰਣਨ 
ਕੀਤਾ। 34

 ਤਦ ਸਾਰਾ ਨਗਰ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਿਮਲਣ ਲਈ ਆਇਆ 
ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਇਲਾਕਾ ਛੱਡ ਕੇ ਜਾਣ ਲਈ ਬਨੇਤੀ ਕੀਤੀ।

ਿਯਸ ੂਦਾ ਇੱਕ ਅਧਰੰਗ ਦੇ ਮਾਰ ੇਮਨੱੁਖ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰਨਾ
(ਮਰਕਸੁ 2:1–12; ਲੂਕਾ 5:17–26)

9  1 ਿਯਸ ੂਬੇੜੀ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਰ ਲੰਿਘਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਨਗਰ ਵਲੱ ਵਾਪਸ ਪਰਿਤਆ। 2 ਤਦ ਕਝੁ ਲੋਕ ਇੱਕ ਮੰਜੀ 

ਉੱਤੇ ਪਏ ਹਏੋ ਇੱਕ ਅਧਰੰਗੀ ਨੂੰ ਉਸ ਕੋਲ ਿਲਆਏ ਅਤੇ ਿਯਸ ੂਨੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਿਨਹਚਾ ਵਖੇ ਕੇ ਉਸ ਅਧਰੰਗੀ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਹ ੇਪੁੱਤਰ! 
ਹੌਸਲਾ ਰਖੱ, ਤੇਰ ੇਸਾਰ ੇਪਾਪ ਮਾਫ ਹਏੋ।”

3
 ਕਈ ਨੇਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕਾਂ ਨੇ ਜਦÏ ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣੀਆਂ ਤਾ ਂ

ਆਪਣੇ ਮਨ ਿਵਚੱ ਿਕਹਾ ਿਕ ਇਹ ਮਨੱੁਖ ਤਾ ਂਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂ
ਬਲੋ ਿਰਹਾ ਹ,ੈ “ਇਹ ਮਨੱੁਖ ਕਫ਼ੁਰ ਬਲੋਦਾ ਹ।ੈ”

4
 ਿਯਸ ੂਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀਆ ਂਸਚੋਾ ਂਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਸੀ, ਸ ੋਉਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, 

“ਤੁਸÌ ਕਾਹਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਿਵਚੱ ਦੁਸ਼ਟ ਿਵਚਾਰ ਰਖੱਦੇ ਹੋ? 
5

 
-6

 ਿਕਹੜੀ ਗੱਲ ਸੁਖਾਲੀ ਹ?ੈ ਇਹ ਕਿਹਣਾ ਿਕ ਤੇਰ ੇਪਾਪ ਮਾਫ਼ 
ਹੋਏ ਜਾਂ ਇਹ ਕਿਹਣਾ ਿਕ ਖੜ੍ਹਾ ਹੋ ਅਤੇ ਤੁਰ? ਪਰ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਿਵਖਾਵਾਗਂਾ ਿਕ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਪਾਪ ਮਾਫ਼ ਕਰਨ 
ਦਾ ਇਖਿਤਆਰ ਹ।ੈ” ਤਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਅਧਰੰਗੀ ਮਨੱੁਖ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, 
“ਖੜ੍ਹਾ ਹ,ੋ ਆਪਣਾ ਿਬਸਤਰਾ ਚੱੁਕ ਅਤੇ ਘਰ ਚਿਲਆ ਜਾਹ।”

7
 ਤਦ ਉਹ ਉੱਠ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਨੂੰ ਤੁਰ ਿਪਆ। 8 ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਇਹ 

ਵਿੇਖਆ ਅਤੇ ਡਰ ਨਾਲ ਘਬਰਾ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਮਨੱੁਖਾ ਂਨੂੰ ਅਿਜਹੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਦੇਣ ਲਈ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਉਸਤਤ ਕੀਤੀ।

ਿਯਸ ੂਦਾ ਮੱਤੀ ਨੂੰ ਚੁਨਣਾ
(ਮਰਕਸੁ 2:13–17; ਲੂਕਾ 5:27–32)

9
 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਤÏ ਜਾ ਿਰਹਾ ਸੀ ਤਾ ਂਉਸ ਨੇ ਮੱਤੀ ਨਾਮ ਦੇ 
ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਨੂੰ ਮਿਹਸਲੂ ਦੀ ਚÐਕੀ ਉੱਤੇ ਬਠੇੈ ਵਿੇਖਆ ਅਤੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਮਰੇ ੇਮਗਰ ਹ ੋਤੁਰ।” ਅਤੇ ਉਹ ਉੱਠ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮਗਰ 
ਹ ੋਤੁਿਰਆ।

10
 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂ ਮੱਤੀ ਦੇ ਘਰ ਭੋਜਨ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ ਤਾ ਂਬਹੁਤ 

ਸਾਰ ੇਮਿਹਸਲੂੀਏ ਅਤੇ ਪਾਪੀ ਲੋਕ ਆਏ ਅਤੇ ਿਯਸ ੂਅਤੇ ਉਸ ਦੇ 
ਚਿੇਲਆ ਂਨਾਲ ਖਾਣਾ ਖਾਧਾ। 11

 ਫ਼ਰੀਸੀਆ ਂਨੇ ਇਹ ਵਖੇ ਕੇ ਿਯਸ ੂ
ਦੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਤੁਹਾਡਾ ਗੁਰ ੂਮਸਲੂੀਆ ਂਅਤੇ ਪਾਪੀਆ ਂ
ਦੇ ਨਾਲ ਿਕਉਂ ਖਾਦਂਾ ਹ?ੈ”

12
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਫ਼ਰੀਸੀਆ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਤੰਦਰੁਸਤਾ ਂਨੂੰ 

ਨਹÌ, ਸਗÏ ਰਗੋੀਆ ਂਨੂੰ ਹਕੀਮ ਦੀ ਲੋੜ ਹੰੁਦੀ ਹ।ੈ 13
 ਤੁਸÌ ਜਾਓ 

ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਸਮਝ:ੋ ‘ਮÎ ਜਾਨਵਰਾ ਂਦਾ ਬਲੀਦਾਨ ਨਹÌ 
ਚਾਹੰੁਦਾ। ਮÎ ਲੋਕਾ ਂਿਵਚ ਦਯਾ ਚਾਹੰੁਦਾ  ਹਾ।ਂ’a  ਮÎ ਚੰਗ ੇਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਸੱਦਾ 
ਦੇਣ ਨਹÌ ਆਇਆ। ਮÎ ਪਾਪੀਆ ਂਨੂੰ ਸੱਦਾ ਦੇਣ ਆਇਆ ਹਾ।ਂ”

ਿਯਸ ੂਬਾਕੀ ਧਾਰਿਮਕ ਯਹਦੂੀਆ ਂਵਰਗਾ ਨਹÌ
(ਮਰਕਸੁ 2:18–22; ਲੂਕਾ 5:33–39)

14
 ਤਦ ਯਹੰੂਨਾ ਦੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਆਣ ਕੇ ਿਕਹਾ, “ਇਸ 

ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਣ ਹ ੈਿਕ ਅਸÌ ਅਤੇ ਫ਼ਰੀਸੀ ਬਹੁਤ ਵਰਤ ਰਖੱਦੇ ਹਾ,ਂ 
ਪਰ ਤੇਰ ੇਚਲੇੇ ਵਰਤ ਨਹÌ ਰਖੱਦੇ?”

15
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਿਵਆਹ ਿਵਚੱ ਲਾੜੇ ਦੇ ਦੋਸਤ ਉਨ੍ਹਾ ਂ

ਿਚਰ ਉਦਾਸ ਨਹÌ ਹ ੋਸਕਦੇ ਜਦÏ ਤੱਕ ਲਾੜਾ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਨਾਲ ਹ।ੈ ਪਰ 
ਉਹ ਿਦਨ ਆਉਣਗ ੇਜਦÏ ਲਾੜਾ ਉਨ੍ਹਾ ਂਤÏ ਅਡੱ ਕੀਤਾ ਜਾਵਗੇਾ, ਤਦ 
ਉਹ ਵਰਤ ਰਖੱਣਗ।ੇ

16
 “ਕੋਈ ਵੀ ਨਵÍ ਕੱਪੜੇ ਦੀ ਟਾਕੀ ਪਾਟੇ ਹਏੋ ਪੁਰਾਣੇ ਕੱਪੜੇ ਤੇ 

ਨਹÌ ਲਾਉਂਦਾ। ਜਕੇਰ ਉਹ ਅਿਜਹਾ ਕਰਦਾ ਹ,ੈ ਤਾ ਂਟਾਕੀ ਸੰੁਗੜ 
ਜਾਵਗੇੀ ਅਤੇ ਕੱਪੜੇ ਤÏ ਪਾਟ ਜਾਵਗੇੀ ਅਤੇ ਉਹ ਛੇਕ ਹਰੋ ਵੀ 
ਖਰਾਬ ਿਦੱਸੇਗਾ। 17

 ਕੋਈ ਵੀ ਨਵÌ ਮੈ ਨੂੰ ਪੁਰਾਣੀਆਂ ਮਸ਼ਕਾ ਂ
ਿਵਚੱ ਨਹÌ ਭਰਦਾ। ਮੰਨ ਲਵ ੋ ਿਕ ਜੇ ਉਹ ਅਿਜਹਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਤਾ ਂਪੁਰਾਣੀਆ ਂਮਸ਼ਕਾ ਂਪਾਟ ਜਾਣਗੀਆ,ਂ ਮ ੈਵਗ ਜਾਵਗੇੀ ਅਤੇ 
ਮਸ਼ਕਾ ਂਦਾ ਨਾਸ ਹ ੋਜਾਵਗੇਾ। ਇਸ ਲਈ ਲੋਕ ਨਵÌ ਮ ੈਨਵੀਆ ਂ
ਮਸ਼ਕਾਂ ਿਵਚੱ ਭਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਮੈ ਅਤੇ ਮਸ਼ਕਾਂ ਦੋਵ ੇ
ਚੰਗੀਆ ਂਰਿਹੰਦੀਆ ਂਹਨ।”

ਿਯਸ ੂਦਾ ਮਰੀ ਹੋਈ ਕੜੁੀ ਨੂੰ ਜੀਉਂਦਾ ਕਰਨਾ 
ਅਤੇ ਿਬਮਾਰ ਔਰਤ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰਨਾ
(ਮਰਕਸੁ 5:21–43; ਲੂਕਾ 8:40–56)

18
 ਜਦ ਿਯਸ ੂਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲਾ ਂਕਿਹ ਿਰਹਾ ਸੀ ਤਾ ਂਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰ 

ਦੇ ਇੱਕ ਆਗ ੂ ਨੇ ਆਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅਗੱੇ ਮੱਥਾ ਟੇਿਕਆ ਅਤੇ 
ਆਿਖਆ, “ਮਰੇੀ ਬਟੇੀ ਹੁਣੇ ਮਰੀ ਹ।ੈ ਪਰ ਤੁਸÌ ਆਓ ਅਤੇ ਆ 
ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਛੂਹ ੋਤਾ ਂਉਹ ਫ਼ੇਰ ਜੀ ਪਵਗੇੀ।”

19
 ਤਦ ਿਯਸ ੂਉੱਿਠਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਚੇਿਲਆਂ ਸਣੇ ਉਸ ਦੇ 

ਮਗਰ ਤੁਰ ਿਪਆ।

a 9:13 ਹਵਾਲਾ: ਹਸ਼ੋਆੇ 6:6
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20
 ਉੱਥ ੇਇੱਕ ਔਰਤ ਿਜਸ ਦੇ ਬਾਰ੍ਹਾ ਂਵਿਰ੍ਹਆ ਂਤÏ ਲਹੂ ਵਗ ਿਰਹਾ 

ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਿਪੱਛÏ ਦੀ ਆਣ ਕੇ ਿਯਸ ੂਦੇ ਚਗੋ ੇਦਾ ਪੱਲਾ ਛੋਿਹਆ। 
21

 ਿਕਉਂਿਕ ਉਸ ਨੇ ਸਿੋਚਆ, “ਜਕੇਰ ਮÎ ਿਸਰਫ਼ ਉਸ ਦੇ ਚਗੋ ੇਨੂੰ 
ਛੂਹ ਲਵਾ ਂਤਾ ਂਮÎ ਚੰਗੀ ਹ ੋਜਾਵਾਗਂੀ।”

22
 ਿਯਸ ੂਮੁਿੜਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਖੇ ਕੇ ਆਿਖਆ: “ਿਪਆਰੀ 

ਔਰਤ, ਖੁਸ਼ ਰਿਹ। ਤੇਰ ੇਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ” ਉਹ 
ਔਰਤ ਉਸ ੇਪਲ ਚੰਗੀ ਹ ੋਗਈ।

23
 ਫ਼ੇਰ ਿਯਸ ੂਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰ ਦੇ ਆਗ ੂਦੇ ਘਰ ਿਗਆ ਅਤੇ ਿਯਸ ੂ

ਨੇ ਵਿੇਖਆ ਕਝੁ ਲੋਕ ਜਨਾਜ਼ ੇਦੀ ਸੰਗੀਤਕ ਧੁਨ ਵਜਾ ਰਹ ੇਸਨ 
ਅਤੇ ਉੱਥ ੇਕੜੁੀ ਨੂੰ ਮਰੀ ਵਖੇ ਕੇ ਰ ੋਿਪੱਟ ਰਹ ੇਸਨ। 24

 ਤਾ ਂਉਸ ਨੇ 
ਆਿਖਆ, “ਚਲੇ ਜਾਓ, ਿਕਉਂਿਕ ਕੜੁੀ ਮਰੀ ਨਹÌ ਸਗÏ ਸੱੁਤੀ ਪਈ 
ਹ,ੈ” ਪਰ ਉਹ ਉਸ ਉੱਤੇ ਹੱਸ।ੇ 25

 ਜਦÏ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਘਰÏ ਬਾਹਰ ਕੱਢ 
ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਤਾ ਂਉਹ ਉਸ ਕਮਰ ੇਿਵਚੱ ਿਗਆ ਿਜੱਥ ੇਕੜੁੀ ਸੀ। 
ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਹੱਥ ਫ਼ਿੜਆ ਅਤੇ ਉਹ ਖੜ੍ਹੀ ਹ ੋਗਈ। 26

 ਇਹ 
ਖ਼ਬਰ ਉਸ ਸਾਰ ੇਇਲਾਕੇ ਿਵਚੱ ਫ਼ੈਲ ਗਈ।

ਿਯਸ ੂਦਾ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰਨਾ
27

 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਉੱਥÏ ਤੁਿਰਆ ਤਾ ਂਦੋ ਅੰਨ੍ਹੇ  ਉਸ ਦੇ ਮਗਰ ਹਾਕਾ ਂਮਾਰਦੇ 
ਆਏ ਅਤੇ ਬਲੇੋ, “ਹ ੇਦਾਊਦ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਦਯਾ ਕਰ!”

28
 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਘਰ ਿਵਚੱ ਿਗਆ ਤਾ ਂਉਹ ਅੰਨ੍ਹੇ  ਉਸ ਕੋਲ ਆਏ 

ਅਤੇ ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪੁੱਿਛਆ, “ਕੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਹ ੈਿਕ ਮÎ 
ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਤੁਹਾਡੀ ਿਦ੍ਰਸ਼ਟੀ ਵਾਪਸ ਿਲਆ ਸਕਦਾ ਹਾ?ਂ” ਅੰਨ੍ਹੇ  
ਿਵਅਕਤੀਆ ਂਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਹਾ ਂਪ੍ਰਭੂ, ਸਾਨੂੰ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਹ।ੈ”

29
 ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਅੱਖੀਆਂ ਨੂੰ ਛੋਿਹਆ ਅਤੇ 

ਆਿਖਆ, “ਜ ੇਤੁਹਾਨੂੰ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਹ ੈਿਕ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਫ਼ਰ ਤÏ ਵਖੇਣ 
ਯਗੋ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾ ਂਤਾ ਂਇਵÍ ਹੀ ਹਵੋ।ੇ” 30

 ਤਦ ਅੰਨ੍ਹੇ  ਿਵਅਕਤੀ 
ਵਖੇਣ ਦੇ ਯਗੋ ਹ ੋਗਏ। ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਸਖਤ ਚਤੇਾਵਨੀ ਿਦੱਤੀ, 
“ਇਸ ਬਾਰ ੇਿਕਸ ੇਨੂੰ ਨਾ ਦੱਿਸਓ!” 31

 ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਬਾਹਰ ਿਨੱਕਲ 
ਕੇ ਸਾਰ ੇਇਲਾਕੇ ਿਵਚੱ ਉਸ ਦਾ ਜੱਸ ਫ਼ੈਲਾਇਆ।

32
 ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੋ ਅੰਨ੍ਹੇ  ਿਵਅਕਤੀਆ ਂਦੇ ਬਾਹਰ ਿਨੱਕਲਦੇ ਹੀ ਲੋਕ 

ਇੱਕ ਗੂੰਗ ੇਨੂੰ ਿਜਸ ਨੂੰ ਭੂਤ ਿਚੰਬਿੜਆ ਹਇੋਆ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ 
ਿਲਆਏ। 33

 ਜਦ ਭੂਤ ਨੇ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ, ਤਾ ਂਉਹ ਬਲੋਣ 
ਯਗੋ ਹ ੋਿਗਆ। ਲੋਕ ਬੜੇ ਹਰੈਾਨ ਸਨ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, “ਅਸÌ 
ਇਸਰਾਏਲ ਿਵਚੱ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਕਦੀ ਵੀ ਨਹÌ ਵਿੇਖਆ।”

34
 ਪਰ ਫ਼ਰੀਸੀਆਂ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਉਹ ਤਾਂ ਭੂਤਾਂ ਦੇ ਆਗ ੂਦੀ 

ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਭੂਤਾ ਂਨੂੰ ਕੱਢਦਾ ਹ।ੈ”

ਿਯਸ ੂਨੇ ਲੋਕਾਂ ਲਈ ਤਰਸ ਮਿਹਸਸੂ ਕੀਤਾ
35

 ਿਯਸ ੂਨੇ ਸਾਰ ੇਿਪੰਡਾ ਂਅਤੇ ਨਗਰਾ ਂਰਾਹÌ ਯਾਤਰਾ ਕੀਤੀ। ਉਸ ਨੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰਾ ਂਿਵਚੱ ਉਪਦੇਸ਼ ਿਦੱਤੇ ਅਤੇ ਰਾਜ ਬਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂ
ਿਵਚੱ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਨੇ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾ ਂਦੇ ਰਗੋਾ ਂਅਤੇ 
ਿਬਮਾਰੀਆ ਂਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ। 36

 ਜਦÏ ਉਸ ਨੇ ਭੀੜਾ ਂਵਖੇੀਆ ਂਤਾ ਂਉਸ 
ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਉੱਤੇ ਤਰਸ ਆਇਆ, ਿਕਉਂਿਕ ਲੋਕ ਥੱਕੇ ਹਏੋ ਅਤੇ ਲਾਚਾਰ 
ਸਨ। ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਭੇਡਾ ਂਵਾਗਂ ਸਨ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਕੋਈ ਆਜੜੀ ਨਾ ਹਵੋ।ੇ 
37

 ਿਫ਼ਰ ਿਯਸ ੂਨੇ ਆਪਣੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਖਤੇੀ ਪੱਕੀ ਹਈੋ 
ਹ,ੈ ਪਰ ਵਾਢੇ ਥੜੇੋ ਹਨ। 38

 ਇਸ ਲਈ ਤੁਸÌ ਖਤੇੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਅਗੱ ੇ
ਬਨੇਤੀ ਕਰ ੋਿਕ ਉਹ ਆਪਣੀ ਖਤੇੀ ਵਢੱਣ ਲਈ ਵਾਢੇ ਘੱਲ ਦੇਵ।ੇ”

ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਰਸਲੂ
(ਮਰਕਸੁ 3:13–19; 6:7–13; ਲੂਕਾ 6:12–16; 9:1–6)

10  1 ਿਯਸ ੂਨੇ ਆਪਣੇ ਬਾਰ੍ਹਾ ਂਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਸੱਿਦਆ। ਉਸ ਨੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਭ੍ਰਸ਼ਟ ਆਤਮਾਵਾ ਂਕੱਢਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਿਦੱਤੀ। 

ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਹਰ-ਤਰ੍ਹਾ ਂਦੇ ਰਗੋ ਅਤੇ ਿਬਮਾਰੀ ਨੂੰ ਚੰਿਗਆ ਂਕਰਨ 
ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਿਦੱਤੀ। 2 ਬਾਰ੍ਹਾ ਂਰਸਲੂਾ ਂਦੇ ਨਾਮ ਇਵÍ ਹਨ:
 ਸ਼ਮਊਨ ਿਜਹੜਾ ਪਤਰਸ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹ,ੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ 

ਭਰਾ ਅੰਿਦ੍ਰਯਾਸ; ਜ਼ਬਦੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਯਾਕਬੂ ਅਤੇ ਉਸ 
ਦਾ ਭਰਾ ਯਹੰੂਨਾ;

3 ਿਫ਼ਿਲੱਪੁਸ ਅਤੇ ਬਰਥੁਲਮਈ; ਥੋਮਾ ਅਤੇ ਮੱਤੀ 
ਮਸਲੂੀਆ, ਹਲਫਈ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਯਾਕਬੂ ਅਤੇ ਥੱਦਈ;

4 ਸ਼ਮਊਨ  ਕਨਾਨੀ a ਅਤੇ ਯਹੂਦਾ ਇਸਕਿਰਯਤੋੀ ਿਜਸ ਨੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਫੜਵਾ ਵੀ ਿਦੱਤਾ।

5
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਬਾਰ੍ਹਾ ਂਰਸਲੂਾ ਂਨੂੰ ਿਹਦਾਇਤਾ ਂਿਦੱਤੀਆ ਂਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 

ਭੇਜ ਿਦੱਤਾ। ਉਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਗਰੈ-ਯਹੂਦੀਆ ਂਦੇ ਇਲਾਕੇ ਨੂੰ ਨਾ 
ਜਾਣਾ ਅਤੇ ਸਾਮਰੀਆ ਂਦੇ ਿਕਸ ੇਵੀ ਨਗਰ ਿਵਚੱ ਪ੍ਰਵਸ਼ੇ ਨਾ ਕਰਨਾ। 
6

 ਸਗÏ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਘਰਾਣੇ ਦੀਆ ਂਗੁਆਚੀਆ ਂਹਈੋਆ ਂਭੇਡਾ ਂ
ਕੋਲ ਜਾਓ। 7 ਜਾਓ ਅਤੇ ਇਹ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰ,ੋ ‘ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜ ਨੇੜੇ 
ਆ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ’ 8 ਰਗੋੀਆ ਂਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰ,ੋ ਮੁਰਿਦਆ ਂਨੂੰ ਜੀਉਂਦੇ ਕਰ,ੋ 
ਕੋੜ੍ਹੀਆ ਂਨੂੰ ਸ਼ੁਧੱ ਕਰ,ੋ ਭੂਤਾ ਂਨੂੰ ਕੱਢੋ। ਮÎ ਇਹ ਅਿਧਕਾਰ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਮੁਫ਼ਤ ਿਦੱਤਾ ਹ,ੈ ਇਸ ਲਈ ਤੁਸÌ ਵੀ ਹਰੋਾ ਂਲੋਕਾ ਂਦੀ ਮੁਫ਼ਤ ਮਦਦ 
ਕਰ।ੋ 9 ਆਪਣੇ ਕਮਰ ਕੱਿਸਆ ਂਿਵਚੱ ਨਾ ਸਨੋਾ, ਨਾ ਚਾਦਂੀ, ਨਾ ਤਾਬਂਾ, 
ਕਝੁ ਵੀ ਨਾ ਿਲਓ। 10

 ਨਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਝਲੋਾ ਚੱੁਕੋ। ਆਪਣੇ 
ਸਫ਼ਰ ਿਵਚੱ ਿਸਰਫ਼ ਉਹੀ ਕੱਪੜੇ ਅਤੇ ਉਹੀ ਜੁਤੱੀ ਿਲਓ ਿਜਹੜੀ 
ਤੁਸÌ ਪਾਈ ਹਈੋ ਹ।ੈ ਨਾ ਹੀ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲਾਠੀ ਲੈਣੀ ਹ।ੈ 
ਇੱਕ ਕਾਮ ੇਨੂੰ ਹੱਕ ਹ ੈਿਕ ਜ ੋਉਸ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਲੈ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ

11
 “ਜਦ ਤੁਸÌ ਿਕਸ ੇਨਗਰ ਜਾ ਂਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਵੜੋ ਤਾ ਂਇਹ ਪੁਛੋੱ 

ਿਕ ਇੱਥ ੇਯਗੋ ਮਨੱੁਖ ਕੌਣ ਹ।ੈ ਿਜੰਨਾ ਿਚਰ ਿਕਤੇ ਹਰੋ ਨਾ ਜਾਓ ਉੱਥ ੇ
ਹੀ ਠਿਹਰ ੇਰਹ।ੋ 12

 ਉਸ ਘਰ ਿਵਚੱ ਪ੍ਰਵਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਕਹ,ੋ ‘ਤੁਹਾਨੂੰ ਸ਼ਾਤਂੀ 
ਿਮਲੇ।’ 13

 ਜਕੇਰ ਉਸ ਘਰ ਦੇ ਲੋਕ ਤੁਹਾਡਾ ਸੁਆਗਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਾ ਂ
ਉਹ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਾਤਂੀ ਦੇ ਲਾਇਕ ਹਨ। ਜ ੋਸ਼ਾਤਂੀ ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲਈ ਚਾਹੀ, 
ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਹਵੋ।ੇ ਪਰ ਜਕੇਰ ਉਹ ਤੁਹਾਡਾ ਸੁਆਗਤ ਨਹÌ ਕਰਦੇ ਤਾ ਂ
ਉਹ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਾਤਂੀ ਦੇ ਲਾਇਕ ਨਹÌ ਹਨ। ਤਦ ਜ ੋਸ਼ਾਤਂੀ ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 
ਬਖਸ਼ੀ, ਉਹ ਵਾਪਸ ਲੈ ਲਵ।ੋ 14

 ਜਕੇਰ ਕੋਈ ਘਰ ਜਾ ਂਸ਼ਿਹਰ ਤੁਹਾਡਾ 
ਸੁਆਗਤ ਨਾ ਕਰ ੇਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਬਦਾ ਂਵਲੱ ਿਧਆਨ ਨਾ ਦੇਵ,ੇ ਤਾ ਂ
ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਉਹ ਜਗ੍ਹਾ ਛੱਡੋ ਤਾ ਂਆਪਣੇ ਪਰੈਾ ਂਦੀ ਧੜੂ ਝਾੜ ਸੱੁਟੋ। 
15

 ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਿਨਆ ਂਦੇ ਿਦਨ ਉਸ ਨਗਰ ਦਾ 
ਹਾਲ ਸਦਮੂ ਅਤੇ  ਅਮਰੂਾਹ b ਦੇ ਦੇਸ ਨਾਲÏ ਵੀ ਿਭਆਨਕ ਹਵੋਗੇਾ।

ਿਯਸ ੂਦਾ ਮਸ਼ੁਕਲਾਂ ਬਾਰ ੇਖ਼ਬਰਦਾਰ ਕਰਨਾ
(ਮਰਕਸੁ 13:9–13; ਲੂਕਾ 21:12–17)

16
 “ਸੁਣੋ! ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭੇਡਾ ਂਵਾਗਂ ਬਿਘਆੜਾ ਂਿਵਚੱ ਭੇਜਦਾ ਹਾ।ਂ ਸ ੋ

ਤੁਸÌ ਸੱਪਾ ਂਵਰਗ ੇ ਹੁਿਸ਼ਆਰ ਅਤੇ ਕਬਤੂਰਾ ਂਵਰਗ ੇਭੋਲੇ ਹਵੋ।ੋ 
a 10:4 ਕਨਾਨ ਯਹੂਦੀਆ ਂਦਾ ਇੱਕ ਰਾਜਸੀ ਿਹੱਸਾ।
b 10:15 ਸਦਮੂ ਅਤੇ ਅਮਰੂਾਹ ਉਹ ਸ਼ਿਹਰ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪਾਪ ਦੀ ਸਜ਼ਾ 
ਦੇਣ ਲਈ ਤਬਾਹ ਕਰ ਿਦੱਤਾ।
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 ਲੋਕਾ ਂਤÏ ਹਿੋਸ਼ਆਰ ਰਹ,ੋ ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡਾ 
ਿਨਆ ਂਕਰਨਗ ੇਅਤੇ ਆਪਣੇ ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰਾ ਂ ਿਵਚੱ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋੜੇ 
ਮਾਰਨਗ।ੇ 18

 ਤੁਸÌ ਮਰੇ ੇਕਾਰਣ ਰਾਜਪਾਲਾ ਂਅਤੇ ਰਾਿਜਆ ਂਦੇ ਅਗੱ ੇ
ਪਸ਼ੇ ਕੀਤੇ ਜਾਓਗ।ੇ ਤੁਸÌ ਮਰੇ ੇਬਾਰ ੇਉਨ੍ਹਾ ਂਰਾਿਜਆ,ਂ ਰਾਜਪਾਲਾ ਂ
ਅਤੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਦੱਸਗੋ ੇਿਜਹੜੇ ਗਰੈ-ਯਹੂਦੀ ਹਨ। 19

 ਪਰ ਜਦÏ ਲੋਕ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਗਰਫ਼ਤਾਰ ਕਰਨ ਤਾ ਂਇਹ ਿਚੰਤਾ ਨਾ ਕਰ ੋਿਕ ਇਸ ਬਾਰ ੇ
ਕੀ ਆਖੀਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਕਵÍ ਦੱਸੀਏ। ਿਕਉਂਿਕ ਿਜਹੜੇ ਸ਼ਬਦ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਉਹ ਉਸ ੇਘੜੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦੱਤੇ ਜਾਣਗ।ੇ 
20

 ਿਕਉਂਿਕ ਬਲੋਣ ਵਾਲੇ ਤੁਸÌ ਨਹÌ ਹਵੋਗੋ,ੇ ਸਗÏ ਤੁਹਾਡੇ ਿਪਤਾ ਦਾ 
ਆਤਮਾ ਤੁਹਾਡੇ ਰਾਹÌ ਬਲੋ ਿਰਹਾ ਹਵੋਗੇਾ।

21
 “ਭਰਾ ਆਪਣੇ ਭਰਾਵਾ ਂਦੇ ਵਰੈੀ ਬਣ ਜਾਣਗ ੇਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 

ਮਰਵਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਿਗਰਫ਼ਤਾਰ ਕਰਾਉਣਗ।ੇ ਿਪਤਾ ਅਪਣੇ ਬੱਿਚਆ ਂ
ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਖੜ੍ਹੇ ਹ ੋਜਾਣਗ ੇਅਤੇ ਬੱਚ ੇਆਪਣੇ ਮਾਿਪਆ ਂਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ 
ਖੜ੍ਹੇ ਹ ੋਜਾਣਗ ੇਅਤੇ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸÐਪ ਦੇਣਗ।ੇ 
22

 ਮੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇ ਕਾਰਣ ਸਭ ਲੋਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਨਗੇ। 
ਿਜਹੜਾ ਅੰਤ ਤੀਕ ਸਹਗੇਾ ਸ ੋਹੀ ਬਚਾਇਆ ਜਾਵਗੇਾ। 23

 ਜਕੇਰ 
ਇੱਕ ਨਗਰ ਿਵਚੱ ਲੋਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਸ਼ਟ ਦੇਣ ਤਾ ਂਦਸੂਰ ੇਨਗਰ ਿਵਚੱ 
ਚਲੇ ਜਾਓ। ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਤੁਸÌ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਪੁੱਤਰ 
ਦੇ ਆਉਣ ਤÏ ਪਿਹਲਾ ਂਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਸਾਰ ੇਨਗਰਾ ਂ ਿਵਚੱ ਨਹÌ 
ਜਾਓਗ।ੇ

24
 “ਕੋਈ ਵੀ ਚਲੇਾ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲÏ ਵਡੱਾ ਨਹÌ, ਅਤੇ ਕੋਈ 

ਨੌਕਰ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲÏ ਵੱਡਾ ਨਹÌ 25
 ਇੰਨਾ ਹੀ ਬਹੁਤ ਹ ੈ

ਿਕ ਚਲੇਾ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਿਜਹਾ ਅਤੇ ਨੌਕਰ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਿਜਹਾ 
ਹਵੋ।ੇ ਜਕੇਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਘਰ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ 'ਬਆਲ-ਜ਼ਬਲੂ’ (ਸ਼ਤੈਾਨ) 
ਆਿਖਆ, ਤਾ ਂਘਰ ਦੇ ਬਾਕੀ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਇਸ ਤÏ ਵੀ ਬਦਤਰ ਨਾਮ 
ਨਾਲ ਸੱਦਣਗ।ੇ

ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਤÏ ਡਰ,ੋ ਲੋਕਾਂ ਤÏ ਨਹÌ
(ਲੂਕਾ 12:2–7)

26
 “ਸ ੋਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਕੋਲÏ ਨਾ ਡਰ,ੋ ਿਕਉਂਿਕ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਲੁਕੀ ਨਹÌ 

ਹ ੈਿਜਹੜੀ ਪਰਗਟ ਨਹÌ ਕੀਤੀ ਜਾਵਗੇੀ, ਨਾ ਹੀ ਕਝੁ ਗੁਪਤ ਹ ੈ
ਜ ੋਜਾਿਣਆ ਨਹÌ ਜਾਵਗੇਾ। 27

 ਜ ੋਕਝੁ ਵੀ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਨੇਰ ੇਿਵਚੱ 
ਆਖ ਿਰਹਾ ਹਾ ਂਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਚਾਨਣ ਿਵਚੱ ਆਖ ੋਅਤੇ ਜ ੋਕਝੁ ਵੀ 
ਤੁਸÌ ਕੰਨਾ ਂਨਾਲ ਸੁਣਦੇ ਹ ੋਉਸ ਦਾ ਖੱੁਲ੍ਹੇਆਮ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰ।ੋ

28
 “ਉਨ੍ਹਾ ਂਕੋਲÏ ਨਾ ਡਰ ੋਿਜਹੜੇ ਦੇਹ ਨੂੰ ਤਾ ਂਮਾਰ ਸੱੁਟਦੇ ਹਨ ਪਰ 

ਰਹੂ ਨੂੰ ਨਹÌ ਮਾਰ ਸਕਦੇ, ਸਗÏ ਉਸ ੇਕੋਲÏ ਡਰ ੋਿਜਹੜਾ ਦੇਹ ਅਤੇ 
ਰਹੂ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਨਰਕ ਿਵਚੱ ਨਸ਼ਟ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ 29

 ਇੱਕ ਪਸੈ ੇ
ਦੀਆ ਂਦੋ ਿਚੜੀਆ ਂ ਿਵਕਦੀਆ ਂਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ ਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਵੀ 
ਤੁਹਾਡੇ ਿਪਤਾ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਿਬਨਾ ਂਖਤਮ ਨਹÌ ਹ ੋਸਕਦੀ; 30

 ਅਤੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਿਸਰ ਦੇ ਵਾਲ ਵੀ ਿਗਣੇ ਹਏੋ ਹਨ। 31

 ਸ ੋਤੁਸÌ ਨਾ ਡਰ!ੋ ਤੁਸÌ 
ਬਹੁਤੀਆ ਂਿਚੜੀਆ ਂਨਾਲÏ ਵਧੀਕ ਉੱਤਮ ਹ।ੋ

ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਬਾਰ ੇਦੱਸਣਾ
(ਲੂਕਾ 12:8–9)

32
 “ਜ ੋਕੋਈ ਮਨੱੁਖ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਹ ਮਰੇ ੇਿਵਚੱ ਿਵਸ਼ਵਾਸ 

ਕਰਦਾ ਹ,ੈ ਮÎ ਵੀ ਆਪਣੇ ਿਪਤਾ ਅਗੱ ੇਿਜਹੜਾ ਸਵਰਗ ਿਵਚੱ ਹ ੈ
ਦੱਸਾਂਗਾ ਿਕ ਉਹ ਿਵਅਕਤੀ ਮੇਰ ੇਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹ।ੈ 33

 ਪਰ ਜ ੋ

ਕੋਈ ਮਨੱੁਖ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਹ ਮਰੇ ੇਿਵਚੱ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਹÌ 
ਕਰਦਾ, ਮÎ ਵੀ ਆਪਣੇ ਿਪਤਾ ਦੇ ਅਗੱ ੇਿਜਹੜਾ ਸਵਰਗ ਿਵਚੱ ਹ,ੈ 
ਉਸ ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਨਹÌ ਕਰਾਗਂਾ।

ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਲਵਾਰ ਦੇਣ ਲਈ ਆਇਆ ਹਾਂ
(ਲੂਕਾ 12:51–53; 14:26–27)

34
 “ਇਹ ਨਾ ਸਚੋ ੋਿਕ ਮÎ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸ਼ਾਤਂੀ ਦੇਣ ਆਇਆ 

ਹਾਂ। ਮÎ ਸ਼ਾਤਂੀ ਦੇਣ ਨਹÌ, ਸਗÏ ਤਲਵਾਰ ਦੇਣ ਆਇਆ ਹਾਂ। 
35

 
-36

 ਿਕਉਂਿਕ ਮÎ ਇਹ ਪਰੂਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ ਹਾ:ਂ
 ‘ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਵਰੈੀ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦੇ ਜੀਅ ਹਣੋਗ।ੇ 

ਪੁੱਤਰ ਆਪਣੇ ਿਪਓ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਹਵੋਗੇਾ ਅਤੇ ਧੀ ਆਪਣੀ 
ਮਾ ਂਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਹਵੋਗੇੀ। ਅਤੇ ਨੂੰਹ ਆਪਣੀ ਸੱਸ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ 
ਹਵੋਗੇੀ।’   ਮੀਕਾਹ 7:6

37
 “ਜ ੋਿਵਅਕਤੀ ਿਪਉ ਜਾ ਂਮਾ ਂਨੂੰ ਮਰੇ ੇਨਾਲÏ ਵਧੱ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ 

ਹ ੈਉਹ ਮਰੇ ੇਮਗਰ ਚੱਲਣ ਦੇ ਲਾਇਕ ਨਹÌ ਹ।ੈ 38
 ਜਕੇਰ ਕੋਈ 

ਿਵਅਕਤੀ ਆਪਣੀ ਸਲੀਬ ਨੂੰ ਿਜਹੜੀ ਉਸ ਨੂੰ ਿਦੱਤੀ ਗਈ ਹ,ੈ ਚੱੁਕ 
ਕੇ ਮਰੇ ੇਿਪੱਛੇ ਨਹÌ ਚੱਲਦਾ ਤਾ ਂਉਹ ਮਰੇ ੇਲਾਇਕ ਨਹÌ। 39

 ਜਕੇਰ 
ਕੋਈ ਿਵਅਕਤੀ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਮਰੇ ੇਨਾਲÏ ਵਧੱ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ 
ਹ,ੈ ਉਹ ਸੱਚਾ ਜੀਵਨ ਗੁਆ ਲਵਗੇਾ। ਜੋ ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਰ ੇਲਈ 
ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਦੇਵਗੇਾ, ਉਹ ਸੱਚਾ ਜੀਵਨ ਲੱਭ ਲਵਗੇਾ।

ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਬਲੂਣ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਅਸੀਸਾਂ ਦੇਵਗੇਾ
(ਮਰਕਸੁ 9:41)

40
 “ਜ ੋਕੋਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਬਲੂਦਾ ਹ ੈਉਹ ਮਨੈੂੰ ਕਬਲੂਦਾ ਹ,ੈ ਅਤੇ ਜ ੋ

ਕੋਈ ਮਨੈੂੰ ਕਬਲੂਦਾ ਹ ੈਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਕਬਲੂ ਕਰਦਾ ਹ ੈਿਜਸ ਨੇ ਮਨੈੂੰ 
ਭੇਿਜਆ ਹ।ੈ 41

 ਜਕੇਰ ਕੋਈ ਿਕਸ ੇਨਬੀ ਨੂੰ ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਬਲੂਦਾ 
ਹ ੈਿਕ ਉਹ ਨਬੀ ਹ,ੈ ਤਾ ਂਉਹ ਉਸ ਦਾ ਫ਼ਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਗੇਾ ਜ ੋਇੱਕ 
ਨਬੀ ਦਾ ਹੰੁਦਾ ਹ।ੈ ਜ ੋਕੋਈ ਚੰਗ ੇਆਦਮੀ ਨੂੰ ਇਸ ਲਈ ਕਬਲੂਦਾ 
ਹ ੈ ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਇੱਕ ਚੰਗਾ ਆਦਮੀ ਹ,ੈ ਤਾ ਂਉਹ ਉਸ ਦਾ ਫ਼ਲ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਗੇਾ ਜ ੋਇੱਕ ਚੰਗ ੇਆਦਮੀ ਦਾ ਹੰੁਦਾ ਹ।ੈ 42

 ਇਹ ਛੋਟੇ 
ਬੱਚ ੇਮਰੇ ੇਚਲੇੇ ਹਨ। ਜਕੇਰ ਕੋਈ ਇਨ੍ਹਾ ਂਛੋਿਟਆ ਂਿਵਚੱÏ ਿਕਸ ੇਇੱਕ 
ਨੂੰ ਵੀ ਇਹ ਸਚੋ ਕੇ ਇੱਕ ਠੰਡੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਿਪਆਲਾ ਿਦੰਦਾ ਹ ੈਿਕਉਂਿਕ 
ਉਹ ਮਰੇ ੇਚਲੇੇ ਹਨ, ਤਾ ਂਸੱਚਮੱੁਚ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹਾ ਂ ਿਕ ਉਹ 
ਆਪਣਾ ਫ਼ਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਗੇਾ।”

ਿਯਸ ੂਅਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਬਪਿਤਸਮਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ
(ਲੂਕਾ 7:18–35)

11  1 ਆਪਣੇ ਬਾਰ੍ਹਾ ਂਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਿਹਦਾਇਤਾ ਂਦੇਣ ਤÏ ਬਾਦ 
ਿਯਸ ੂਉੱਥÏ ਿਨੱਕਲ ਕੇ ਗਲੀਲ ਦੇ ਨਗਰਾ ਂਿਵਚੱ ਉਪਦੇਸ਼ 

ਦੇਣ ਅਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਚਿਲਆ ਿਗਆ।
2

 ਯਹੰੂਨਾ ਬਪਿਤਸਮਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨੇ ਕੈਦਖਾਨੇ ਿਵਚੱ ਮਸੀਹ ਦੇ 
ਕੰਮਾ ਂਬਾਰ ੇਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕਝੁ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਉਸ ਵਲੱ ਭੇਿਜਆ। 
3

 ਯੂਹੰਨਾ ਦੇ ਚੇਿਲਆਂ ਨੇ ਿਯਸੂ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਕੀ ਤੰੂ ਉਹੀ 
ਿਵਅਕਤੀ ਹÎ ਿਜਸ ਬਾਰ ੇਯਹੰੂਨਾ ਨੇ ਿਕਹਾ ਸੀ ਿਕ ਆਉਣ ਵਾਲਾ 
ਹ,ੈ ਜਾ ਂਿਫ਼ਰ ਸਾਨੂੰ ਿਕਸ ੇਹਰੋ ਦਾ ਇੰਤਜ਼ਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ?ੈ”

4
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਜ ੋਕਝੁ ਤੁਸÌ ਸੁਣਦੇ ਅਤੇ 
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ਮੱਤੀ

ਵਖੇਦੇ ਹ ੋਜਾ ਕੇ ਯਹੰੂਨਾ ਨੂੰ ਆਖ ਦੇਣਾ, 5 ਿਕ ਅੰਨ੍ਹੇ  ਸੁਜਾਖ ੇਹੰੁਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਲੰਗੜੇ ਤੁਰਦੇ ਹਨ, ਕੋੜ੍ਹੀ ਸ਼ੁਧੱ ਕੀਤੇ ਜਾਦੇਂ ਹਨ, ਬਲੇੋ ਸੁਣਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਰਦੇ ਿਜਵਾਏ ਜਾਦੇਂ ਹਨ ਅਤੇ ਗਰੀਬਾ ਂਨੂੰ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ 
ਸੁਣਾਈ ਜਾਦਂੀ ਹ।ੈ 6

 ਿਜਹੜਾ ਿਵਅਕਤੀ ਮਨੈੂੰ ਕਬਲੂਦਾ ਹ ੈਉਹ 
ਧੰਨ ਹ।ੈ”

7
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਯਹੰੂਨਾ ਬਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰਨੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀ, 

“ਤੁਸÌ ਬਾਹਰ ਉਜਾੜ ਿਵਚੱ ਕੀ ਵਖੇਣ ਿਨੱਕਲੇ ਸੀ? ਇੱਕ ਕਾਨੇ ਨੂੰ 
ਿਜਹੜਾ ਹਵਾ ਨਾਲ ਿਹੱਲਦਾ ਹ?ੈ ਨਹÌ! 8 ਸੱਚਮੱੁਚ ਤੁਸÌ ਕੀ ਵਖੇਣ 
ਲਈ ਬਾਹਰ ਿਨੱਕਲੇ ਸੀ? ਕੀ ਮਹੀਨ ਵਸਤਰ ਪਿਹਨੇ ਹਏੋ ਇੱਕ 
ਮਨੱੁਖ ਨੂੰ ਵਖੇਣ? ਨਹÌ! ਉਹ ਿਜਹੜੇ ਮਹੀਨ ਵਸਤਰ ਪਿਹਨਦੇ 
ਹਨ ਉਹ ਰਾਿਜਆ ਂਦੇ ਮਿਹਲਾ ਂਿਵਚੱ ਹਨ। 9

 ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਬਾਹਰ ਕੀ 
ਵਖੇਣ ਲਈ ਿਨੱਕਲੇ ਸੀ? ਇੱਕ ਨਬੀ ਨੂੰ? ਹਾ ਂਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦਾ 
ਹਾ,ਂ ਯਹੰੂਨਾ ਨਬੀ ਨਾਲÏ ਵੀ ਵਧਰੇ ੇਹ।ੈ 10

 ਇਹ ਓਹ ੋਹ ੈਿਜਸ ਦੇ ਬਾਰ ੇ
ਪਥੋੀਆ ਂਿਵਚੱ ਇਹ ਿਲਿਖਆ ਹਇੋਆ ਹ:ੈ
 ‘ਸੁਣੋ! ਮÎ ਤੇਰ ੇਅਗੱ ੇਆਪਣਾ ਦਤੂ ਘੱਲ ਿਰਹਾ ਹਾ ਂਿਜਹੜਾ 

ਿਕ ਤੇਰ ੇਲਈ ਤੇਰਾ ਰਾਹ ਿਤਆਰ ਕਰਗੇਾ।’  ਮਲਾਕੀ 3:1

11
 “ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਦੱਸਦਾ ਹਾ:ਂ ਸਾਰ ੇਆਦਮੀਆ ਂਿਵਚੱÏ ਿਜਹੜੇ 

ਔਰਤਾ ਂਤÏ ਜੰਮ ੇਹਨ, ਕੋਈ ਵੀ ਯਹੰੂਨਾ ਬਪਿਤਸਮਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਤÏ 
ਵਡੱਾ ਨਹÌ ਹ।ੈ ਪਰ ਹਾਲੇ ਵੀ, ਜ ੋਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜ ਿਵਚੱ ਛੋਟਾ ਹ ੈ
ਉਹ ਯਹੰੂਨਾ ਤÏ ਵਡੱਾ ਹ।ੈ 12

 ਯਹੰੂਨਾ ਬਪਿਤਸਮਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਿਦਨਾ ਂ
ਤÏ ਹੁਣ ਤੀਕ ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜ ਉੱਤੇ ਜ਼ਰੋ ਮਾਿਰਆ ਜਾਦਂਾ ਹ।ੈ ਿਜਹੜੇ 
ਬਲ ਦਾ ਉਪਯਗੋ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ 
ਰਹ ੇਹਨ। 13

 ਿਕਉਂ ਜ ੋਸਾਰ ੇਨਬੀ ਅਤੇ ਤੁਰਤੇ ਯਹੰੂਨਾ ਦੇ ਆਉਣ 
ਤੀਕ ਬਲੇੋ। 14

 ਜਕੇਰ ਤੁਸÌ ਉਹ ਗੱਲਾ ਂਜ ੋਸ਼ਰ੍ਹਾ ਅਤੇ ਨਬੀਆ ਂਨੇ 
ਆਖੀਆ ਂਹਨ, ਮੰਨੋ ਤਾ ਂਤੁਸÌ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਗੋ ੇਿਕ ਯਹੰੂਨਾ ਉਹੀ 
ਏਲੀਯਾਹ ਹੈ ਜੋ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਸੀ। 15

 ਜੇਕਰ ਤੁਸÌ ਮੈਨੂੰ ਸੁਣ 
ਸਕਦੇ ਹ,ੋ ਤਾ ਂਸੁਣੋ।

16
 “ਮÎ ਇਸ ਪੀੜ੍ਹੀ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਦੀ ਤੁਲਨਾ ਿਕਸ ਨਾਲ ਕਰਾ?ਂ ਅਜੱ 

ਦੇ ਲੋਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੱਿਚਆਂ ਵਰਗੇ ਹਨ ਜੋ ਬੱਿਚਆਂ ਦਾ ਇੱਕ ਧੜਾ 
ਬਣਾ ਕੇ ਬਜ਼ਾਰ ਿਵਚੱ ਬਠੇੈ ਦਜੂ ੇਬਾਲਕਾ ਂਦੇ ਧੜੇ ਨੂੰ ਅਵਾਜ਼ ਮਾਰ 
ਕੇ ਆਖਦੇ ਹਨ,
17 ‘ਅਸÌ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਬੰਸਰੀ ਵਜਾਈ ਪਰ ਤੁਸÌ ਨਾ ਨੱਚ।ੇ 

ਅਸÌ ਉਦਾਸ ਗੀਤ ਗਾਇਆ ਪਰ ਤੁਸÌ ਨਾ ਿਪੱਿਟਆ।’

18
 ਮÎ ਿਕਉਂ ਕਿਹੰਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਲੋਕ ਇਹ ੋਿਜਹ ੇਹਨ? ਿਕਉਂਿਕ ਯਹੰੂਨਾ 

ਆਇਆ ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਦਜੂ ੇਲੋਕਾ ਂਵਾਗਂ ਨਾ ਖਾਧਾ ਨਾ ਪੀਤਾ, ‘ਅਤੇ 
ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਆਿਖਆ ਿਕ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭੂਤ ਹ।ੈ’ 19

 ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਪੁੱਤਰ 
ਖਾਦਂਾ-ਪÌਦਾ ਆਇਆ ਅਤੇ ਲੋਕ ਆਖਦੇ ਹਨ ਿਕ ਵਖੇ ੋਇੱਕ ਖਾਊ 
ਅਤੇ ਸ਼ਰਾਬੀ ਮਨੱੁਖ ਮਸਲੂੀਆ ਂਅਤੇ ਪਾਪੀਆ ਂਦਾ ਯਾਰ ਹ!ੈ ਪਰ 
ਿਗਆਨ ਖੁਦ ਦੀਆ ਂਕਰਨੀਆ ਂਤÏ ਧਰਮੀ ਿਦਖਾਇਆ ਜਾਦਂਾ ਹ।ੈ”

ਿਯਸ ੂਵੱਲÏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤਾਵਨੀ ਜੋ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਹÌ ਕਰਦੇ
(ਲੂਕਾ 10:13–15)

20
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸ਼ਿਹਰਾ ਂਦੀ ਅਲੋਚਨਾ ਕੀਤੀ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱ ਉਸ ਨੇ 

ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਕਿਰਸ਼ਮ ੇਕੀਤੇ। ਉੱਥÏ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰਾ ਂਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਆਪਣੇ 
ਜੀਵਨ ਢੰਗ ਨਹÌ ਬਦਲੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾਪ ਕਰਨੇ ਬੰਦ ਕੀਤੇ। 

21
 ਿਯਸ ੂ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਤੇਰ ੇਲਈ ਇਹ ਬੁਰਾ ਹਵੋਗੇਾ, ਖੁਰਾਜ਼ੀਨ! 

ਤੇਰ ੇਲਈ ਇਹ ਬੁਰਾ ਹਵੋਗੇਾ  ਬਤੈਸਦੈਾ!a ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਚੱ ਮÎ ਬਹੁਤ 
ਕਿਰਸ਼ਮ ੇਕੀਤੇ। ਜਕੇਰ ਉਹ ਕਿਰਸ਼ਮ ੇਸਰੂ ਅਤੇ  ਸਦੈਾb  ਿਵਚੱ ਕੀਤੇ 
ਜਾਦੇਂ ਤਾ ਂਬਹੁਤ ਪਿਹਲਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਬਦਲ ਲਏ 
ਹੰੁਦੇ। 22

 ਪਰ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਿਨਆ ਂਦੇ ਿਦਨ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲÏ 
ਸਰੂ ਅਤੇ ਸਦੈਾ ਦਾ ਹਾਲ ਝਲੱਣ ਜਗੋ ਹਵੋਗੇਾ।

23
 “ਹੇ ਕਫ਼ਰਨਾਹੂਮ! ਕੀ ਤੰੂ ਸਵਰਗ ਤੀਕ ਉੱਚਾ ਚੱੁਿਕਆ 

ਜਾਵÍਗਾ? ਨਹÌ! ਤੈਨੂੰ ਥੱਲੇ ਮੌਤ ਦੀ ਥਾਵÍ ਸੱੁਿਟਆ ਜਾਵਗੇਾ, 
ਿਕਉਂਿਕ ਿਜਹੜੀਆ ਂਕਰਾਮਾਤਾ ਂ ਤੇਰ ੇ ਿਵਚੱ ਿਵਖਾਈਆ ਂਗਈਆ ਂ
ਜਕੇਰ ਉਹੀ ਕਰਾਮਾਤਾ ਂਸਦਮੂ ਿਵਚੱ ਿਵਖਾਈਆ ਂਜਾਦਂੀਆ ਂਤਾ ਂਉਹ 
ਅਜੱ ਤੀਕ ਬਿਣਆ ਰਿਹੰਦਾ। 24

 ਪਰ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂ ਿਕ 
ਿਨਆ ਂਦੇ ਿਦਨ ਤੇਰਾ ਹਾਲ ਸਦਮੂ ਦੇਸ ਨਾਲÏ ਮਾੜਾ ਹਵੋਗੇਾ।”

ਿਯਸ ੂਆਪਣੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਿਵਸ਼ਰਾਮ ਿਦੰਦਾ
(ਲੂਕਾ 10:21–22)

25
 ਤਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਆਿਖਆ, “ਹ ੇਿਪਤਾ, ਸਵਰਗ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਭੂ, 

ਮÎ ਤੇਰੀ ਉਸਤਤ ਕਰਦਾ ਹਾ ਂਜ ੋਤੰੂ ਇਨ੍ਹਾ ਂਗੱਲਾ ਂਨੂੰ ਿਗਆਨੀ ਅਤੇ 
ਬੱੁਧਵਾਨ ਲੋਕਾ ਂਤÏ ਗੁਪਤ ਰਿੱਖਆ। ਪਰ ਤੰੂ ਇਹ ਗੱਲਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂ
ਉੱਤੇ ਪਰਗਟ ਕੀਤੀਆ ਂਜ ੋਬੱਿਚਆ ਂਦੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਹਨ। 26

 ਹਾ,ਂ ਿਪਤਾ! 
ਤੰੂ ਅਿਜਹਾ ਕੀਤਾ, ਿਕਉਂਿਕ ਸੱਚਮੱੁਚ ਤੰੂ ਇਹੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ।

27
 “ਸਭ ਕਝੁ ਮਰੇ ੇਿਪਤਾ ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਸÐਿਪਆ ਹਇੋਆ ਹ।ੈ ਿਪਤਾ ਤÏ 

ਿਬਨਾ ਂਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹÌ ਜਾਣਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪੁੱਤਰ ਤÏ ਿਬਨਾ ਂ
ਿਪਤਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਜਾਣਦਾ ਹ।ੈ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਪਰਗਟ ਕਰਨ ਲਈ 
ਚੁਣੇਗਾ, ਿਸਰਫ਼ ਉਹੀ ਲੋਕ ਿਪਤਾ ਨੂੰ ਜਾਣਨਗ।ੇ

28
 “ਉਹ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਜ ੋਥੱਕੇ ਹਏੋ ਹਨ ਅਤੇ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਭਾਰੀ ਬਝੋ 

ਚੱੁਕੇ ਹੋਏ ਹਨ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆਓ, ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਰਾਮ ਿਦਆਂਗਾ। 
29

 ਮਰੇਾ ਜਲੂਾ ਆਪਣੇ ਉੱਤੇ ਚੱੁਕੋ ਅਤੇ ਮਥੈÏ ਿਸੱਖ,ੋ ਿਕਉਂਿਕ ਮÎ ਕੋਮਲ 
ਅਤੇ ਹਲੀਮ ਿਦਲ ਹਾ।ਂ ਇਵÍ, ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਿਵਚੱ ਅਰਾਮ 
ਮਿਹਸਸੂ ਕਰਗੋ।ੇ 30

 ਿਕਉਂਿਕ ਮਰੇਾ ਜਲੂਾ ਸੁਖਾਲਾ ਹ ੈਅਤੇ ਜ ੋਬਝੋ 
ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦੰਦਾ ਹਾ,ਂ ਉਹ ਹੌਲਾ ਹ।ੈ”

ਕਝੁ ਯਹਦੂੀਆ ਂਵੱਲÏ ਿਯਸ ੂਦੀ ਿਨੰਿਦਆ
(ਮਰਕਸੁ 2:23–28; ਲੂਕਾ 6:1–5)

12  1 ਉਸ ਵਲੇੇ ਿਯਸ ੂਕਣਕ ਦੇ ਖਤੇਾ ਂਿਵਚੱÏ ਦੀ ਲੰਘ ਿਰਹਾ 
ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਚਲੇੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸਨ ਅਤੇ ਉਹ ਭੱੁਖ ੇ

ਸਨ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਸੱਟੇ ਤੋੜ-ਤੋੜ ਕੇ ਖਾਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਿਦੱਤੇ। 
2

 ਫ਼ਰੀਸੀਆ ਂਨੇ ਇਹ ਵਿੇਖਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਵਖੇ! ਤੇਰ ੇ
ਚਲੇੇ ਉਹ ਕਰ ਰਹ ੇਹਨ ਜ ੋਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਦੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਹ।ੈ”

3
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਭਲਾ ਤੁਸÌ ਇਹ ਨਹÌ ਪਿੜ੍ਹਆ ਿਕ 

ਦਾਊਦ ਨੇ ਕੀ ਕੀਤਾ ਸੀ ਜਦÏ ਉਹ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਥੀ ਭੱੁਖ ੇਸਨ? 
4

 ਦਾਊਦ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦੇ ਘਰ ਿਗਆ, ਉਸ ਨੇ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਥੀਆ ਂ
ਨੇ ਉੱਥ ੇਚੜ੍ਹਾਵ ੇਦੀਆ ਂਰਟੋੀਆ ਂਖਾਧੀਆ ਂਿਜਹੜੀਆ ਂਿਕ ਦਾਊਦ 
ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਥੀਆ ਂਲਈ ਖਾਣੀਆ ਂਯਗੋ ਨਹÌ ਸਨ। ਿਸਰਫ਼ 
a 11:21 ਖਰੁਾਜ਼ੀਨ, ਬਤੈਸਦੈਾ ਗਲੀਲੀ ਝੀਲ ਦੇ ਨੇੜੇ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰ ਿਜੱਥ ੇਿਯਸ ੂ
ਨੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕੀਤਾ।
b 11:21 ਸਰੂ ਅਤੇ ਸਦੈਾ ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਿਹਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਹਨ ਿਜੱਥੇ ਬੁਰ ੇਲੋਕ 
ਰਿਹੰਦੇ ਸਨ।
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ੀਜਾਜਕਾ ਂਨੂੰ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਖਾਣ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਸੀ? 5 ਕੀ ਤੁਸÌ ਤੁਰਤੇ 

ਿਵਚੱ ਇਹ ਨਹÌ ਪਿੜ੍ਹਆ ਿਕ ਹਰ ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਮੰਦਰ ਿਵਚੱ 
ਜਾਜਕ ਹੀ ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਦੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਨੂੰ ਤੋੜਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਿਫਰ ਵੀ 
ਉਹ ਦੋਸ਼ੀ ਨਹÌ ਹਨ? 6 ਪਰ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਇੱਥ ੇਉਹ ਹ ੈ
ਿਜਹੜਾ ਮੰਦਰ ਨਾਲÏ ਵੀ ਮਹਾਨ ਹ।ੈ 7 ਪਿਵਤੱਰ ਪੁਸਤਕ ਿਵਚੱ ਿਕਹਾ 
ਿਗਆ ਹ,ੈ ‘ਮÎ ਜੀਵ ਬਲੀਦਾਨ ਨਹÌ ਚਾਹੰੁਦਾ, ਸਗÏ ਮÎ ਦਯਾ ਚਾਹੰੁਦਾ 
ਹਾ।ਂ’ ਜਕੇਰ ਤੁਸÌ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਜਾਣਦੇ ਹੰੁਦੇ ਤਾ ਂਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂ
ਦਾ ਿਨਆ ਂਨਾ ਕਰਦੇ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਕਝੁ ਵੀ ਗਲਤ ਨਹÌ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ

8
 “ਿਕਉਂ ਜ ੋਮਨੱੁਖ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਦਾ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਹ।ੈ”

ਿਯਸ ੂਦਾ ਟੰੁਡੇ ਦੇ ਹੱਥ ਨੂੰ ਠੀਕ ਕਰਨਾ
(ਮਰਕਸੁ 3:1–6; ਲੂਕਾ 6:6–11)

9
 ਿਯਸ ੂਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਤÏ ਤੁਰ ਕੇ ਉੱਥÏ ਦੇ ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰ ਿਵਚੱ ਿਗਆ। 

10
 ਉੱਥ ੇਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਸੀ ਿਜਸ ਦਾ ਹੱਥ ਸੱੁਿਕਆ ਹਇੋਆ ਸੀ। ਉੱਥ ੇ

ਕਝੁ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂਦੇ ਜੁੰਮ ੇਇੱਕ ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣ ਲਈ ਇਹ 
ਕਿਹ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪੁਿੱਛਆ, “ਕੀ ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਿਕਸ ੇਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰਨਾ 
ਸ਼ਰਾ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹ?ੈ”

11
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਜਕੇਰ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਚੱÏ ਿਕਸ ੇਕੋਲ ਇੱਕ 

ਭੇਡ ਹਵੋ ੇਅਤੇ ਜ ੇਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਉਹ ਟੋਏ ਿਵਚੱ ਿਡੱਗ ਪਵ,ੇ ਤਾ ਂਕੀ 
ਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਟੋਏ ਿਵਚੱÏ ਨਹÌ ਕੱਢੋਗ?ੇ 12

 ਿਨਸ਼ਚ ੇਹੀ ਆਦਮੀ ਭੇਡ 
ਨਾਲÏ ਿਕਤੇ ਵਧੱ ਮੱੁਲਵਾਨ ਹ।ੈ ਇਸ ਲਈ ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਚੰਗਾ 
ਕਰਨਾ ਸ਼ਰਾ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹ।ੈ”

13
 ਤਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਸ ਟੁੰਡੇ ਮਨੱੁਖ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਮਨੈੂੰ ਆਪਣਾ ਹੱਥ 

ਵਖੇਣ ਦੇ।” ਜਦ ਉਸ ਮਨੱੁਖ ਨੇ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਿਯਸ ੂਅਗੱ ੇਕੀਤਾ 
ਤਾ ਂਉਹ ਦਜੂ ੇ ਹੱਥ ਵਰਗਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹ ੋ ਿਗਆ। 14

 ਪਰ ਫ਼ਰੀਸੀ 
ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਸਥਾਨ ਤÏ ਿਵਦਾ ਹ ੋਗਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਮਾਰਨ 
ਦੀਆ ਂਿਵਉਂਤਾ ਂਬਣਾਈਆ।ਂ

ਿਯਸ,ੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦਾ ਚੁਿਣਆ ਹੋਇਆ ਸੇਵਕ
15

 ਿਯਸ ੂਫ਼ਰੀਸੀਆ ਂਦੀਆ ਂਿਵਉਂਤਾ ਂਜਾਣ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਹ ਉਸ 
ਜਗ੍ਹਾ ਤÏ ਚਲਾ ਿਗਆ। ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਉਸ ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਲੱਗ ਤੁਰ ੇ
ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਿਰਆਂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ, 16

 ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਿਹਦਾਇਤ ਕੀਤੀ ਿਕ ਉਹ ਉਸ ਬਾਰ ੇਹਰੋਾ ਂਨੂੰ ਨਾ ਦੱਸਣ। 17

 ਿਯਸ ੂ
ਨੇ ਇਹ ਸਭ ਨਬੀ ਯਸਾਯਾਹ ਦੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂਸ਼ਬਦਾ ਂਨੂੰ ਪਰੂਾ ਕਰਨ 
ਲਈ ਕੀਤਾ:
18 “ਇਹ ਮੇਰਾ ਸੇਵਕ ਹੈ ਿਜਸ ਨੂੰ ਮÎ ਚੁਿਣਆ ਹੈ; ਮੇਰਾ 

ਿਪਆਰਾ, ਿਜਸ ਤÏ ਮÎ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹਾ।ਂ ਮÎ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ 
ਉਸ ਉੱਤੇ ਰਖੱਾਂਗਾ, ਅਤੇ ਉਹ ਕੌਮਾਂ ਿਵਚੱ ਿਨਆਂ ਦਾ 
ਐਲਾਨ ਕਰਗੇਾ।

19 ਉਹ ਨਾ ਝਗੜਾ ਕਰਗੇਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉੱਚੀ ਬਲੇੋਗਾ। ਨਾ 
ਹੀ ਰਾਹਾ ਂਿਵਚੱ ਕੋਈ ਉਸ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣੇਗਾ।

20 ਉਹ ਿਲਤਾੜੇ ਹਏੋ ਕਾਨੇ ਨੂੰ ਨਹÌ ਤੋੜੇਗਾ। ਉਹ ਉਸ ਦੀਵ ੇ
ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਰਖੱਗੇਾ ਜ ੋਬੁਝਣ ਵਾਲਾ ਹ ੈਅਤੇ ਉਹ ਅਿਜਹਾ 
ਉਦÏ ਤੱਕ ਕਰਗੇਾ ਜਦÏ ਤੱਕ ਉਹ ਿਨਰਪੱਖ ਿਨਆ ਂਦੀ ਿਜੱਤ 
ਸਥਾਿਪਤ ਨਾ ਕਰ ਦੇਵ।ੇ

21 ਅਤੇ ਕੌਮਾ ਂਉਸ ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ ਆਸ ਰਖੱਣਗੀਆ।ਂ” 
 ਯਸਾਯਾਹ 42:1–4

ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਵੱਲÏ ਸ਼ਕਤੀ
(ਮਰਕਸੁ 3:20–30; ਲੂਕਾ 11:14–23; 12:10)

22
 ਫ਼ੇਰ ਲੋਕ ਇੱਕ ਅੰਨ੍ਹੇ  ਅਤੇ ਗੂੰਗੇ ਮਨੱੁਖ ਨੂੰ ਿਜਸ ਨੂੰ ਭੂਤ 

ਿਚੰਬਿੜਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਿਲਆਏ ਅਤੇ ਿਯਸ ੂ ਨੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਅਿਜਹਾ ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ ਿਕ ਉਹ ਬਲੋਣ ਅਤੇ ਵਖੇਣ ਲੱਗਾ। 
23

 ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਹਰੈਾਨ ਸਨ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, “ਕੀ ਇਹ ਆਦਮੀ 
ਦਾਊਦ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਤਾ ਂਨਹÌ ਿਜਸ ਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਸਾਡੇ ਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱ 
ਭੇਜਣ ਦਾ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ।”

24
 ਫ਼ਰੀਸੀਆ ਂਨੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਕਿਹੰਿਦਆ ਂਸੁਿਣਆ ਅਤੇ 

ਆਿਖਆ, “ਉਹ ਭੂਤਾ ਂਦੇ ਸ਼ਾਸਕ ਬਆਲ-ਜ਼ਬਲੂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ 
ਨਾਲ ਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱÏ ਭੂਤਾ ਂਨੂੰ ਕੱਢਦਾ ਹ।ੈ”

25
 ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਸਚੋ-ਿਵਚਾਰ ਜਾਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, 

“ਹਰ ਉਹ ਰਾਜ ਜ ੋਆਪਣੇ-ਆਪ ਨਾਲ ਲੜਦਾ ਹ,ੈ ਨਸ਼ਟ ਹ ੋਜਾਦਂਾ 
ਹ,ੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸ਼ਿਹਰ ਜਾ ਂਪਿਰਵਾਰ ਜ ੋਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾਲ ਲੜਦਾ 
ਹ,ੈ ਖੜ੍ਹਾ ਨਹÌ ਰਿਹ ਸਕਦਾ। 26

 ਅਤੇ ਜ ੇਸ਼ਤੈਾਨ ਆਪਣੇ ਹੀ ਭੂਤਾ ਂ
ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢਦਾ ਹ,ੈ ਤਾ ਂਸ਼ਤੈਾਨ ਆਪਣੇ ਹੀ ਿਖਲਾਫ਼ ਲੜ ਿਰਹਾ 
ਹ।ੈ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਉਸ ਦਾ ਰਾਜ ਨਹÌ ਚੱਲ ਸਕਦਾ? 27

 ਜਕੇਰ ਮÎ ਭੂਤਾ ਂ
ਨੂੰ ਕੱਢਣ ਵਾਸਤੇ ਬਆਲ-ਜ਼ਬਲੂ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਵਰਤÏ ਕਰਦਾ ਹਾ,ਂ 
ਤਾ ਂਤੁਹਾਡੇ ਚਲੇੇ ਭੂਤ ਕੱਢਣ ਵਾਸਤੇ ਿਕਸ ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਵਰਤÏ ਕਰਦੇ 
ਹਨ? ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਡੇ ਆਪਣੇ ਲੋਕ ਇਹ ਸਾਬਤ ਕਰ ਿਦੰਦੇ 
ਹਨ ਿਕ ਤੁਸÌ ਗਲਤ ਹ।ੋ 28

 ਪਰ ਜ ੇਮÎ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਆਤਮਾ ਦੀ 
ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਭੂਤਾ ਂਨੂੰ ਕੱਢਦਾ ਹਾ ਂਤਾ ਂਇਸ ਦਾ ਮਤਲਬ ਹ ੈਿਕ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ ਰਾਜ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਆ ਪਹੰੁਿਚਆ ਹ।ੈ 29

 ਜਕੇਰ ਕੋਈ 
ਮਨੱੁਖ ਿਕਸ ੇਜ਼ਰੋਾਵਰ ਦੇ ਘਰ ਿਵਚੱ ਵੜ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਮਾਲ ਚਰੋੀ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹ ੇਤਾ ਂਪਿਹਲਾ ਂਉਹ ਉਸ ਜ਼ਰੋਾਵਰ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹੇ ਗਾ, ਤਾ ਂਹੀ ਉਹ 
ਜ਼ਰੋਾਵਰ ਦੇ ਘਰÏ ਮਾਲ ਚਰੋੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ 30

 ਜ ੋਕੋਈ ਮਰੇ ੇਨਾਲ 
ਨਹÌ ਹ ੈਉਹ ਮਰੇ ੇਿਖਲਾਫ਼ ਹ।ੈ ਜ ੋਕੋਈ ਮਰੇ ੇਨਾਲ ਨਾਲ ਨਹÌ ਜੜੁਦਾ 
ਉਹ ਿਖੰਡ ਜਾਦਂਾ ਹ।ੈ

31
 “ਇਸ ਲਈ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹਾ ਂ ਿਕ ਹਰ ਪਾਪ ਅਤੇ ਹਰ 

ਕਫ਼ੁਰ ਲਈ ਮਾਫ਼ੀ ਹ ੈਿਜਹੜਾ ਲੋਕ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਕਿਹੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ 
ਉਹ ਕਫ਼ੁਰ ਿਜਹੜਾ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਹਵੋ,ੇ ਮਾਫ਼ ਨਹÌ 
ਕੀਤਾ ਜਾਵਗੇਾ। 32

 ਅਤੇ ਜ ੇ ਕੋਈ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਿਵਰੁਧੱ ਗੱਲ 
ਕਰ ੇਉਸ ਨੂੰ ਮਾਫ਼ ਕੀਤਾ ਜਾਵਗੇਾ ਪਰ ਜ ੇਕੋਈ ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ 
ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਗੱਲ ਕਰ ੇਤਾ ਂਉਸ ਨੂੰ ਨਾ ਇਸ ਯੁਗ ਿਵਚੱ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਯੁਗ ਿਵਚੱ ਮਾਫ਼ ਕੀਤਾ ਜਾਵਗੇਾ।

ਤੁਹਾਡੀ ਕਰਨੀ ਤÏ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹ ੈਿਕ ਤੁਸÌ ਕੀ ਹੋ
(ਲੂਕਾ 6:43–45)

33
 “ਜਕੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਚੰਗਾ ਫ਼ਲ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਤਾ ਂਰੁਖੱ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਬਣਾਓ। 

ਜਕੇਰ ਤੁਹਾਡਾ ਰੁਖੱ ਬੁਰਾ ਹ ੈਤਾ ਂਇਸ ਦਾ ਫ਼ਲ ਵੀ ਭੈੜਾ ਹਵੋਗੇਾ, 
ਿਕਉਂਿਕ ਿਬਰਛ ਆਪਣੇ ਫ਼ਲÏ ਹੀ ਪਛਾਿਣਆ ਜਾਦਂਾ ਹ।ੈ 34

 ਹ ੇਸੱਪਾ ਂ
ਦੇ ਬੱਿਚਓ! ਕੀ ਤੁਸÌ ਬੁਰ ੇਹ ੋਕੇ ਚੰਗੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਕਰ ਸਕਦੇ ਹ?ੋ 
ਤੁਹਾਡਾ ਿਦਲ ਿਜਸ ਨਾਲ ਭਿਰਆ ਹ,ੈ ਤੁਹਾਡਾ ਮੂੰਹ ਉਹੀ ਬਲੋਦਾ 
ਹ।ੈ 35

 ਇੱਕ ਚੰਗ ੇ ਿਵਅਕਤੀ ਦੇ ਿਦਲ ਿਵਚੱ ਚੰਗੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਦਾ 
ਭੰਡਾਰ ਹੰੁਦਾ ਹ,ੈ ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਆਪਣੇ ਿਦਲÏ ਚੰਗੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂ
ਬਲੋਦਾ ਹ।ੈ ਅਤੇ ਦੁਸ਼ਟ ਆਦਮੀ ਬੁਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਰਖੱਦਾ ਹ,ੈ ਇਸ 
ਲਈ ਉਹ ਿਦਲÏ ਬੁਰਾ ਬਲੋਦਾ ਹ।ੈ 36

 ਪਰ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂ
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ਿਕ ਹਰਕੇ ਅਕਾਰਥ ਗੱਲ ਲਈ ਿਜਹੜੀ ਮਨੱੁਖ ਬਲੋਣਗ,ੇ ਿਨਆ ਂ
ਦੇ ਿਦਨ ਉਸ ਦਾ ਿਹਸਾਬ ਦੇਣਗੇ। 37

 ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਤÏ ਤੁਸÌ 
ਧਰਮੀ ਮੰਨੇ ਜਾਓਗੇ। ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਤÏ ਤੁਹਾਡੇ ਦੋਸ਼ੀ ਹੋਣ ਦਾ 
ਿਨਆ ਂਕੀਤਾ ਜਾਵਗੇਾ।”

ਯਹਦੂੀਆ ਂਵੱਲÏ ਿਯਸ ੂਤÏ ਿਨਸ਼ਾਨ ਮੰਗਣਾ
(ਮਰਕਸੁ 8:11–12; ਲੂਕਾ 11:29–32)

38
 ਤਦ ਨੇਮ ਦੇ ਕਝੁ ਉਪਦੇਸ਼ਕਾ ਂਅਤੇ ਫ਼ਰੀਸੀਆ ਂਨੇ ਪੁੱਿਛਆ, 

“ਗੁਰ,ੂ ਅਸÌ ਤੈਥÏ ਿਨਸ਼ਾਨ ਵਜÏ ਕੋਈ ਕਿਰਸ਼ਮਾ ਵਖੇਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹਾ।ਂ”
39

 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਦੁਸ਼ਟ ਅਤੇ ਪਾਪੀ ਲੋਕ ਹੀ ਿਨਸ਼ਾਨ 
ਵਜÏ ਕਿਰਸ਼ਮਾ ਵਖੇਣਾ ਲੋਚਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਸਬਤੂ ਵਜÏ 
ਕੋਈ ਿਨਸ਼ਾਨ ਨਹÌ ਿਦੱਤਾ ਜਾਵਗੇਾ, ਿਸਵਾਏ ਉਸ ਿਨਸ਼ਾਨ ਦੇ ਜ ੋ
ਨਬੀ ਯਨੂਾਹ ਨਾਲ ਵਾਪਿਰਆ। 40

 ਿਜਵÍ ਯਨੂਾਹ ਿਤੰਨ ਿਦਨ ਅਤੇ 
ਿਤੰਨ ਰਾਤ ਵਡੱੀ ਮੱਛੀ ਦੇ ਿਢੱਡ ਿਵਚੱ ਿਰਹਾ, ਉਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਮਨੱੁਖ ਦਾ 
ਪੁੱਤਰ ਵੀ ਿਤੰਨ ਿਦਨ ਅਤੇ ਿਤੰਨ ਰਾਤ ਧਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਹਗੇਾ। 
41

 ਨੀਨਵਾਹ ਦੇ ਲੋਕ ਅਤੇ ਉਹ ਲੋਕ ਜ ੋਅਜੱ ਿਜਉਂਦੇ ਹਨ, ਿਨਆ ਂਦੇ 
ਿਦਨ ਉੱਠ ਖੜ੍ਹੇ ਹਣੋਗ ੇਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਦੋਸ਼ੀ ਠਿਹਰਾਉਣਗ,ੇ ਿਕਉਂਿਕ 
ਯਨੂਾਹ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਬਦਲ ਲਏ। 
ਅਤੇ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਕੋਈ ਯਨੂਾਹ ਤÏ ਵੀ ਵਡੱਾ ਇੱਥ ੇਹ।ੈ

42
 “ਦੱਖਣ ਦੀ ਰਾਣੀ ਵੀ ਇਸ ਪੀੜ੍ਹੀ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਿਨਆ ਂਦੇ 

ਿਦਨ ਉੱਠ ਖੜ੍ਹੀ ਹਵੋਗੇੀ ਅਤੇ ਉਹ ਿਦਖਾਵਗੇੀ ਿਕ ਤੁਸÌ ਗਲਤ 
ਹੋ। ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਦਰੂ-ਦੁਰਾਿਡਓਂ ਸੁਲੇਮਾਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਨ 
ਆਈ ਸੀ ਅਤੇ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਕੋਈ ਸੁਲੇਮਾਨ ਤÏ ਵੀ 
ਵਡੱਾ ਇੱਥ ੇਹ!ੈ

ਅੱਜ ਦੇ ਲੋਕ ਦੁਸ਼ਟ ਹਨ
(ਲੂਕਾ 11:24–26)

43
 “ਪਰ ਜਦÏ ਦੁਸ਼ਟ ਆਤਮਾ ਮਨੱੁਖ ਿਵਚੱÏ ਿਨੱਕਲ ਿਗਆ ਹਵੋ ੇਤਾ ਂ

ਉਹ ਖੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾ ਂ ਿਵਚੱ ਅਰਾਮ ਭਾਲਦਾ ਿਫ਼ਰਦਾ ਹ ੈਪਰ ਉਸ ਨੂੰ 
ਕੋਈ ਅਰਾਮ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹÌ ਲੱਭਦੀ। 44

 ਤਦ ਉਹ ਆਖਦਾ ਹ,ੈ 
‘ਮÎ ਆਪਣੇ ਘਰ ਿਜੱਥÏ ਮÎ ਿਨੱਕਿਲਆ ਸੀ, ਉੱਥ ੇਹੀ ਮੁੜ ਜਾਵਾਗਂਾ।’ 
ਅਤੇ ਜਦÏ ਉਹ ਮੁੜ ਉਸ ਘਰ ਪਰਤਦਾ ਹ ੈਤਾ ਂਉਹ ਵਖੇਦਾ ਹ ੈਿਕ 
ਉਹ ਘਰ ਸੰੁਨਾ, ਝਾਿੜਆ ਅਤੇ ਸਵਾਿਰਆ ਹਇੋਆ ਹ।ੈ 45

 ਤਦ 
ਉਹ ਦੁਸ਼ਟ ਆਤਮਾ ਜਾਦਂਾ ਹ ੈਅਤੇ ਆਪਣੇ ਤÏ ਵੀ ਵਧੱ ਭੈੜੇ ਸੱਤ 
ਹਰੋ ਦੁਸ਼ਟ ਆਤਮ ੇਨਾਲ ਿਲਆਉਂਦਾ ਹ।ੈ ਿਫ਼ਰ ਉਹ ਸਾਰ ੇਆਤਮ ੇ
ਉਸ ਮਨੱੁਖ ਅੰਦਰ ਜਾ ਵਸੱਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਉਸ ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਹਾਲ 
ਪਿਹਲਾ ਂਨਾਲÏ ਵੀ ਵਧੱ ਬੁਰਾ ਹ ੋਜਾਦਂਾ ਹ।ੈ ਇਹੀ ਦੁਸ਼ਟ ਲੋਕਾ ਂਨਾਲ 
ਵਾਪਰਗੇਾ ਜ ੋਅਜੱ ਿਜਉਂਦੇ ਹਨ।”

ਿਯਸ ੂਦੇ ਚੇਲੇ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਪਿਰਵਾਰ
(ਮਰਕਸੁ 3:31–35; ਲੂਕਾ 8:19–21)

46
 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਗੱਲਾ ਂਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ ਤਾ ਂਉਸ ਦੀ ਮਾਤਾ 

ਅਤੇ ਭਰਾ ਉਸ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰਨ ਲਈ ਬਾਹਰ ਖੜ੍ਹੇ ਸਨ। 47
 ਤਦ 

ਇੱਕ ਬੰਦੇ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਬਾਹਰ ਤੇਰੀ ਮਾਤਾ ਅਤੇ ਭਰਾ 
ਤੇਰ ੇਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰਨੀ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹਨ।”

48
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਕੌਣ ਹ ੈਮਰੇੀ ਮਾਤਾ ਅਤੇ 

ਕੌਣ ਹਨ ਮਰੇ ੇਭਰਾ?” 49
 ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਲੇੇ ਿਵਖਾਏ ਅਤੇ 

ਆਿਖਆ, “ਵਖੇ ੋਇਹੀ ਮਰੇੀ ਮਾਤਾ ਹ ੈਅਤੇ ਇਹੀ ਮਰੇ ੇਭਰਾ ਹਨ। 
50

 ਿਕਉਂਿਕ ਜ ੋਕੋਈ ਵੀ ਮਰੇ ੇਸਵਰਗੀ ਿਪਤਾ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪਰੂੀ ਕਰਦਾ 
ਹ ੈਉਹੀ ਮਰੇਾ ਭਰਾ, ਭੈਣ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਹ।ੈ”

ਿਯਸ ੂਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜਣ ਬਾਰ ੇਉਪਦੇਸ਼
(ਮਰਕਸੁ 4:1–9; ਲੂਕਾ 8:4–8)

13  1 ਉਸ ੇਿਦਨ ਿਯਸ ੂਘਰÏ ਿਨੱਕਲ ਕੇ ਝੀਲ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਾ 
ਬਠੈਾ। 2 ਜਦÏ ਬਹੁਤ ਭੀੜ ਉਸ ਦੇ ਆਸ-ਪਾਸ ਇਕੱਠੀ 

ਹ ੋਗਈ ਤਾ ਂਉਹ ਬੜੇੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਬਠੈ ਿਗਆ ਅਤੇ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਕੰਢੇ ਤੇ 
ਖੜ੍ਹੇ ਸਨ। 3 ਿਫ਼ਰ ਿਯਸ ੂਨੇ ਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਤਂਾ ਂਿਵਚੱ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂ
ਸਮਝਾਈਆ।ਂ ਉਸ ਨੇ ਆਿਖਆ,

“ਵਖੇ ੋਇੱਕ ਿਕਸਾਨ ਬੀਜ ਬੀਜਣ ਲਈ ਬਾਹਰ ਿਗਆ। 4 ਜਦÏ 
ਉਹ ਬੀਜ, ਬੀਜ ਿਰਹਾ ਸੀ ਤਾ ਂਕਝੁ ਬੀਜ ਬੀਜਦੇ ਹਏੋ ਸੜਕ ਵਲੱ 
ਿਡੱਗ ਪਏ ਅਤੇ ਪੰਛੀ ਆਏ ਤੇ ਉਹ ਿਡੱਗ ੇਹਏੋ ਬੀਜ ਨੂੰ ਚੁਗ ਗਏ। 
5

 ਕਝੁ ਬੀਜ ਪਥਰੀਲੀ ਜ਼ਮੀਨ ਤੇ ਿਡੱਗ ਪਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਬਹੁਤੀ 
ਿਮੱਟੀ ਨਾ ਿਮਲੀ। ਉੱਥ ੇਬੀਜ ਬਹੁਤ ਜਲਦੀ ਉੱਗ ੇਿਕਉਂਿਕ ਜ਼ਮੀਨ 
ਕਾਫ਼ੀ ਡੰੂਘੀ ਨਹÌ ਸੀ। 6

 ਪਰ ਜਦÏ ਸਰੂਜ ਚਿੜ੍ਹਆ ਤਾ ਂਬਟੇੂ ਸੜ 
ਗਏ। ਉਹ ਇਸ ਲਈ ਮੁਰਝਾ ਗਏ ਿਕਉਂਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀਆ ਂਜੜ੍ਹਾ ਂ
ਡੰੂਘੀਆ ਂਨਹÌ ਸਨ। 7

 ਕਝੁ ਬੀਜ ਕੰਿਡਆ ਂਿਵਚੱ ਿਡੱਗ ਪਏ ਅਤੇ 
ਕੰਿਡਆਲੀਆ ਂਝਾੜੀਆ ਂਵਧੀਆ ਂਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਪੌਿਦਆ ਂਨੂੰ ਦਬਾ 
ਿਲਆ। 8

 ਕਝੁ ਬੀਜ ਚੰਗੀ ਜ਼ਮੀਨ ਿਵਚੱ ਿਡੱਗ ਪਏ। ਉਹ ਪੌਦੇ 
ਬਣ ਗਏ ਅਤੇ ਅਨਾਜ ਪਦੈਾ ਕੀਤਾ। ਕਝੁ ਪੌਿਦਆ ਂਤÏ ਸੌ ਗੁਣਾ 
ਵੱਧ ਅਨਾਜ ਪਦੈਾ ਹੋਇਆ, ਕਝੁ ਤÏ ਸੱਠ ਗੁਣਾ ਵੱਧ ਅਤੇ ਕਝੁ 
ਤÏ ਤੀਹ ਗੁਣਾ ਵਧੱ ਅਨਾਜ ਪਦੈਾ ਹਇੋਆ। 9

 ਤੁਸÌ ਜ ੋਲੋਕ ਮਨੈੂੰ 
ਸੁਣਦੇ ਹ,ੋ ਸੁਣੋ!”

ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਲਈ ਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਂਤ ਿਕਉਂ ਵਰਤੇ
(ਮਰਕਸੁ 4:10–12; ਲੂਕਾ 8:9–10)

10
 ਚੇਿਲਆਂ ਨੇ ਿਯਸ ੂ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਤੰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 

ਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਤਂਾ ਂਿਵਚੱ ਉਪਦੇਸ਼ ਿਕਉਂ ਿਦੰਦਾ ਹÎ?”
11

 ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜ ਦੇ ਭੇਤਾ ਂਦੀ 
ਸਮਝ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦੱਤੀ ਗਈ ਹ ੈਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਨਹÌ ਿਦੱਤੀ ਗਈ ਹ।ੈ 
12

 ਿਕਉਂਿਕ ਿਜਸ ਕੋਲ ਹ ੈਉਸ ਨੂੰ ਹਰੋ ਿਦੱਤਾ ਜਾਵਗੇਾ। ਉਹ ਆਪਣੀ 
ਜ਼ਰਰੂਤ ਤÏ ਵਧੱ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਗੇਾ। ਪਰ ਿਜਸ ਿਕਸ ੇਕੋਲ ਨਹÌ ਹ,ੈ 
ਜ ੋਥੜੋਾ ਿਜਹਾ ਉਸ ਕੋਲ ਹ ੈਉਸ ਤÏ ਉਹ ਵੀ ਲੈ ਿਲਆ ਜਾਵਗੇਾ। 
13

 ਇਸ ਲਈ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਤਂਾ ਂ ਿਵਚੱ ਗੱਲਾ ਂਕਰਦਾ ਹਾ,ਂ 
ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਵਖੇਦੇ ਹਵੋ ੇਵੀ ਨਹÌ ਵਖੇਦੇ ਅਤੇ ਸੁਣਦੇ ਹਏੋ ਵੀ ਨਹÌ 
ਸੁਣਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। 14

 ਇਸ ਲਈ ਜ ੋਯਸਾਯਾਹ ਨੇ 
ਆਿਖਆ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਮਾਮਲੇ ਿਵਚੱ ਸੱਚ ਹਇੋਆ:
 ‘ਤੁਸÌ ਲੋਕ ਹਮਸ਼ੇਾ ਸੁਣਦੇ ਰਹਗੋ ੇਪਰ ਸਮਝਗੋ ੇਨਹÌ। 

ਤੁਸÌ ਲੋਕ ਹਮਸ਼ੇਾ ਵਖੇਦੇ ਰਹਗੋ ੇਪਰ ਦੇਖਗੋ ੇਨਹÌ।
15 ਿਕਉਂਿਕ ਇਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਦੇ ਿਦਲ ਸਖਤ ਹ ੋਗਏ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾ ਂ

ਦੇ ਕੰਨ ਬੋਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਆਪਣੀਆ ਂ
ਅਖੱਾ ਂਬੰਦ ਕਰ ਲਈਆ ਂਹਨ, ਤਾ ਂਜ ੋਇਹ ਆਪਣੀਆ ਂ
ਅਖੱਾ ਂਨਾਲ ਨਾ ਵਖੇ ਸਕਣ ਅਤੇ ਨਾ ਆਪਣੇ ਕੰਨਾ ਂਨਾਲ 
ਸੁਣ ਸਕਣ, ਅਤੇ ਮਰੇ ੇ ਕੋਲ ਵਾਪਸ ਆਉਣ ਤਾ ਂਜ ੋਮÎ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰਾ।ਂ’  ਯਸਾਯਾਹ 6:9–10
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 ਪਰ ਤੁਹਾਡੀਆ ਂਅਖੱੀਆ ਂਧੰਨ ਹਨ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਵਖੇਦੀਆ ਂਹਨ 
ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਕੰਨ ਧੰਨ ਹਨ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। 17

 ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਸੱਚ ਕਿਹੰਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਨਬੀ ਅਤੇ ਚੰਗ ੇਲੋਕ ਉਹ ਗੱਲਾ ਂ
ਵਖੇਣੀਆ ਂਚਾਹੰੁਦੇ ਸਨ ਜ ੋਤੁਸÌ ਹੁਣ ਵਖੇੀਆ ਂਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ 
ਇਹ ਗੱਲਾ ਂਨਾ ਵਖੇੀਆ।ਂ ਉਹ ਗੱਲਾ ਂਸੁਣਨੀਆ ਂਚਾਹੰੁਦੇ ਸਨ ਜ ੋਹੁਣ 
ਤੁਸÌ ਸੁਣਦੇ ਹ,ੋ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਨਾ ਸੁਣੀਆ।ਂ

ਿਯਸ ੂਵੱਲÏ ਬੀਜ ਬਾਰ ੇਿਵਆਿਖਆ
(ਮਰਕਸੁ 4:13–20; ਲੂਕਾ 8:11–15)

18
 “ਇਸ ਲਈ ਬੀਜਣ ਵਾਲੇ ਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਤਂ ਦਾ ਅਰਥ ਸੁਣੋ।
19

 “ਕੋਈ ਿਵਅਕਤੀ ਰਾਜ ਬਾਰ ੇਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਦਾ ਹ,ੈ ਪਰ ਇਸ 
ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਨਹÌ। ਤਦ ਦੁਸ਼ਟ ਆਉਂਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਜ ੋਕਝੁ ਵੀ ਉਸ 
ਦੇ ਿਦਲ ਿਵਚੱ ਬੀਿਜਆ ਹਇੋਆ ਹ,ੈ ਪੁੱਟ ਲੈ ਜਾਦਂਾ ਹ।ੈ ਇਹ ਉਹੀ 
ਹ ੈਜ ੋਰਾਹ ਦੇ ਪਾਸ ੇਤੇ ਬੀਿਜਆ ਿਗਆ ਸੀ।

20
 “ਅਤੇ ਿਜਹੜਾ ਬੀਜ ਪਥਰੀਲੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਬੀਿਜਆ ਿਗਆ 

ਸੀ, ਉਹ ਉਸ ਿਵਅਕਤੀ ਵਰਗਾ ਹ ੈਜ ੋਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਦਾ ਹ ੈਅਤੇ 
ਝੱਟ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਨ ਲÎਦਾ ਹ।ੈ 21

 ਪਰ ਉਹ ਿਵਅਕਤੀ 
ਉਪਦੇਸ਼ਾ ਂਨੂੰ ਡੰੂਿਘਆਈ ਨਾਲ ਨਹÌ ਲÎਦਾ ਅਤੇ ਉਹ ਥੜੋਾ ਿਚਰ ਹੀ 
ਰਿਹੰਦੇ ਹਨ। ਜਦÏ ਇਨ੍ਹਾ ਂਉਪਦੇਸ਼ਾ ਂਕਾਰਣ ਉਸ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਜਾ ਂਕਸ਼ਟ 
ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕਰਨਾ ਪÎਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਝੱਟ ਆਪਣਾ ਿਵਸ਼ਵਾਸ 
ਛੱਡ ਿਦੰਦਾ ਹ।ੈ

22
 “ਿਜਹੜਾ ਬੀਜ ਕੰਿਡਆਿਲਆਂ ਤੇ ਿਡੱਿਗਆ, ਉਹ ਉਸ 

ਿਵਅਕਤੀ ਵਰਗਾ ਹ ੈਜ ੋਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣਦਾ ਹ ੈਪਰ ਇਸ ਿਜ਼ੰਦਗੀ 
ਦੀ ਿਚੰਤਾ ਅਤੇ ਧਨ ਦਾ ਮਾਇਆ ਜਾਲ ਉਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਵਧਣ 
ਿਵਚੱ ਿਵਘਨ ਪਾ ਿਦੰਦਾ ਹ।ੈ ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਕੋਈ ਫ਼ਲ ਪਦੈਾ ਨਹÌ 
ਕਰ ਸਕਦਾ।

23
 “ਪਰ ਿਜਹੜਾ ਬੀਜ ਉਪਜਾਊ ਜ਼ਮੀਨ ਤੇ ਿਡੱਿਗਆ ਉਹ ਉਸ 

ਿਵਅਕਤੀ ਵਰਗਾ ਹ ੈਜ ੋਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣਦਾ ਅਤੇ ਸਮਝਦਾ ਹ।ੈ ਉਹ 
ਜ਼ਰਰੂ ਚੰਗਾ ਫ਼ਲ ਿਦੰਦਾ ਹ।ੈ ਕੋਈ ਸੌ ਗੁਣਾ, ਕੋਈ ਸੱਠ ਗੁਣਾ ਅਤੇ 
ਕੋਈ ਤੀਹ ਗੁਣਾ ਫ਼ਲ ਿਦੰਦਾ ਹ।ੈ”

ਕਣਕ ਅਤੇ ਜੰਗਲੀ ਬਟੂੀ ਬਾਰ ੇਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਂਤ
24

 ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਇੱਕ ਹਰੋ ਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਤਂ ਦੇ ਕੇ ਆਿਖਆ, “ਸਵਰਗ 
ਦਾ ਰਾਜ ਇੱਕ ਅਿਜਹ ੇਮਨੱੁਖ ਵਰਗਾ ਹ ੈਿਜਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਖਤੇ ਿਵਚੱ 
ਚੰਗਾ ਬੀਜ ਬੀਿਜਆ। 25

 ਪਰ ਜਦÏ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਸੱੁਤੇ ਹਏੋ ਸਨ ਤਾ ਂ
ਉਸ ਦਾ ਵਰੈੀ ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਕਣਕ ਿਵਚੱ ਜੰਗਲੀ ਬਟੂੀ 
ਬੀਜ ਕੇ ਚਿਲਆ ਿਗਆ। 26

 ਕਣਕ ਵਧੀ ਅਤੇ ਕਣਕ ਦੇ ਿਸੱਟੇ ਵੀ 
ਵਧ ੇਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਜੰਗਲੀ ਬਟੂੀ ਵੀ ਵਧੀ। 27

 ਫ਼ੇਰ ਮਾਲਕ 
ਦੇ ਨੌਕਰ ਉਸ ਕੋਲ ਆਏ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, ‘ਸ਼੍ਰੀਮਾਨ ਜੀ, ਕੀ ਤੁਸÌ 
ਆਪਣੇ ਖਤੇ ਿਵਚੱ ਚੰਗ ੇਬੀਜ ਨਹÌ ਬੀਜ?ੇ ਤਾ ਂਫ਼ੇਰ ਜੰਗਲੀ ਬਟੂੀ 
ਿਕੱਥÏ ਆਈ?’

28
 “ਮਨੱੁਖ ਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, ‘ਿਕਸੇ ਵਰੈੀ ਨੇ ਅਿਜਹਾ ਕੀਤਾ 

ਹੈ।’
“ਨੌਕਰਾ ਂਨੇ ਪੁੱਿਛਆ, ‘ਕੀ ਸਾਨੂੰ ਜੰਗਲੀ ਬਟੂੀਆ ਂਨੂੰ ਇਕੱਠਾ 

ਕਰਨ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ?ੈ’
29

 “ਮਨੱੁਖ ਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, ‘ਨਹÌ, ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਜੰਗਲੀ ਬਟੂੀ ਨੂੰ 
ਪੁੱਟੋਗ ੇਤਾ ਂਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਿਕ ਤੁਸÌ ਕਣਕ ਨੂੰ ਵੀ ਪੁੱਟ ਸੱੁਟੋ। 30

 ਇਸ 

ਲਈ ਵਾਢੀ ਤੱਕ ਤੁਸÌ ਦੋਹਾ ਂਨੂੰ ਰਲੇ-ਿਮਲੇ ਵਧਣ ਿਦਓ ਅਤੇ ਵਾਢੀ 
ਦੇ ਵਲੇੇ ਮÎ ਕਾਿਮਆ ਂਨੂੰ ਆਖਾਗਂਾ ਿਕ ਪਿਹਲਾ ਂਜੰਗਲੀ ਬਟੂੀ ਨੂੰ 
ਇਕੱਠਾ ਕਰ ੋਅਤੇ ਫ਼ੂਕਣ ਲਈ ਉਸਦੇ ਪਲੇੂ ਬੰਨ੍ਹੋ । ਫ਼ੇਰ ਕਣਕ ਨੂੰ 
ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ ਮਰੇ ੇਕੋਠੇ ਿਵਚੱ ਜਮ੍ਹਾ ਕਰ।ੋ’ ”

ਿਯਸ ੂਦਾ ਬਹੁਤ ਸਾਿਰਆ ਂਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਂਤਾਂ ਨਾਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ
(ਮਰਕਸੁ 4:30–34; ਲੂਕਾ 13:18–21)

31
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਇੱਕ ਹਰੋ ਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਤਂ ਦੇ ਕੇ ਿਕਹਾ: “ਸਵਰਗ 

ਦਾ ਰਾਜ ਇੱਕ ਸਰ੍ਹÏ ਦੇ ਦਾਣੇ ਵਰਗਾ ਹ।ੈ ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ 
ਿਲਆਦਂਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਖਤੇ ਿਵਚੱ ਬੀਜ ਿਦੱਤਾ। 32

 ਇਹ ਸਭ ਚੀਜ਼ਾ ਂ
ਤÏ ਛੋਟਾ ਹ,ੈ ਪਰ ਜਦÏ ਬੀਜ ਉੱਗਦਾ ਹ ੈਤਾ ਂਇਹ ਬਾਗ ਦੇ ਸਾਿਰਆ ਂ
ਪੌਿਦਆਂ ਨਾਲÏ ਵੱਡਾ ਹੰੁਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਇੱਕ ਰੁਖੱ ਬਣ ਜਾਦਂਾ 
ਹ।ੈ ਪੰਛੀ ਆ ਕੇ ਇਸ ਦੀਆ ਂਟਿਹਣੀਆ ਂ ਿਵਚੱ ਆਪਣੇ ਆਲ੍ਹਣੇ 
ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ।”

33
 ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਇੱਕ ਹਰੋ ਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਤਂ ਿਦੱਤਾ, “ਸਵਰਗ ਦਾ 

ਰਾਜ ਖਮੀਰ ਵਰਗਾ ਹ ੈਿਜਸ ਨੂੰ ਇੱਕ ਔਰਤ ਨੇ ਲੈ ਕੇ ਦਸ ਿਕੱਲੋ 
ਆਟੇ ਿਵਚੱ ਿਮਲਾਇਆ, ਅਤੇ ਖਮੀਰ ਸਾਰ ੇਆਟੇ ਨੂੰ ਫੁਲਾ ਿਦੰਦਾ 
ਹ।ੈ”

34
 ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਿਯਸੂ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਤਂ ਿਵਚੱ 

ਦੱਸੀਆ।ਂ ਉਸ ਨੇ ਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਤਂਾ ਂਦਾ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤੇ ਿਬਨਾ ਂਲੋਕਾ ਂ
ਨੂੰ ਕਝੁ ਨਹÌ ਦੱਿਸਆ। 35

 ਇਹ ਉਵÍ ਸੀ ਿਜਹੜਾ ਬਚਨ ਨਬੀ ਨੇ 
ਕੀਤਾ ਸੀ ਿਕ:
 “ਮÎ ਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਤਂਾਂ ਿਵਚੱ ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ ਖੋਲਾਂਗਾ, ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂ

ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਾਂਗਾ ਿਜਹੜੀਆਂ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਮੱੁਢ ਤÏ 
ਗੁਪਤ ਰਹੀਆ ਂਹਨ।”

  ਜ਼ਬੂਰ 78:2

ਿਯਸ ੂਵੱਲÏ ਕਣਕ ਅਤੇ ਜੰਗਲੀ ਬਟੂੀ ਦੇ 
ਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਂਤ ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ

36
 ਿਫ਼ਰ ਿਯਸ ੂਨੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਵਦਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਘਰ ਆ ਿਗਆ। 

ਤਦ ਉਸ ਦੇ ਚਲੇੇ ਉਸ ਕੋਲ ਆਏ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, “ਸਾਨੂੰ ਖਤੇ ਦੀ 
ਜੰਗਲੀ ਬਟੂੀ ਦੇ ਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਤਂ ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਕਰਕੇ ਦੱਸ।”

37
 ਉਸ ਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਿਜਸ ਿਵਅਕਤੀ ਨੇ ਚੰਗਾ ਬੀਜ 

ਬੀਿਜਆ ਉਹ ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹ।ੈ 38
 ਖਤੇ ਦੁਨੀਆ ਹ ੈਅਤੇ ਚੰਗ ੇ

ਬੀਜ ਰਾਜ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਹਨ, ਅਤੇ ਜੰਗਲੀ ਬਟੂੀ ਦਸ਼ੁਟ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਹਨ। 
39

 ਉਹ ਵਰੈੀ ਿਜਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਬੀਿਜਆ ਉਹ ਸ਼ਤੈਾਨ ਹ।ੈ ਵਾਢੀ 
ਦਾ ਵਲੇਾ ਯੁਗ ਦੇ ਅੰਤ ਦਾ ਸਮਾ ਂਹ ੈਅਤੇ ਵਢੱਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਦੇ ਦਤੂ ਹਨ।

40
 “ਸ ੋਿਜਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੰਗਲੀ ਬਟੂੀ ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ ਜਾਦਂੀ ਹ ੈਅਤੇ 

ਅਗੱ ਿਵਚੱ ਫ਼ੂਕੀ ਜਾਦਂੀ ਹ,ੈ ਇਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਇਸ ਯੁਗ ਦੇ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮÍ 
ਹਵੋਗੇਾ। 41

 ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਆਪਿਣਆ ਂਦਤੂਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਾਜ 
ਿਵਚੱÏ ਪਾਪ ਕਰਾਉਣ ਦੇ ਸਾਰ ੇਕਾਰਣਾ,ਂ ਭੈੜੀਆ ਂਵਸਤਾ,ਂ ਪਾਪੀਆ ਂ
ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਕਕੁਰਮੀਆਂ ਨੂੰ ਇਕੱਿਠਆਂ ਕਰਨ ਲਈ ਘੱਲੇਗਾ। 
42

 ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਅਗੱ ਦੇ ਭੱਠੇ ਿਵਚੱ ਸੱੁਟ ਦੇਣਗ।ੇ ਉੱਥ ੇਉਹ ਲੋਕ 
ਰਣੋਗ ੇਅਤੇ ਆਪਣੇ ਦੰਦ ਪੀਸਣਗ।ੇ 43

 ਤਦ ਧਰਮੀ ਲੋਕ ਆਪਣੇ 
ਿਪਤਾ ਦੇ ਰਾਜ ਿਵਚੱ ਸਰੂਜ ਵਾਗਂ ਚਮਕਣਗ।ੇ ਿਜਹੜੇ ਲੋਕ ਸੁਣ 
ਸਕਦੇ ਹਨ, ਸੁਣਨ!



920ਮੱਤੀ 13:44

ਮੱਤੀ
ਮੱਤੀ

ਖਜ਼ਾਿਨਆ ਂਅਤੇ ਮੋਤੀਆ ਂਬਾਰ ੇਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਂਤ
44

 “ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜ ਉਸ ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਰਗਾ ਹ ੈਿਜਹੜਾ ਖਤੇ ਿਵਚੱ 
ਲੁਿਕਆ ਹਇੋਆ ਹ।ੈ ਜਦÏ ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਲੱਭ ਿਲਆ ਤਾ ਂ
ਉਸ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਖਤੇ ਿਵਚੱ ਫ਼ੇਰ ਦੱਬ ਿਦੱਤਾ। ਉਹ ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ ਸੀ 
ਿਕ ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਖਤੇ ਨੂੰ ਖਰੀਦਣ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣਾ ਸਭ ਕਝੁ ਵਚੇ 
ਿਦੱਤਾ, ਜ ੋਉਸ ਕੋਲ ਸੀ।

45
 “ਫ਼ੇਰ ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜ ਉਸ ਵਪਾਰੀ ਵਰਗਾ ਹ ੈਜ ੋਚੰਗ ੇ

ਮਤੋੀਆ ਂਨੂੰ ਲੱਭ ਿਰਹਾ ਸੀ। 46
 ਜਦ ਉਸ ਨੂੰ ਇੱਕ ਮਤੋੀ ਭਾਰ ੇਮੱੁਲ 

ਦਾ ਿਮਿਲਆ ਤਾ ਂਉਹ ਿਗਆ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਸਭ ਕਝੁ ਵਚੇ ਵਟੱ ਕੇ 
ਉਹ ਮਤੋੀ ਮੱੁਲ ਲੈ ਿਲਆ।

ਮੱਛੀ ਦੇ ਜਾਲ ਬਾਰ ੇਇੱਕ ਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਂਤ
47

 “ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜ ਇੱਕ ਜਾਲ ਵਰਗਾ ਵੀ ਹ ੈ ਿਜਹੜਾ ਝੀਲ 
ਿਵਚੱ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਜਾਲ ਨੇ ਭਾਤਂ -ਭਾਤਂ ਦੀਆ ਂ
ਮੱਛੀਆ ਂਫ਼ੜੀਆ।ਂ 48

 ਜਦÏ ਉਹ ਭਰ ਿਗਆ ਤਾ ਂਮਛੇਰ ੇਜਾਲ ਨੂੰ 
ਕੰਢੇ ਉੱਤੇ ਿਖੱਚ ਕੇ ਲੈ ਆਏ ਅਤੇ ਬਠੈ ਕੇ ਚੰਗੀਆ ਂਮੱਛੀਆ ਂਨੂੰ 
ਬਾਲਟੀ ਿਵਚੱ ਜਮ੍ਹਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਬਕੇਾਰ ਨੂੰ ਪਰ ੇਸੱੁਟ ਿਦੱਤਾ। 49

 ਸ ੋ
ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮÍ ਵੀ ਅਿਜਹਾ ਹਵੋਗੇਾ। ਦਤੂ ਜਾਣਗ ੇਅਤੇ 
ਚੰਗ ੇਲੋਕਾ ਂ ਿਵਚੱÏ ਦੁਸ਼ਟਾ ਂਨੂੰ ਅਲੱਗ ਕਰ ਦੇਣਗ।ੇ 50

 ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਅਗੱ ਦੇ ਭੱਠੇ ਿਵਚੱ ਸੱੁਟ ਦੇਣਗ।ੇ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਤੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਰਣੋਾ 
ਪਵਗੇਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਦੰਦ ਪੀਸਣੇ ਪਣੈਗ।ੇ”

51
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਆਪਣੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਪੁੱਿਛਆ, “ਕੀ ਤੁਸÌ ਇਹ ਸਭ 

ਗੱਲਾ ਂਸਮਝਦੇ ਹ?ੋ”
ਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਹਾ,ਂ ਅਸÌ ਸਮਝਦੇ ਹਾ।ਂ”
52

 ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਇਸ ਲਈ ਨੇਮ ਦਾ ਹਰਕੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਿਜਸ ਨੂੰ ਇਸ ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜ ਬਾਰ ੇਿਸੱਿਖਆ ਿਦੱਤੀ 
ਗਈ ਹ,ੈ ਘਰ ਦੇ ਉਸ ਮਾਲਕ ਵਰਗਾ ਹ ੈਿਜਹੜਾ ਆਪਣੇ ਖਜ਼ਾਨੇ 
ਿਵਚੱÏ ਨਵੀਆ,ਂ ਅਤੇ ਪੁਰਾਣੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਬਾਹਰ ਕੱਢਦਾ ਹ।ੈ”

ਿਯਸ ੂਦੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵੱਲ ਵਾਪਸੀ
(ਮਰਕਸੁ 6:1–6; ਲੂਕਾ 4:16–30)

53
 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂ ਨੇ ਇਹ ਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਤਂ ਪਰੂੇ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਉਹ ਉੱਥÏ ਤੁਰ 

ਿਪਆ। 54
 ਿਯਸ ੂਉਸ ਨਗਰ ਿਵਚੱ ਿਗਆ ਿਜੱਥ ੇਉਹ ਵਡੱਾ ਹਇੋਆ 

ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰਾ ਂਿਵਚੱ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਿਦੱਤੇ। ਤਾ ਂਲੋਕ ਹਰੈਾਨ ਹ ੋਗਏ ਅਤੇ ਪੁੱਿਛਆ, “ਉਸ 
ਨੇ ਕਿਰਸ਼ਮ ੇਕਰਨ ਦਾ ਇਹ ਿਗਆਨ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਿਕੱਥÏ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤੀ ਹ?ੈ 55

 ਭਲਾ ਇਹ ਤਰਖਾਣ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਨਹÌ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ 
ਮਾ ਂਮਿਰਯਮ ਨਹÌ ਕਹਾਉਂਦੀ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਭਾਈ ਯਾਕਬੂ, ਯਸੁੂਫ਼, 
ਸ਼ਮਊਨ ਅਤੇ ਯਹੂਦਾ ਨਹÌ ਹਨ? 56

 ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆ ਂਸਭ ਭੈਣਾ ਂ
ਭਲਾ ਇੱਥ ੇਸਾਡੇ ਕੋਲ ਨਹÌ ਰਿਹੰਦੀਆ?ਂ ਫ਼ੇਰ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸਭ 
ਕਝੁ ਿਕੱਥÏ ਿਮਿਲਆ?” 57

 ਇੰਝ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਕਬਲੂਣ ਤÏ 
ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਿਦੱਤਾ।
ਪਰ ਿਯਸੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਿਕਸੇ ਨਬੀ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ 

ਆਪਣੇ ਸ਼ਿਹਰ ਜਾਂ ਆਪਣੇ ਘਰ ਿਵਚੱ ਨਹÌ ਸਤਕਾਿਰਆ 
ਜਾਦਂਾ। ਬਾਕੀ ਲੋਕ ਉਸ ਦਾ ਸਿਤਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ।” 58

 ਉੱਥ ੇ
ਿਯਸੂ ਨੇ ਬਹੁਤੇ ਕਿਰਸ਼ਮੇ ਨਾ ਕੀਤੇ ਿਕਉਂਿਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ 
ਨਹÌ ਕੀਤਾ।

ਹੇਰਦੇੋਸ ਨੂੰ ਿਯਸ ੂਬਾਰ ੇਖ਼ਬਰ
(ਮਰਕਸੁ 6:14–29; ਲੂਕਾ 9:7–9)

14  1 ਉਸ ਸਮÍ ਗਲੀਲ ਦੇ ਸ਼ਾਸਕ ਰਾਜਾ ਹਰੇਦੇੋਸ ਨੇ 
ਿਯਸ ੂਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸੁਣੀ। 2

 ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨੌਕਰਾ ਂਨੂੰ 
ਆਿਖਆ, “ਇਹ ਮਨੱੁਖ ਬਪਿਤਸਮਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਯਹੰੂਨਾ ਹ।ੈ ਉਹ 
ਜ਼ਰਰੂ ਮੁਰਿਦਆ ਂ ਿਵਚੱÏ ਜੀ ਉੱਿਠਆ ਹ।ੈ ਇਸ ੇਲਈ ਇਸ ਿਵਚੱ 
ਅਿਜਹੀਆ ਂਚਮਤਕਾਰੀ ਸ਼ਕਤੀਆ ਂਕੰਮ ਕਰ ਰਹੀਆ ਂਹਨ।”

ਯਹੰੂਨਾ ਬਪਿਤਸਮਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਮੌਤ
3

 ਹਰੇਦੇੋਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਿਫ਼ਿਲਪੱੁਸ ਦੀ ਤੀਵÌ ਹਰੇਿੋਦਯਾਸ ਦੇ 
ਕਾਰਣ ਯਹੰੂਨਾ ਨੂੰ ਫ਼ੜ ਕੇ ਬੰਿਨ੍ਹਆ ਅਤੇ ਕੈਦ ਿਵਚੱ ਪਾ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। 
4

 ਉਸ ਨੇ ਯਹੰੂਨਾ ਨੂੰ ਇਸ ਲਈ ਕੈਦ ਕੀਤਾ ਿਕਉਂਿਕ ਯਹੰੂਨਾ ਨੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਹਰੇਿੋਦਯਾਸ ਨੂੰ ਰਖੱਣਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਗੋ ਨਹÌ।” 
5

 ਉਹ ਯਹੰੂਨਾ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਉਹ ਲੋਕਾ ਂਤÏ ਡਰਦਾ ਸੀ 
ਿਕਉਂਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਯਹੰੂਨਾ ਨੂੰ ਨਬੀ ਸਮਿਝਆ ਹਇੋਆ ਸੀ।

6
 ਪਰ ਹਰੇਦੇੋਸ ਦੇ ਜਨਮ ਿਦਨ ਤੇ ਹਰੇਿੋਦਯਾਸ ਦੀ ਧੀ ਹਰੇਦੇੋਸ 

ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਿਹਮਾਨਾਂ ਵਾਸਤੇ ਨੱਚੀ। ਹਰੇਦੇੋਸ ਉਸ ਤÏ ਬਹੁਤ 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਹਇੋਆ। 7

 ਤਦ ਹਰੇਦੇੋਸ ਨੇ ਸÐਹ ਖਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ, ਜ ੋਕਝੁ 
ਵੀ ਉਹ ਮੰਗ,ੇ ਦੇਣ ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ। 8

 ਉਸ ਦੀ ਮਾ ਂਨੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਦੱਿਸਆ ਹਇੋਆ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਕੀ ਮੰਗ,ੇ ਤਾ ਂਉਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, 
“ਹੁਣੇ ਇੱਥ ੇਥਾਲ ਤੇ ਰਖੱ ਕੇ ਮਨੈੂੰ ਯਹੰੂਨਾ ਬਪਿਤਸਮਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਦਾ ਿਸਰ ਿਦਉ।”

9
 ਹਰੇਦੇੋਸ ਉਦਾਸ ਹ ੋਿਗਆ, ਪਰ ਆਪਣੀ ਸÐਹ ਦੇ ਕਾਰਣ ਅਤੇ 

ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਦੇ ਕਾਰਣ ਿਜਹੜੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਬਠੇੈ ਹਏੋ ਸਨ, ਉਸ 
ਨੇ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਉਸ ਦੀ ਬਨੇਤੀ ਤੁਰੰਤ ਪਰੂੀ ਕੀਤੀ ਜਾਵ।ੇ 
10

 ਉਸ ਨੇ ਮਨੱੁਖ ਨੂੰ ਭੇਜ ਕੇ ਕੈਦਖਾਨੇ ਿਵਚੱ ਯਹੰੂਨਾ ਦਾ ਿਸਰ ਵਢੱਵਾ 
ਸੱੁਿਟਆ। 11

 ਫ਼ੇਰ ਿਸਰ ਥਾਲ ਿਵਚੱ ਿਲਆਦਂਾ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ 
ਕੜੁੀ ਨੂੰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਹ ਇਹ ਿਸਰ ਆਪਣੀ ਮਾ ਂਹਰੇਿੋਦਯਾਸ 
ਕੋਲ ਲੈ ਗਈ। 12

 ਯਹੰੂਨਾ ਦੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਉੱਥ ੇਜਾ ਕੇ ਯਹੰੂਨਾ ਦੀ ਲੋਥ 
ਚੱੁਕੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦੱਿਬਆ ਅਤੇ ਆ ਕੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਖ਼ਬਰ ਿਦੱਤੀ।

ਿਯਸ ੂਦਾ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਕਰਾਉਣਾ
(ਮਰਕਸੁ 6:30–44; ਲੂਕਾ 9:10–17; ਯਹੰੂਨਾ 6:1–14)

13
 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਨੇ ਇਹ ਸੁਿਣਆ ਤਾ ਂਉਹ ਉਸ ਥਾ ਂਤÏ ਇਕੱਲਾ ਬੜੇੀ 

ਉੱਤੇ ਬਠੈ ਕੇ ਇੱਕ ਇੱਕਾਤਂ ਥਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾ ਿਗਆ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਲੋਕ ਨਗਰਾ ਂਤÏ ਉਸ ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਪਦੈਲ ਤੁਰ ਪਏ। 14

 ਜਦÏ ਉਹ ਬੜੇੀ 
ਤÏ ਉਤਿਰਆ ਤਾਂ ਉੱਥੇ ਉਸ ਨੇ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਭੀੜ ਵਖੇੀ। ਉਸ 
ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲਈ ਤਰਸ ਮਿਹਸਸੂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਰਗੋੀਆ ਂਨੂੰ 
ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ।

15
 ਜਦÏ ਸ਼ਾਮ ਹਈੋ ਤਾ ਂਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਉਸ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਿਕਹਾ, “ਇਹ 

ਉਜਾੜ ਥਾ ਂਹ ੈਅਤੇ ਹੁਣ ਕਵੁਲੇਾ ਹ ੋਿਗਆ ਹ,ੈ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਭੇਜ ਿਦਓ 
ਤਾ ਂਜ ੋਉਹ ਿਪੰਡਾ ਂਨੂੰ ਜਾ ਸਕਣ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਲਈ ਖਾਣਾ-ਦਾਣਾ 
ਮੱੁਲ ਲੈਣ।”

16
 ਪਰ ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ 

ਨਹÌ। ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਖਾਣ ਨੂੰ ਿਦਓ।”
17

 ਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਿਕਹਾ, “ਪਰ ਇੱਥ ੇਸਾਡੇ ਕੋਲ ਿਸਰਫ਼ ਪੰਜ ਰਟੋੀਆ ਂ
ਅਤੇ ਦੋ ਮੱਛੀਆ ਂਹਨ।”
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 ਿਯਸ ੂ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਉਹ ਰਟੋੀਆ ਂ ਤੇ ਮੱਛੀਆ ਂਮੇਰ ੇ ਕੋਲ 
ਿਲਆਓ।” 19

 ਫ਼ੇਰ ਿਯਸ ੂਨੇ ਭੀੜ ਨੂੰ ਘਾਹ ਉੱਤੇ ਬਠੈਣ ਦਾ ਹੁਕਮ 
ਿਦੱਤਾ। ਉਸ ਨੇ ਪੰਜ ਰਟੋੀਆ ਂ ਤੇ ਦੋ ਮੱਛੀਆ ਂਲਈਆ:ਂ ਉਸ ਨੇ 
ਅਕਾਸ਼ ਵਲੱ ਵਿੇਖਆ ਅਤੇ ਭੋਜਨ ਲਈ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ 
ਕੀਤਾ। ਿਫ਼ਰ ਿਯਸ ੂਨੇ ਰਟੋੀਆ ਂਤੋੜ ਕੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਦੇ ਿਦੱਤੀਆ,ਂ 
ਅਤੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਉਹ ਰਟੋੀਆ ਂਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱ ਵੰਡ ਿਦੱਤੀਆ।ਂ 20

 ਸਭ 
ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਰਜੱ ਕੇ ਖਾਧਾ ਅਤੇ ਖਾਣ ਤÏ ਬਾਦ ਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਬਚੀਆ ਂ
ਹਈੋਆ ਂਰਟੋੀਆ ਂਦੇ ਟਕੁਿੜਆ ਂਨਾਲ ਬਾਰ੍ਹਾ ਂ ਟੋਕਰੀਆ ਂਭਰੀਆ।ਂ 
21

 ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਔਰਤਾਂ ਅਤੇ ਬੱਿਚਆ ਂਤÏ ਿਬਨਾਂ ਿਜਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭੋਜਨ 
ਕੀਤਾ, ਕਲੁ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰ ਆਦਮੀ ਸਨ।

ਿਯਸ ੂਝੀਲ ਉੱਤੇ ਚੱਲਦਾ ਹੈ
(ਮਰਕਸੁ 6:45–52; ਯਹੰੂਨਾ 6:16–21)

22
 ਉਸ ਤÏ ਬਾਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਬੜੇੀ ਿਵਚੱ ਬਠੈਣ ਲਈ ਿਕਹਾ 

ਅਤੇ ਆਿਖਆ ਿਕ ਉਹ ਝੀਲ ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਣ ਅਤੇ ਉੱਥ ੇਉਸ ਦਾ 
ਇੰਤਜ਼ਾਰ ਕਰਨ। 23

 ਭੀੜ ਨੂੰ ਭੇਜਣ ਤÏ ਬਾਦ ਉਹ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਨ 
ਲਈ ਿਬਲਕਲੁ ਇਕੱਲਾ ਪਹਾੜ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹ ਿਗਆ। ਜਦÏ ਸ਼ਾਮ ਹਈੋ 
ਤਾ ਂਉਹ ਉੱਥ ੇਇਕੱਲਾ ਹੀ ਸੀ। 24

 ਬੜੇੀ ਪਿਹਲਾ ਂਹੀ ਕੰਢੇ ਤÏ ਬਹੁਤ 
ਦਰੂ ਸੀ। ਲਿਹਰਾ ਂਦੇ ਕਾਰਣ ਬੜੇੀ ਮੁਸੀਬਤ ਿਵਚੱ ਸੀ। ਹਵਾ ਉਲਟੀ 
ਿਦਸ਼ਾ ਤÏ ਵਗ ਰਹੀ ਸੀ।

25
 ਸਵਰੇ ਦੇ ਿਤੰਨ ਅਤੇ ਛੇ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਿਯਸ ੂਝੀਲ ਦੇ ਉੱਤੇ 

ਤੁਰਦਾ ਹਇੋਆ ਆਪਣੇ ਚਿੇਲਆ ਂਕੋਲ ਆਇਆ। 26
 ਜਦÏ ਉਸ ਦੇ 

ਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਝੀਲ ਦੇ ਉੱਪਰ ਤੁਰਿਦਆ ਂਵਿੇਖਆ ਤਾ ਂਘਬਰਾ 
ਕੇ ਆਖਣ ਲੱਗ,ੇ “ਇਹ ਕੋਈ ਭੂਤ ਹ।ੈ” ਉਹ ਡਰ ਨਾਲ ਚੀਕ ਉੱਠੇ।

27
 ਪਰ ਿਯਸ ੂਨੇ ਝੱਟ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਘਬਰਾਓ ਨਾ! ਇਹ 

ਮÎ ਹਾ,ਂ ਡਰ ੋਨਾ।”
28

 ਤਦ ਪਤਰਸ ਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ, ਜੇਕਰ ਇਹ 
ਸੱਚਮੱੁਚ ਤੁਸÌ ਹ ੋਤਾ ਂਮਨੈੂੰ ਪਾਣੀ ਉੱਤੇ ਤੁਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਆਉਣ 
ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਿਦਓ।”

29
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਿਕਹਾ, “ਪਤਰਸ, ਆ ਜਾ!”

ਤਦ ਬੜੇੀਉਂ ਉਤਰਨ ਤÏ ਬਾਦ ਪਤਰਸ ਪਾਣੀ ਉੱਤੇ ਿਯਸ ੂਵਲੱ ਨੂੰ 
ਤੁਿਰਆ। 30

 ਪਰ ਜਦÏ ਪਤਰਸ ਪਾਣੀ ਉੱਤੇ ਤੁਿਰਆ ਤਾ ਂਉਸ ਨੇ ਹਵਾ 
ਦਾ ਭਾਰੀ ਬੱੁਲਾ ਵਿੇਖਆ ਅਤੇ ਡਰ ਿਗਆ ਤੇ ਪਾਣੀ ਿਵਚੱ ਡੱੁਬਣ 
ਲੱਗਾ। ਪਤਰਸ ਚੀਿਕਆ, “ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ, ਮਨੈੂੰ ਬਚਾਓ!”

31
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਚੱੁਿਕਆ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, 

“ਤੈਨੂੰ ਘੱਟ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਹ।ੈ ਤੰੂ ਸ਼ਕੱ ਿਕਉਂ ਕੀਤਾ?”
32

 ਜਦÏ ਉਹ ਬੜੇੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਗਏ ਤਾ ਂਪੌਣ ਥੰਮ੍ਹ ਗਈ। 33
 ਤਦ ਉਹ 

ਿਜਹੜੇ ਬੜੇੀ ਿਵਚੱ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ 
ਆਿਖਆ, “ਸੱਚਮੱੁਚ ਤੰੂ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹÎ।”

ਿਯਸ ੂਕਈ ਿਬਮਾਰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰਦਾ ਹੈ
(ਮਰਕਸੁ 6:53–56)

34
 ਉਹ ਝੀਲ ਦੇ ਪਾਰ ਲੰਘ ਕੇ ਗੰਨੇਸਰਤ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ 

ਉੱਤਰ।ੇ 35
 ਜਦÏ ਉੱਥÏ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਛਾਿਣਆ ਤਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ 

ਆਸ-ਪਾਸ ਦੇ ਇਲਾਿਕਆ ਂਿਵਚੱ ਖ਼ਬਰ ਫ਼ੈਲਾ ਿਦੱਤੀ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ 
ਆਪਣੇ ਸਾਰ ੇਿਬਮਾਰ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਉਸ ਕੋਲ ਿਲਆਦਂਾ। 36

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ 
ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਬਨੇਤੀ ਕੀਤੀ ਿਕ ਉਹ ਿਸਰਫ਼ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਚਲੇੋ ਦਾ 

ਪੱਲਾ ਛੋਹਣ ਦੀ ਆਿਗਆ ਦੇਵ ੇਅਤੇ ਉਹ ਸਭ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਛੋਿਹਆ, 
ਚੰਗ ੇਹ ੋਗਏ।

ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਨੇਮ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆ ਂਰੀਤਾਂ
(ਮਰਕਸੁ 7:1–23)

15  1 ਤਦ ਕਝੁ ਫ਼ਰੀਸੀ ਤੇ ਨੇਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਿਯਸ ੂਕੋਲ 
ਆਏ। ਉਹ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਤÏ ਉਸ ਕੋਲ ਆਏ ਅਤੇ ਿਕਹਾ, 

2
 “ਤੇਰ ੇਚਲੇੇ ਸਾਡੇ ਵਡੇਿਰਆ ਂਦੀ ਰੀਤ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਿਕਉਂ ਕਰਦੇ 
ਹਨ? ਤੇਰ ੇਚਲੇੇ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਤÏ ਪਿਹਲਾ ਂਹੱਥ ਿਕਉਂ ਨਹÌ ਧÏਦੇ?”

3
 ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਤੁਸÌ ਵੀ ਆਪਣੀ ਰੀਤ 

ਨਾਲ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਿਕਉਂ ਕਰਦੇ ਹ?ੋ 4 ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ 
ਨੇ ਫ਼ਰਮਾਇਆ ਹ ੈਿਕ, ‘ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਿਪਤਾ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਦਾ ਆਦਰ 
 ਕਰ,ੋa ਅਤੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੇ ਇਹ ਵੀ ਫ਼ਰਮਾਇਆ ਹ ੈਿਕ ਿਜਹੜਾ ਵੀ 
ਮਨੱੁਖ ਆਪਣੇ ਿਪਤਾ ਜਾ ਂਮਾਤਾ ਨੂੰ ਬੁਰਾ ਬਲੇੋ ਉਹ ਜਾਨÏ ਮਾਿਰਆ 
 ਜਾਵ।ੇ’b  5

 ਪਰ ਤੁਸÌ ਉਪਦੇਸ਼ ਿਦੰਦੇ ਹ ੋ ਿਕ ਿਵਅਕਤੀ ਆਪਣੇ 
ਿਪਤਾ ਜਾ ਂਮਾਤਾ ਨੂੰ ਆਖ ਸਕਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਮਰੇ ੇਕੋਲ ਕਝੁ ਹ ੈਜ ੋਮÎ 
ਤੁਹਾਡੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾ,ਂ ਪਰ ਇਹ 
ਮÎ ਤੁਹਾਡੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਇਸਤੇਮਾਲ ਨਹÌ ਕਰਾਗਂਾ, ਮÎ 
ਇਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨੂੰ ਦੇਵਾਗਂਾ। 6 ਤੁਸÌ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਿਪਤਾ ਦਾ 
ਸਿਤਕਾਰ ਨਾ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਿਦੰਦੇ ਹ।ੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ,ਂ ਤੁਸÌ ਆਪਣੀ 
ਪਰੰਪਰਾ ਕਾਰਣ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦੇ ਹੁਕਮਾ ਂਨੂੰ ਿਵਅਰਥ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ 7 ਹ ੇ
ਕਪਟੀਓ, ਯਸਾਯਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਬਾਰ ੇਠੀਕ ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਕੀਤਾ ਹ ੈਿਕ:
8 ‘ਇਹ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਬੁਲ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਮਰੇਾ ਆਦਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, 

ਪਰ ਇਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਿਦਲ ਮਥੈÏ ਦਰੂ ਹ।ੈ
9 ਉਹ ਿਵਅਰਥ ਮੇਰੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਿਕਉਂਿਕ 

ਉਹ ਮਨੱੁਖ ਦੀਆ ਂਬਣਾਈਆ ਂਰੀਤਾ ਂਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਿਦੰਦੇ 
ਹਨ।’ ”  ਯਸਾਯਾਹ 29:13

10
 ਉਸ ਨੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਕੋਲ ਸੱਦ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਸੁਣੋ ਅਤੇ 

ਸਮਝ!ੋ 11
 ਜ ੋਕਝੁ ਵੀ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਮੂੰਹ ਅੰਦਰ ਜਾਦਂਾ ਹ ੈਉਹ ਉਸ ਨੂੰ 

ਅਸ਼ੁਧੱ ਨਹÌ ਬਣਾਉਂਦਾ, ਸਗÏ ਜ ੋਕਝੁ ਵੀ ਉਸ ਿਵਅਕਤੀ ਦੇ ਮਹੂÏ 
ਿਨੱਕਲਦਾ ਹ ੈਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਅਸ਼ੁਧੱ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹ।ੈ”

12
 ਤਦ ਚਲੇੇ ਿਯਸ ੂਕੋਲ ਆਏ ਅਤੇ ਪੁੱਿਛਆ, “ਕੀ ਤੈਨੂੰ ਪਤਾ ਹ ੈ

ਿਕ ਫ਼ਰੀਸੀਆ ਂਨੇ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਠੋਕਰ ਖਾਧੀ?”
13

 ਿਯਸ ੂਨੇ ਿਕਹਾ, “ਹਰਕੇ ਬਟੂਾ ਜ ੋਮਰੇ ੇਸਵਰਗੀ ਿਪਤਾ ਨੇ ਨਹÌ 
ਲਾਇਆ ਸ ੋਜੜ੍ਹÏ ਪੁਿਟਆ ਜਾਵਗੇਾ। 14

 ਫ਼ਰੀਸੀਆ ਂਤÏ ਦਰੂ ਰਹ।ੋ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਛੱਡ ਿਦਓ। ਉਹ ਅੰਨ੍ਹੇ  ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਅੰਨ੍ਹੇ  ਆਗ ੂਹਨ। ਅਤੇ 
ਜਕੇਰ ਇੱਕ ਅੰਨ੍ਹਾ ਆਦਮੀ ਦਸੂਰ ੇਅੰਨ੍ਹੇ  ਦੀ ਰਾਹਨੁਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹ ੈ
ਤਾ ਂਦੋਵÍ ਹੀ ਟੋਏ ਿਵਚੱ ਿਡੱਗਣਗ।ੇ”

15
 ਪਤਰਸ ਨੇ ਪੁੱਿਛਆ, “ਜ ੋਕਝੁ ਤੁਸÌ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ ਸਾਨੂੰ ਉਸ 

ਦਾ ਅਰਥ ਦੱਸ।ੋ”
16

 ਉਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਦਜੂ ੇਲੋਕਾ ਂਦੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਕੀ ਹਾਲੇ ਵੀ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਸਮਝਣਾ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹ।ੈ 17

 ਕੀ ਤੁਸÌ ਇਹ ਨਹÌ ਜਾਣਦੇ ਿਕ ਜ ੋਕਝੁ 
ਮੂੰਹ ਿਵਚੱ ਪÎਦਾ ਹ ੈਉਹ ਿਢੱਡ ਿਵਚੱ ਜਾਦਂਾ ਹ,ੈ ਅਤੇ ਫ਼ੇਰ ਬਾਹਰ 

a 15:4 ਹਵਾਲਾ: ਕਚੂ 20:12; ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 5:16
b 15:4 ਹਵਾਲਾ: ਕਚੂ 21:17
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ਆਉਂਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਪਖਾਨੇ ਿਵਚੱ ਜਾਦਂਾ ਹ?ੈ 18
 ਪਰ ਿਜਹੜੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂ

ਮੂੰਹÏ ਿਨੱਕਲਦੀਆ ਂਹਨ, ਉਹ ਿਦਲÏ ਆਉਂਦੀਆ ਂਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ੋ
ਗੱਲਾ ਂਮਨੱੁਖ ਨੂੰ ਅਸ਼ੁਧੱ ਬਣਾ ਿਦੰਦੀਆ ਂਹਨ। 19

 ਿਕਉਂਿਕ ਸਾਰੀਆ ਂ
ਬੁਰੀਆ ਂਗੱਲਾ,ਂ ਿਜਵÍ ਦੁਸ਼ਟ ਿਵਚਾਰ, ਕਤਲ, ਬਦਕਾਰੀ, ਿਜਨਸੀ 
ਗੁਨਾਹ, ਚਰੋੀ ਕਰਨਾ, ਝੂਠ ਬਲੋਣਾ ਅਤੇ ਭੰਡੀ ਕਰਨੀ, ਿਵਅਕਤੀ ਦੇ 
ਿਦਲÏ ਹੀ ਆਉਂਦੀਆ ਂਹਨ। 20

 ਇਹ ੋਗੱਲਾ ਂਹਨ ਿਜਹੜੀਆ ਂਮਨੱੁਖ 
ਨੂੰ ਅਸ਼ੁੱਧ ਬਣਾਉਂਦੀਆ ਂਹਨ, ਪਰ ਿਬਨਾਂ ਹੱਥ ਧੋਤੇ ਰਟੋੀ ਖਾਣੀ 
ਮਨੱੁਖ ਨੂੰ ਅਸ਼ੁਧੱ ਨਹÌ ਬਣਾਉਂਦੀ।”

ਿਯਸ ੂਦਾ ਇੱਕ ਗ਼ਰੈ-ਯਹਦੂੀ ਔਰਤ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣਾ
(ਮਰਕਸੁ 7:24–30)

21
 ਿਯਸ ੂਉੱਥÏ ਚੱਲ ਕੇ ਸਰੂ ਅਤੇ ਸਦੈਾ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਿਵਚੱ ਿਗਆ। 

22
 ਉਸ ਇਲਾਕੇ ਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਕਨਾਨੀ ਔਰਤ ਆਈ ਅਤੇ ਉੱਚੀ 

ਅਵਾਜ਼ ਿਵਚੱ ਬਲੋੀ, “ਹ ੇਪ੍ਰਭੂ, ਦਾਊਦ ਦੇ ਪੁੱਤਰ! ਮਰੇ ੇਉੱਤੇ ਦਯਾ 
ਕਰ,ੋ ਮਰੇੀ ਧੀ ਦਾ ਭੂਤ ਦੇ ਸਾਏ ਨਾਲ ਬੁਰਾ ਹਾਲ ਹ।ੈ”

23
 ਪਰ ਿਯਸ ੂਨੇ ਜਵਾਬ ਿਵਚੱ ਉਸ ਔਰਤ ਨੂੰ ਇੱਕ ਸ਼ਬਦ ਨਾ 

ਆਿਖਆ। ਉਸ ਦੇ ਚਲੇੇ ਉਸ ਕੋਲ ਆਏ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬਨੇਤੀ 
ਕੀਤੀ, “ਔਰਤ ਨੂੰ ਕਹ ੋ ਿਕ ਉਹ ਚਲੀ ਜਾਵ।ੇ ਉਹ ਸਾਡਾ ਿਪੱਛਾ 
ਕਰਦੀ ਹਈੋ ਰੌਲਾ ਪਾ ਰਹੀ ਹ।ੈ”

24
 ਤਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਆਿਖਆ, “ਮਨੈੂੰ ਿਸਰਫ਼ ਇਸਰਾਏਲ ਦੀਆ ਂ

ਗੁਆਚੀਆ ਂਹਈੋਆ ਂਭੇਡਾ ਂਲਈ ਘੱਿਲਆ ਿਗਆ ਹ।ੈ”
25

 ਪਰ ਉਹ ਿਯਸ ੂਕੋਲ ਆਈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਅਗੱ ੇਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ 
ਬਲੋੀ, “ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ, ਮਰੇੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰ!ੋ”

26
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਬਾਲਕਾ ਂਦੀ ਰਟੋੀ ਲੈ ਕੇ ਕੁੱਿਤਆ ਂ

ਅਗੱ ੇਸੱੁਟਣੀ ਚੰਗੀ ਨਹÌ ਹ।ੈ”
27

 ਉਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਹਾ ਂਪ੍ਰਭੂ ਜੀ, ਪਰ ਕੁੱਤੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ 
ਦੀ ਮਜ਼ੇ ਤÏ ਿਡੱਗ ੇਰਟੋੀ ਦੇ ਟੁਕੜੇ ਖਾਦੇਂ ਹਨ।”

28
 ਤਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਹ ੇਬੀਬੀ, ਤੇਰਾ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਵਡੱਾ 

ਹ।ੈ ਿਜਵÍ ਤੰੂ ਚਾਹÍ ਉਵÍ ਹੀ ਹਵੋ।ੇ” ਇਵÍ ਉਸ ਦੀ ਧੀ ਉਸ ੇਵਲੇੇ 
ਹੀ ਚੰਗੀ ਹ ੋਗਈ।

ਿਯਸ ੂਦਾ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਠੀਕ ਕਰਨਾ
29

 ਿਯਸ ੂਉੱਥÏ ਤੁਰ ਕੇ ਗਲੀਲੀ ਝੀਲ ਦੇ ਨੇੜੇ ਆਇਆ ਅਤੇ ਪਹਾੜ 
ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਉੱਥ ੇਬਿਹ ਿਗਆ।

30
 ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਉਸ ਕੋਲ ਆਏ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 

ਲੰਗਿੜਆਂ, ਅੰਿਨ੍ਹਆਂ, ਟੰੁਿਡਆਂ, ਗੂੰਿਗਆਂ ਅਤੇ ਹਰੋ ਬਹੁਤ 
ਸਾਿਰਆ ਂਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਆਏ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਯਸ ੂਦੇ ਚਰਨÌ ਲਾਇਆ ਅਤੇ 
ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਿਰਆ ਂਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ। 31

 ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਵਿੇਖਆ ਿਕ 
ਗੂੰਗ ੇਬਲੋ ਰਹ ੇਹਨ, ਟੰੁਡੇ ਚੰਗ ੇਹੰੁਦੇ ਹਨ, ਲੰਗੜ੍ਹੇ ਤੁਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਅੰਨ੍ਹੇ  ਵਖੇਦੇ ਹਨ। ਤਦ ਉਹ ਹਰੈਾਨ ਹਏੋ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਇਸਰਾਏਲ 
ਦੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਉਸਤਤ ਕੀਤੀ।

ਿਯਸ ੂਦਾ ਚਾਰ ਹਜ਼ਾਰ ਤÏ ਵੱਧ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਖਆੁਉਣਾ
(ਮਰਕਸੁ 8:1–10)

32
 ਤਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਆਪਣੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਕੋਲ ਸੱਦ ਕੇ ਿਕਹਾ, “ਮਨੈੂੰ 

ਲੋਕਾ ਂਉੱਤੇ ਤਰਸ ਆਉਂਦਾ ਹ,ੈ ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਿਤੰਨਾ ਂਿਦਨਾ ਂਤÏ ਮਰੇ ੇ
ਨਾਲ ਰਿਹ ਰਹ ੇਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਕੋਲ ਖਾਣ ਨੂੰ ਕਝੁ ਨਹÌ ਅਤੇ 

ਮÎ ਨਹÌ ਚਾਹੰੁਦਾ ਿਕ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਭੱੁਿਖਆ ਂਿਵਿਦਆ ਕਰਾ,ਂ ਿਕਤੇ ਉਹ 
ਰਸਤੇ ਿਵਚੱ ਹੀ ਭੱੁਖ ਦੇ ਮਾਰ ੇਬਹੇਸ਼ੋ ਨਾ ਹ ੋਜਾਣ।”

33
 ਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਅਸÌ ਇਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂ

ਦੇ ਖਾਣ ਲਈ ਲੋੜÌਦਾ ਭੋਜਨ ਇਸ ਬੀਆਬਾਨ ਿਵਚੱ ਿਕੱਥÏ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਾ?ਂ”

34
 ਤਦ ਿਯਸ ੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਿਛਆ, “ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਿਕੰਨੀਆ ਂ

ਰਟੋੀਆ ਂਹਨ?”
ਉਹ ਬੋਲੇ, “ਸੱਤ ਰੋਟੀਆਂ ਅਤੇ ਥੋੜੀਆਂ ਿਨੱਕੀਆਂ ਮੱਛੀਆ ਂ

ਹਨ।”
35

 ਤਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਭੀੜ ਨੂੰ ਹਠੇਾ ਂਜ਼ਮੀਨ ਤੇ ਬਠੈਣ ਲਈ ਿਕਹਾ। 
36

 ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਸੱਤ ਰਟੋੀਆ ਂਅਤੇ ਮੱਛੀਆ ਂਲਈਆ ਂਅਤੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ 
ਦਾ ਸ਼ੁਕਰ ਕਰਕੇ ਤੋੜੀਆ ਂਅਤੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਿਦੱਤੀਆ ਂਅਤੇ ਚਿੇਲਆ ਂ
ਨੇ ਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱ ਵੰਡੀਆ।ਂ 37

 ਸਭ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਰਜੱ ਕੇ ਖਾਧਾ ਅਤੇ ਉਸ 
ਦੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਬਚ ੇਹਏੋ ਭੋਜਨ ਨਾਲ ਸੱਤ ਟੋਕਰੀਆ ਂਭਰੀਆ।ਂ 
38

 ਔਰਤਾ ਂਅਤੇ ਬੱਿਚਆ ਂਦੇ ਖਾਣ ਤÏ ਛੱੁਟ ਉੱਥ ੇਘੱਟ ਤÏ ਘੱਟ ਚਾਰ 
ਹਜ਼ਾਰ ਆਦਮੀ ਸਨ। 39

 ਿਫ਼ਰ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਵਿਦਆ ਕਰਕੇ ਉਹ ਬੜੇੀ 
ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹ ਿਗਆ ਅਤੇ ਮਗਦਾਨ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਿਵਚੱ ਆਇਆ।

ਯਹਦੂੀ ਆਗਆੂ ਂਵੱਲÏ ਿਯਸ ੂਦਾ ਇਮਿਤਹਾਨ
(ਮਰਕਸੁ 8:11–13; ਲੂਕਾ 12:54–56)

16  1 ਫ਼ਰੀਸੀਆ ਂਅਤੇ ਸਦਕੂੀਆ ਂ ਨੇ ਿਯਸ ੂ ਕੋਲ ਆ ਕੇ 
ਪਰਤਾਉਣ ਲਈ ਉਸ ਅਗੱ ੇਬਨੇਤੀ ਕੀਤੀ ਿਕ ਸਾਨੂੰ 

ਕੋਈ ਚਮਤਕਾਰੀ ਿਨਸ਼ਾਨ ਿਵਖਾਓ।
2

 ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਡੱੁਬਦੇ ਸਰੂਜ ਨੂੰ 
ਵਖੇਦੇ ਹ ੋਤਾ ਂਤੁਸÌ ਜਾਣਦੇ ਹ ੋਿਕ ਮੌਸਮ ਿਕਵÍ ਦਾ ਹਵੋਗੇਾ। ਜਕੇਰ 
ਅਕਾਸ਼ ਲਾਲ ਹਵੋ ੇਤਾ ਂਤੁਸÌ ਆਖਦੇ ਹ ੋਿਕ ਮੌਸਮ ਚੰਗਾ ਹਵੋਗੇਾ। 
3

 ਅਤੇ ਜਕੇਰ ਸਵਰੇ ੇਅਕਾਸ਼ ਲਾਲ ਅਤੇ ਬੱਦਲਵਾਈ ਹਵੋ ੇਤਾ ਂਤੁਸÌ 
ਆਖਦੇ ਹ ੋਿਕ ਇਹ ਮÌਹ ਵਾਲਾ ਿਦਨ ਹਵੋਗੇਾ। ਇਹ ਸਭ ਮੌਸਮ 
ਦੇ ਿਦਨ ਹਨ। ਿਜਵÍ ਤੁਸÌ ਇਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰ ੇਿਦਨਾ ਂਦੇ ਅਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਵਖੇਦੇ 
ਹ ੋਅਤੇ ਜਾਣਦੇ ਹ ੋਿਕ ਇਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਕੀ ਅਰਥ ਹਨ ਿਤਵÍ ਹੀ, ਜ ੋਕਝੁ 
ਹੁਣ ਵਾਪਰ ਿਰਹਾ ਹ ੈਇਹ ਵੀ ਸਭ ਿਨਸ਼ਾਨ ਹਨ, ਪਰ ਤੁਸÌ ਇਨ੍ਹਾ ਂ
ਿਨਸ਼ਾਨਾ ਂਤÏ ਅਣਜਾਣ ਹ।ੋ 4 ਇਸ ਪੀੜ੍ਹੀ ਦੇ ਦੁਸ਼ਟ ਅਤੇ ਪਾਪੀ ਲੋਕ 
ਚਮਤਕਾਰ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਯਨੂਾਹ ਦੇ ਿਨਸ਼ਾਨ ਤÏ ਿਬਨਾ ਂ
ਹਰੋ ਕੋਈ ਿਨਸ਼ਾਨ ਨਹÌ ਿਵਖਾਇਆ ਜਾਵਗੇਾ।” ਤਦ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 
ਛੱਡ ਕੇ ਚਿਲਆ ਿਗਆ।

ਿਯਸ ੂਵੱਲÏ ਯਹਦੂੀ ਆਗਆੂ ਂਦੇ ਿਵਰੱੁਧ ਚੇਤਾਵਨੀ
(ਮਰਕਸੁ 8:14–21)

5
 ਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਝੀਲ ਪਾਰ ਕਰ ਲਈ, ਪਰ ਰਟੋੀ ਿਲਆਉਣੀ ਭੱੁਲ 
ਗਏ। 6

 ਇਸ ਲਈ ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਸਚਤੇ ਰਹ!ੋ 
ਫ਼ਰੀਸੀਆਂ ਅਤੇ ਸਦੂਕੀਆਂ ਦੇ ਖਮੀਰ ਤÏ ਆਪਣੇ-ਆਪ ਨੂੰ 
ਬਚਾਓ।”

7
 ਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਇੱਕ ਦਜੂ ੇਨਾਲ ਿਵਚਾਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, 

“ਉਸ ਨੇ ਅਿਜਹਾ ਇਸ ਲਈ ਆਿਖਆ ਹਵੋਗੇਾ ਿਕਉਂਿਕ ਅਸÌ 
ਰਟੋੀ ਿਲਆਉਣੀ ਭੱੁਲ ਗਏ ਹਾ?ਂ”

8
 ਪਰ ਿਯਸ ੂਨੇ ਇਹ ਜਾਣ ਕੇ ਿਕਹਾ, “ਹ ੇਥੜੋੀ ਪਰਤੀਤ ਵਾਿਲਓ, 

ਤੁਸÌ ਰਟੋੀ ਨਾ ਹਣੋ ਕਰਕੇ ਆਪਸ ਿਵਚੱ ਕੀ ਿਵਚਾਰਾ ਂਕਰਦੇ ਪਏ 
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 ਕੀ ਅਜ ੇਵੀ ਤੁਸÌ ਨਹÌ ਸਮਝ?ੇ ਕੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹÌ ਿਕ 
ਮÎ ਪੰਜ ਰਟੋੀਆ ਂਨਾਲ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰ ਲੋਕਾ ਂਦੀ ਭੱੁਖ ਿਮਟਾਈ ਸੀ? ਕੀ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹÌ ਿਕ ਬਚ ੇਹਏੋ ਭੋਜਨ ਨਾਲ ਤੁਸÌ ਿਕੰਨੇ ਟੋਕਰ ੇਭਰ ੇ
ਸਨ। 10

 ਕੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹÌ ਮÎ ਸੱਤਾ ਂਰਟੋੀਆ ਂਨਾਲ ਚਾਰ ਹਜ਼ਾਰ 
ਲੋਕਾ ਂਦੀ ਭੱੁਖ ਿਮਟਾਈ ਸੀ? ਕੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹÌ ਿਕ ਬਚ ੇਹਏੋ 
ਭੋਜਨ ਨਾਲ ਤੁਸÌ ਿਕੰਨੇ ਟੋਕਰ ੇਭਰ ੇਸਨ? 11

 ਤਾ ਂਤੁਸÌ ਿਕਉਂ ਨਹÌ 
ਸਮਝਦੇ ਿਕ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਰਟੋੀ ਬਾਰ ੇਨਹÌ ਆਖ ਿਰਹਾ ਸੀ? ਪਰ ਮÎ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਫ਼ਰੀਸੀਆ ਂਅਤੇ ਸਦਕੂੀਆ ਂਦੇ ਖਮੀਰ ਤÏ ਹੁਿਸ਼ਆਰ ਰਿਹਣ 
ਲਈ ਕਿਹ ਿਰਹਾ ਸੀ।”

12
 ਤਦ ਚਲੇੇ ਜਾਣ ਗਏ ਿਕ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਰਟੋੀ ਿਵਚੱ ਵਰਤੇ ਜਾਣ 

ਵਾਲੇ ਖਮੀਰ ਤÏ ਸਾਵਧਾਨ ਰਿਹਣ ਲਈ ਨਹÌ ਆਖ ਿਰਹਾ ਸੀ। 
ਅਸਲ ਿਵਚੱ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਫ਼ਰੀਸੀਆ ਂਅਤੇ ਸਦਕੂੀਆ ਂਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਾ ਂ
ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਆਪਣੇ-ਆਪ ਦੀ ਰਿੱਖਆ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹ ਿਰਹਾ ਸੀ।

ਪਤਰਸ ਨੇ ਿਕਹਾ ਿਯਸ ੂਹੀ ਮਸੀਹ ਹੈ
(ਮਰਕਸੁ 8:27–30; ਲੂਕਾ 9:18–21)

13
 ਕੈਸਰੀਆ ਿਫ਼ਿਲੱਪੀ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਿਵਚੱ ਆ ਕੇ ਿਯਸ ੂਨੇ ਆਪਣੇ 

ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਪੁੱਿਛਆ, “ਲੋਕ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਕੀ ਆਖਦੇ ਹਨ?”
14

 ਉਹ ਬਲੇੋ, “ਕੋਈ ਤਾ ਂਯਹੰੂਨਾ ਬਪਿਤਸਮਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਕਿਹੰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਕੋਈ ਏਲੀਯਾਹ ਅਤੇ ਕੋਈ ਿਯਰਿਮਯਾਹ ਜਾ ਂਨਬੀਆ ਂ
ਿਵਚੱÏ ਇੱਕ।”

15
 ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਪਰ ਤੁਸÌ ਮਨੈੂੰ ਕੀ ਕਿਹੰਦੇ ਹ ੋ ਿਕ 

ਮÎ ਕੌਣ ਹਾ?ਂ”
16

 ਸ਼ਮਊਨ ਪਤਰਸ ਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਤੁਸÌ ਮਸੀਹ ਹ,ੋ ਿਜਉਂਦੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਹ।ੋ”

17
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਤੰੂ ਧੰਨ ਹÎ, ਯਨੂਾਹ ਦੇ ਪੁੱਤਰ 

ਸ਼ਮਊਨ। ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਗੱਲ ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਮਨੱੁਖ ਦਆੁਰਾ ਨਹÌ 
ਪਰਗਟ ਕੀਤੀ ਗਈ, ਸਗÏ ਮਰੇ ੇ ਿਪਤਾ ਦਆੁਰਾ ਜ ੋ ਿਕ ਸਵਰਗ 
ਿਵਚੱ ਹੈ। 18

 ਮÎ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਿਕ ਤੰੂ ਪਤਰਸ ਹÎ, ਅਤੇ 
ਮÎ ਆਪਣੀ ਕਲੀਿਸਯਾ ਇਸ ਚੱਟਾਨ ਉੱਤੇ ਬਣਾਵਾਗਂਾ। ਮੌਤ ਦੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਕਦੀ ਵੀ ਮਰੇੀ ਕਲੀਿਸਯਾ ਨੂੰ ਹਰਾਉਣ ਦੇ ਕਾਬਲ ਨਹÌ 
ਹਵੋਗੇੀ। 19

 ਮÎ ਤੈਨੂੰ ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜ ਦੀਆ ਂਕੁੰਜੀਆ ਂਦੇਵਾਗਂਾ। 
ਜ ੋ ਿਨਆ ਂ ਤੰੂ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਕਰÍਗਾ ਉਹ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦਆੁਰਾ ਕੀਤਾ 
ਿਨਆ ਂਹਵੋਗੇਾ। ਿਜਸ ਮਾਫੀ ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਤੰੂ ਧਰਤੀ ਤੇ ਕਰÍਗਾ 
ਉਹ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਆੁਰਾ ਿਦੱਤੀ ਗਈ ਮਾਫ਼ੀ ਹਵੋਗੇੀ।”

20
 ਤਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਆਪਣੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਖ਼ਬਰਦਾਰ ਕੀਤਾ ਿਕ ਉਹ 

ਿਕਸ ੇਨੂੰ ਨਾ ਕਿਹਣ ਿਕ ਉਹੀ ਮਸੀਹ ਹ।ੈ

ਿਯਸ ੂਵੱਲÏ ਆਪਣੀ ਮੌਤ ਬਾਰ ੇਅਗੰਮ ਵਾਕ
(ਮਰਕਸੁ 8:31–9:1; ਲੂਕਾ 9:22–27)

21
 ਉਸ ਸਮÍ ਤÏ ਿਯਸ ੂਨੇ ਆਪਣੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ 

ਕੀਤਾ ਿਕ ਉਸ ਨੂੰ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਜਰਰੂ ਜਾਣਾ ਪਵਗੇਾ ਅਤੇ ਬਜ਼ੁਰਗ 
ਯਹੂਦੀ ਆਗੂਆਂ, ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾਂ ਅਤੇ ਨੇਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕਾ ਂ
ਦਆੁਰਾ ਬਹੁਤ ਕਸ਼ਟ ਝਲੱਣੇ ਪਣੈਗ।ੇ ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਵੀ ਦੱਿਸਆ 
ਿਕ ਉਹ ਮਾਿਰਆ ਜਾਵਗੇਾ, ਪਰ ਮਰਨ ਤÏ ਤੀਜ ੇ ਿਦਨ ਉਹ ਫ਼ੇਰ 
ਜੀ ਉੱਠੇਗਾ।

22
 ਤਦ ਪਤਰਸ ਉਸ ਨੂੰ ਇੱਕ ਪਾਸ ੇਿਲਜਾ ਕੇ ਿਝੜਕਣ ਲੱਗਾ, 

“ਪ੍ਰਭੂ, ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਗੱਲਾ ਂਤÏ ਬਚਾਵ।ੇ ਇਹ ਕਦੇ ਵੀ 
ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਨਾ ਵਾਪਰ!ੇ”

23
 ਿਯਸੂ ਮੁਿੜਆ ਅਤੇ ਪਤਰਸ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਹੇ ਸ਼ੈਤਾਨ, 

ਮਥੈÏ ਦਰੂ ਚਿਲਆ ਜਾ। ਤੰੂ ਮਰੇੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹÌ ਕਰ ਿਰਹਾ, ਤੰੂ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਬਚਨਾ ਂਦਾ ਿਧਆਨ ਨਹÌ ਕਰ ਿਰਹਾ, ਸਗÏ ਤੰੂ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਗੱਲਾ ਂਲਈ ਿਫ਼ਕਰਮੰਦ ਹÎ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਲੋਕ ਜ਼ਰਰੂੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ।”

24
 ਤਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਆਪਣੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਜ ੇਕੋਈ ਮਰੇ ੇ

ਿਪੱਛੇ ਆਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹ ੈਤਾ ਂਉਸ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਗੱਲਾ ਂਨੂੰ ‘ਨਾਹਂ’ ਆਖਣੀ 
ਪਵਗੇੀ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉਹ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹ।ੈ ਉਸ ਿਵਅਕਤੀ ਨੂੰ ਉਹ ਸਲੀਬ 
ਕਬਲੂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈਜ ੋਉਸ ਨੂੰ ਿਦੱਤੀ ਗਈ ਹ ੈਅਤੇ ਮਰੇ ੇਿਪੱਛੇ 
ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 25

 ਿਕਉਂਿਕ ਿਜਹੜਾ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਬਚਾਉਣੀ 
ਚਾਹਗੇਾ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਆ ਦੇਵਗੇਾ, ਅਤੇ ਹਰ ਉਹ ਿਵਅਕਤੀ ਜ ੋ
ਮਰੇ ੇਲਈ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਗੁਆਵਗੇਾ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵਗੇਾ। 
26

 ਿਕਸ ੇਿਵਅਕਤੀ ਨੂੰ ਕੀ ਲਾਭ ਹਵੋਗੇਾ ਜਕੇਰ ਉਹ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ 
ਿਜੱਤ ਲਵ,ੇ ਪਰ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਗੁਆ ਲਵ?ੇ ਿਵਅਕਤੀ ਆਪਣੀ 
ਜਾਨ ਵਾਪਸ ਲੈਣ ਲਈ ਕਝੁ ਵੀ ਨਹÌ ਦੇ ਸਕਦਾ। 27

 ਮਨੱੁਖ ਦਾ 
ਪੁੱਤਰ ਆਪਣੇ ਦਤੂਾਂ ਸਮੇਤ ਅਤੇ ਿਪਤਾ ਦੀ ਮਿਹਮਾ ਨਾਲ ਮੁੜ 
ਆਵਗੇਾ, ਅਤੇ ਉਸ ਵਕਤ ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹਰ ਇੱਕ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ 
ਕਰਨੀ ਦਾ ਫ਼ਲ ਦੇਵਗੇਾ। 28

 ਮÎ ਸੱਚਮੱੁਚ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂ
ਿਕ ਇੱਥ ੇਖੜ੍ਹੇ ਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱÏ ਕਝੁ ਲੋਕ ਮਰਨ ਤÏ ਪਿਹਲਾ ਂਮਨੱੁਖ ਦੇ 
ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਨਾਲ ਆਉਂਦਾ ਦੇਖਣਗ।ੇ”

ਿਯਸ,ੂ ਮਸੂਾ ਅਤੇ ਏਲੀਯਾਹ ਦੇ ਨਾਲ
(ਮਰਕਸੁ 9:2–13; ਲੂਕਾ 9:28–36)

17  1 ਛੇਆ ਂ ਿਦਨਾ ਂਬਾਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਪਤਰਸ, ਯਾਕਬੂ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੇ ਭਰਾ ਯਹੰੂਨਾ ਨੂੰ ਿਲਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਇੱਕ 

ਉੱਚੇ ਪਹਾੜ ਤੇ ਲੈ ਿਗਆ। 2
 ਉਨ੍ਹਾਂ ਚੇਿਲਆਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਿਯਸ ੂ

ਦਾ ਰਪੂ ਬਦਲ ਿਗਆ। ਉਸ ਦਾ ਿਚਹਰਾ ਸਰੂਜ ਵਾਗਂ ਚਮਿਕਆ 
ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਚਾਨਣ ਵਰਗ ੇਿਚੱਟੇ ਹੋ ਗਏ। 3

 ਤਦ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 
ਦੋ ਆਦਮੀ, ਮਸੂਾ ਅਤੇ ਏਲੀਯਾਹ, ਿਯਸ ੂਨਾਲ ਗੱਲਾ ਂਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਨਜ਼ਰ ਆਏ।

4
 ਤਦ ਪਤਰਸ ਨੇ ਅਗੱÏ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਸਾਡਾ 

ਇੱਥ ੇਹਣੋਾ ਚੰਗਾ ਹ।ੈ ਜ ੇਤੁਸÌ ਚਾਹ ੋਤਾ ਂਇੱਥ ੇਿਤੰਨ ਡੇਰ ੇਬਣਾਵਾ,ਂ 
ਇੱਕ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਇੱਕ ਮਸੂਾ ਲਈ ਅਤੇ ਇੱਕ ਏਲੀਯਾਹ ਲਈ।”

5
 ਅਜ ੇਪਤਰਸ ਬਲੋ ਹੀ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਕ ਇੱਕ ਜਤੋਮਾਨ ਬੱਦਲ ਨੇ 

ਉਨ੍ਹਾ ਂਉੱਪਰ ਛਾ ਂਕੀਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਬੱਦਲ ਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਅਵਾਜ਼ ਇਹ 
ਕਿਹੰਦੀ ਆਈ, “ਇਹ ਮਰੇਾ ਪੁੱਤਰ ਹ ੈਅਤੇ ਮÎ ਇਸ ਨੂੰ ਿਪਆਰ 
ਕਰਦਾ ਹਾ!ਂ”

6
 ਜਦÏ ਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਇਹ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣੀ ਤਾ ਂਉਹ ਘਬਰਾ ਗਏ। 

ਉਹ ਮਧੂੇ ਮੂੰਹ ਿਡੱਗ ਪਏ। 7
 ਪਰ ਿਯਸੂ ਨੇ ਨੇੜੇ ਆ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ

ਨੂੰ ਛੋਿਹਆ ਅਤੇ ਿਕਹਾ, “ਉੱਠੋ ਅਤੇ ਡਰ ੋਨਾ।” 8
 ਤਦ ਉਨ੍ਹਾ ਂ ਨੇ 

ਆਪਣੀਆ ਂਅਖੱਾ ਂ ਚੱੁਕੀਆ ਂਤਾ ਂਉੱਥ ੇਹਰੋ ਿਕਸ ੇਨੂੰ ਨਹÌ, ਿਸਰਫ਼ 
ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਇਕੱਲਾ ਦੇਿਖਆ।

9
 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਚਲੇੇ ਪਹਾੜ ਤÏ ਹਠੇਾ ਂਆ ਰਹ ੇਸਨ 

ਤਾ ਂਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਦੇਸ਼ ਿਦੱਤਾ, “ਜਦ ਤੀਕ ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਪੁੱਤਰ 
ਮੁਰਿਦਆ ਂਿਵਚੱÏ ਨਾ ਜੀ ਉੱਠੇ, ਉਸ ਦਰਸ਼ਣ ਦੀ ਗੱਲ ਿਕਸ ੇਨੂੰ ਨਾ 
ਦੱਸਣਾ।”
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10
 ਤਦ ਉਸ ਦੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਉਸ ਤÏ ਪੁੱਿਛਆ, “ਫ਼ੇਰ ਨੇਮ ਦੇ 

ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਇਹ ਿਕਉਂ ਆਖਦੇ ਹਨ ਿਕ ਮਸੀਹ ਦੇ ਆਉਣ ਤÏ 
ਪਿਹਲਾ ਂਏਲੀਯਾਹ ਦਾ ਆਉਣਾ ਜ਼ਰਰੂੀ ਹ?ੈ”

11
 ਿਯਸ ੂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਉਹ ਠੀਕ ਆਖਦੇ ਹਨ ਿਕ ਉਹ 

ਆਵਗੇਾ ਅਤੇ ਸਭ ਕਝੁ ਬਹਾਲ ਕਰਗੇਾ। 12
 ਪਰ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਦਾ 

ਹਾ ਂਿਕ ਏਲੀਯਾਹ ਪਿਹਲਾ ਂਹੀ ਆ ਚੱੁਿਕਆ ਹ,ੈ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਨਹÌ ਪਛਾਿਣਆ। ਅਤੇ ਜ ੋਬਦੀ ਲੋਕ ਕਰ ਸਕਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੇ ਉਸ ਨਾਲ ਕੀਤੀ। ਇਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਮਨੱੁਖ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਹੱਥÏ 
ਦੁੱਖ ਪਾਵਗੇਾ।” 13

 ਤਦ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਸਮਝ ਪਈ ਿਕ ਿਯਸ ੂਦਾ 
ਭਾਵ ਯਹੰੂਨਾ ਬਪਿਤਸਮਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਤÏ ਹ ੈਿਕ ਉਹੀ ਅਸਲ ਿਵਚੱ 
ਏਲੀਯਾਹ ਸੀ।

ਿਯਸ ੂਵੱਲÏ ਿਬਮਾਰ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਠੀਕ ਕਰਨਾ
(ਮਰਕਸੁ 9:14–29; ਲੂਕਾ 9:37–43)

14
 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਚਲੇੇ ਭੀੜ ਕੋਲ ਵਾਪਸ ਮੁੜੇ ਤਾ ਂਇੱਕ 

ਮਨੱੁਖ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਅਗੱੇ ਗਡੇੋ ਿਨਵਾ ਕੇ 
ਬਿੋਲਆ, 15

 “ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ, ਮਰੇ ੇਪੁਤੱਰ ਉੱਤੇ ਦਯਾ ਕਰ,ੋ ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ 
ਿਮਰਗੀ ਦੇ ਮਾਰ ੇਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹ।ੈ ਉਹ ਤਾ ਂਬਹੁਤ ਵਾਰੀ ਅਗੱ 
ਿਵਚੱ ਜਾ ਂਪਾਣੀ ਿਵਚੱ ਿਡੱਗ ਪÎਦਾ ਹ।ੈ 16

 ਮÎ ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਚਿੇਲਆ ਂ
ਕੋਲ ਿਲਆਇਆ ਸੀ, ਪਰ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ।”

17
 ਤਦ ਿਯਸ ੂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਹÌ ਹੈ। 

ਤੁਹਾਡਾ ਜੀਵਨ-ਢੰਗ ਗਲਤ ਹ।ੈ ਿਕੰਨਾ ਿਚਰ ਮਨੈੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ 
ਰਿਹਣਾ ਪਵਗੇਾ? ਿਕੰਨਾ ਿਚਰ ਮÎ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਸਬਰ ਤÏ ਕੰਮ 
ਲਵਾਗਂਾ। ਬੱਚ ੇਨੂੰ ਇੱਥ ੇਿਲਆਓ।” 18

 ਤਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਬੱਚ ੇਅੰਦਰਲੇ 
ਭੂਤ ਨੂੰ ਸਖਤੀ ਨਾਲ ਿਝੜਿਕਆ। ਭੂਤ ਬੱਚੇ ਿਵਚੱÏ ਬਾਹਰ ਆ 
ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਸ ੇਘੜੀ ਬੱਚਾ ਚੰਗਾ ਹ ੋਿਗਆ।

19
 ਫ਼ੇਰ ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਇਕੱਲਾ ਸੀ ਤਾ ਂਚਲੇੇ ਉਸ ਕੋਲ ਆਏ ਅਤੇ 

ਪੁੱਿਛਆ ਿਕ ਅਸÌ ਭੂਤ ਨੂੰ ਿਕਉਂ ਨਾ ਕੱਢ ਸਕੇ?
20

 ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਤੁਸÌ ਉਸ ਬੱਚ ੇਿਵਚੱÏ ਭੂਤ ਕੱਢਣ ਿਵਚੱ 
ਇਸ ਲਈ ਨਾਕਾਮਯਾਬ ਰਹ,ੇ ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਹਾਡੀ ਿਨਹਚਾ ਕਮਜ਼ਰੋ ਸੀ। 
ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਜ ੇਤੁਹਾਡੇ ਿਵਚੱ ਸਰ੍ਹÏ ਦੇ ਦਾਣੇ ਿਜੰਨਾ 
ਵੀ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਹਵੋ ੇਤਾ ਂਤੁਸÌ ਇਸ ਪਹਾੜ ਨੂੰ ਵੀ ਜ ੇਕਹਗੋ,ੇ ‘ਇੱਥÏ 
ਹੱਟ ਕੇ ਉਸ ਥਾ ਂਚਲਾ ਜਾ’, ਤਾ ਂਉਹ ਚਿਲਆ ਜਾਵਗੇਾ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਲਈ ਕੋਈ ਵੀ ਕੰਮ ਅਣਹਣੋਾ ਨਹÌ ਹਵੋਗੇਾ। 21

  [ਉਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਦੀ 
ਆਤਮਾ ਿਸਰਫ਼ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਅਤੇ ਵਰਤਾ ਂਰਾਹÌ ਬਾਹਰ ਆਉਦਁੀ ਹ।ੈ]”

ਿਯਸ ੂਦਾ ਆਪਣੀ ਮੌਤ ਬਾਰ ੇਐਲਾਨ
(ਮਰਕਸੁ 9:30–32; ਲੂਕਾ 9:43–45)

22
 ਬਾਦ ਿਵਚੱ ਸਾਰ ੇਚਲੇੇ ਗਲੀਲ ਿਵਚੱ ਇਕੱਠੇ ਹਏੋ ਅਤੇ ਿਯਸ ੂ

ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਸÐਪ ਿਦੱਤਾ 
ਜਾਵਗੇਾ। 23

 ਉਹ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਮਾਰ ਸੱੁਟਣਗ ੇਅਤੇ ਉਹ ਿਫ਼ਰ 
ਤੀਜ ੇਿਦਨ ਜੀ ਉੱਠੇਗਾ।” ਚਲੇੇ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬੜੇ ਉਦਾਸ ਹਏੋ ਿਕ 
ਿਯਸ ੂਮਾਿਰਆ ਜਾਵਗੇਾ।

ਿਯਸ ੂਦਾ ਮਿਹਸਲੂ ਦੇਣ ਬਾਰ ੇਉਪਦੇਸ਼
24

 ਿਯਸੂ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਚੇਿਲਆਂ ਦੇ ਕਫ਼ਰਨਾਹੂਮ ਆਉਣ ਤÏ 
ਬਾਦ ਮੰਦਰ ਦਾ ਕਰ ਉਗਰਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਪਤਰਸ ਕੋਲ ਆਏ ਅਤੇ 

ਆਿਖਆ, “ਤੁਹਾਡਾ ਗੁਰੂ ਮੰਦਰ ਦਾ ਦੋ ਦ੍ਰਾਖਮਾ ਮਿਹਸਲੂ ਿਦੰਦਾ 
ਹ?ੈ”

25
 ਪਤਰਸ ਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਹਾ,ਂ ਿਯਸ ੂਮਿਹਸਲੂ ਿਦੰਦਾ ਹ।ੈ”

ਜਦÏ ਪਤਰਸ ਘਰ ਅੰਦਰ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਬੋਲਣ ਤÏ 
ਪਿਹਲਾਂ ਹੀ ਿਯਸ ੂਬੋਿਲਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪੁੱਿਛਆ, “ਸ਼ਮਊਨ, 
ਤੰੂ ਕੀ ਸਚੋਦਾ ਹÎ? ਧਰਤੀ ਦੇ ਰਾਜ ੇ ਿਕਨ੍ਹਾ ਂਤÏ ਕਰ ਅਤੇ ਮਿਹਸਲੂ 
ਵਸਲੂਦੇ ਹਨ, ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆ ਂਤÏ ਜਾ ਂਦਸੂਿਰਆ ਂਤÏ?”

26
 ਪਤਰਸ ਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਉਹ ਹਰੋਾ ਂਤÏ ਮਿਹਸਲੂ ਵਸਲੂਦੇ 

ਹਨ।”
ਤਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਆਿਖਆ, “ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆ ਂ

ਨੂੰ ਛੋਟ ਹ।ੈ 27
 ਪਰ ਅਸÌ ਮਿਹਸਲੂੀਆ ਂਨੂੰ ਨਾਰਾਜ਼ ਨਹÌ ਕਰਨਾ 

ਚਾਹੰੁਦੇ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਢੰਗ ਨਾਲ ਮਿਹਸਲੂ ਅਦਾ ਕਰ;ੋ ਝੀਲ ਤੇ 
ਜਾਓ ਅਤੇ ਮੱਛੀਆ ਂਫ਼ੜੋ। ਿਜਹੜੀ ਮੱਛੀ ਤੰੂ ਪਿਹਲਾ ਂਫ਼ੜÍਗਾ ਉਸ 
ਦਾ ਮੂੰਹ ਖਲੋ੍ਹÌ ਅਤੇ ਚਾਰ ਦ੍ਰਾਖਮਾ ਦਾ ਇੱਕ ਿਸੱਕਾ ਿਮਲੇਗਾ। ਉਹ 
ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਮਿਹਸਲੂੀਏ ਨੂੰ ਦੇ ਦੇਵÌ। ਇਸ ਨਾਲ ਮਰੇਾ ਤੇਰਾ ਮਿਹਸਲੂ 
ਿਦੱਤਾ ਜਾਵਗੇਾ।”

ਿਯਸ ੂਨੇ ਦੱਿਸਆ ਿਕ ਕੌਣ ਮਹਾਨ ਹੈ
(ਮਰਕਸੁ 9:33–37; ਲੂਕਾ 9:46–48)

18  1 ਉਸ ੇਘੜੀ ਚਲੇੇ ਿਯਸ ੂਕੋਲ ਆਏ ਅਤੇ ਆਖਣ ਲੱਗ,ੇ 
“ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜ ਿਵਚੱ ਸਭਨਾ ਂਨਾਲÏ ਵਡੱਾ ਕੌਣ ਹ?ੈ”

2
 ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਇੱਕ ਛੋਟੇ ਬੱਚ ੇਨੂੰ ਸੱਿਦਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚਿੇਲਆ ਂ

ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਖੜ੍ਹਾ ਕਰਕੇ ਆਿਖਆ, 3
 “ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਆਖਦਾ 

ਹਾ ਂਿਕ ਤੁਹਨੂੰ ਬਦਲਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਆਪਣੇ ਿਦਲਾ ਂਿਵਚੱ ਛੋਟੇ 
ਬੱਿਚਆ ਂ ਿਜਹ ੇਬਣ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ,ੈ ਨਹÌ ਤਾ ਂ ਤੁਸÌ ਕਦੇ ਵੀ 
ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜ ਿਵਚੱ ਦਾਖਲ ਨਹÌ ਹਵੋਗੋ।ੇ 4 ਇਸ ਲਈ ਜ ੋਕੋਈ 
ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਇਸ ਬੱਚ ੇਵਾਗਂ ਹਲੀਮ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹ,ੈ ਸਈੋ 
ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜ ਿਵਚੱ ਸਭਨਾ ਂਤÏ ਵਡੱਾ ਹ।ੈ

5
 “ਅਤੇ ਜ ੋਕੋਈ ਵੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਇੱਕ ਛੋਟੇ ਬੱਚ ੇਨੂੰ ਮਰੇ ੇਨਾਮ 

ਿਵਚੱ ਕਬਲੂਦਾ ਹ,ੈ ਉਹ ਮਨੈੂੰ ਕਬਲੂਦਾ ਹ।ੈ

ਿਯਸ ੂਪਾਪਾਂ ਦੇ ਕਾਰਣਾਂ ਬਾਰ ੇਚੇਤਾਵਨੀ ਿਦੰਦਾ ਹੈ
(ਮਰਕਸੁ 9:42–48; ਲੂਕਾ 17:1–2)

6
 “ਿਜਹੜਾ ਕੋਈ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਛੋਿਟਆ ਂਬੱਿਚਆ ਂ ਕੋਲÏ ਿਜਹੜੇ ਮੇਰ ੇ
ਿਵਚੱ ਿਨਹਚਾ ਰਖੱਦੇ ਹਨ, ਪਾਪ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਕਾਰਣ ਬਣਦਾ ਹ,ੈ 
ਉਸ ਮਨੱੁਖ ਲਈ ਇਹ ਚੰਗਾ ਹਵੋਗੇਾ ਿਕ ਉਸ ਦੇ ਗਲੇ ਿਵਚੱ 
ਚੱਕੀ ਦਾ ਪੁੜ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਡੰੂਘੇ ਸਮੰੁਦਰ ਿਵਚੱ ਡੋਬ ਿਦੱਤਾ 
ਜਾਵ।ੇ 7

 ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਉੱਤੇ ਹਾਏ ਿਜਹੜੇ ਲੋਕਾਂ ਤÏ ਪਾਪ ਕਰਾਉਣ 
ਦਾ ਕਾਰਣ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਤਾਂ ਵਾਪਰਨੀਆਂ ਹੀ ਹਨ, 
ਪਰ ਉਸ ਿਵਅਕਤੀ ਉੱਤੇ ਹਾਏ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾ ਂਗੱਲਾ ਂਦੇ ਵਾਪਰਨ ਦਾ 
ਕਾਰਣ ਬਣਦਾ ਹ।ੈ

8
 “ਜਕੇਰ ਤੁਹਾਡਾ ਹੱਥ ਜਾ ਂਪਰੈ ਤੁਹਾਥÏ ਪਾਪ ਕਰਾਵ ੇਤਾ ਂਇਸ ਨੂੰ 

ਵਢੱ ਕੇ ਸੱੁਟ ਿਦਓ। ਤੁਹਾਡੇ ਵਾਸਤੇ ਇੱਕ ਹੱਥ ਜਾ ਂਪਰੈ ਨਾਲ ਜੀਵਨ 
ਿਵਚੱ ਦਾਖਲ ਹਣੋਾ ਇਸ ਤÏ ਿਕਤੇ ਵਧੱ ਲਾਹਵੰੇਦ ਹ ੈਿਕ ਤੁਸÌ ਦੋਹਾ ਂ
ਹੱਥਾ-ਂਪਰੈਾ ਂਸਮਤੇ ਹਮਸ਼ੇਾ ਲਈ ਨਰਕਾ ਂਦੀ ਅਗੱ ਿਵਚੱ ਸੱੁਟੇ ਜਾਓ। 
9

 ਜਕੇਰ ਤੁਹਾਡੀ ਅਖੱ ਪਾਪ ਕਰਾਵ ੇਤਾ ਂਇਸ ਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ ਸੱੁਟ ਿਦਓ। 
ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਕਾਣਾ ਹ ੋਕੇ ਜੀਵਨ ਿਵਚੱ ਦਾਖਲ ਹਣੋਾ ਇਸ ਤÏ ਿਕਤੇ 
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ਮੱਤ
ੀ

ਮੱਤ
ੀਚੰਗਾ ਹ ੈਿਕ ਤੁਸÌ ਦੋ ਅਖੱਾ ਂਹੰੁਿਦਆ ਂਹਇੋਆ ਂਹਮਸ਼ੇਾ ਲਈ ਨਰਕਾ ਂ

ਦੀ ਅਗੱ ਿਵਚੱ ਸੱੁਟ ਿਦੱਤੇ ਜਾਓ।

ਿਯਸ ੂਦਾ ਗਆੁਚੀ ਭੇਡ ਬਾਰ ੇਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਂਤ
(ਲੂਕਾ 15:3–7)

10
 “ਸਾਵਧਾਨ ਰਹ!ੋ ਇਨ੍ਹਾ ਂਛੋਟੇ ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ ਨਾਲ ਨਾ ਵਖੇ!ੋ 

ਿਕਉਂਿਕ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਇਨ੍ਹਾ ਂਬੱਿਚਆ ਂਦੇ ਦਤੂ ਸਵਰਗ 
ਿਵਚੱ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਦਤੂ ਹਮਸ਼ੇਾ ਉਤਾਹਂ ਮਰੇ ੇਸਵਰਗੀ ਿਪਤਾ ਨਾਲ 
ਹੰੁਦੇ ਹਨ। 11

 [ਆਦਮੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਗੁਆਚ ੇਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਲਈ 
ਆਇਆ।]

12
 “ਤੁਸÌ ਕੀ ਸਮਝਦੇ ਹੋ? ਜੇਕਰ ਿਕਸੇ ਮਨੱੁਖ ਕੋਲ ਸੌ ਭੇਡਾ ਂ

ਹਣੋ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਭੇਡ ਗੁਆਚ ਜਾਵ,ੇ ਤਾ ਂਕੀ ਉਹ 99 
ਭੇਡਾਂ ਨੂੰ ਪਹਾੜ ਤੇ ਛੱਡ ਕੇ ਉਸ ਗੁਆਚੀ ਹੋਈ ਭੇਡ ਨੂੰ ਲੱਭਣ 
ਨਹÌ ਜਾਵਗੇਾ? 13

 ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਕਿਹੰਦਾ ਹਾ ਂ ਿਕ ਜਕੇਰ ਮਨੱੁਖ 
ਗੁਆਚੀ ਹਈੋ ਭੇਡ ਨੂੰ ਲੱਭ ਲਵ,ੇ ਤਾ ਂਉਹ ਆਦਮੀ 99 ਭੇਡਾ ਂਨਾਲÏ 
ਿਜਹੜੀਆਂ ਗੁਆਚੀਆਂ ਨਹÌ ਸਨ, ਉਸ ਇੱਕ ਭੇਡ ਬਾਰ ੇਵੱਧ 
ਖੁਸ਼ ਹਵੋਗੇਾ। 14

 ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਿਪਤਾ ਦੀ ਿਜਹੜਾ ਸਵਰਗ 
ਿਵਚੱ ਹ,ੈ ਇਹ ਮਰਜ਼ੀ ਨਹÌ ਿਕ ਇਨ੍ਹਾ ਂਬੱਿਚਆ ਂਿਵਚੱÏ ਕੋਈ ਇੱਕ 
ਵੀ ਗੁਆਚ ਜਾਵ।ੇ

ਜਦÏ ਕੋਈ ਮਨੱੁਖ ਗਲਤ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ
(ਲੂਕਾ 17:3)

15
 “ਜਕੇਰ ਤੁਹਾਡਾ ਕੋਈ ਭਰਾ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਗਲਤ ਿਵਹਾਰ ਕਰ ੇ

ਤਾ ਂਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕੱਲੇ ਜਾ ਕੇ ਸਮਝਾਓ ਿਕ ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਕੰਮ 
ਗਲਤ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ ਜਕੇਰ ਉਹ ਤੁਹਾਡੀ ਸੁਣਦਾ ਹ ੈਤਾ ਂਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ 
ਿਫ਼ਰ ਤÏ ਆਪਣਾ ਚੰਗਾ ਭਰਾ ਬਣਾਉਣ ਿਵਚੱ ਸਫ਼ਲ ਹ ੋਗਏ ਹ।ੋ 
16

 ਪਰ ਜਕੇਰ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੁਣਨ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹ ੈਤਾ ਂਆਪਣੇ 
ਨਾਲ ਇੱਕ ਜਾ ਂਦੋ ਿਵਅਕਤੀਆ ਂਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਜਾਓ ਤਾ ਂਿਕ ਜ ੋਕਝੁ ਵੀ 
ਹਵੋ ੇਉਸ ਬਾਰ ੇਉਹ ਦੋ ਜਾ ਂ ਿਤੰਨ ਿਵਅਕਤੀ ਗਵਾਹੀ ਦੇ ਸਕਣ। 
17

 ਜਕੇਰ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਵੀ ਨਾ ਸੁਣੇ ਤਾ ਂਿਫ਼ਰ ਕਲੀਿਸਯਾ ਨੂੰ ਖ਼ਬਰ 
ਿਦਓ। ਜਕੇਰ ਉਹ ਕਲੀਿਸਯਾ ਦੀ ਵੀ ਸੁਣਨ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕਰਦਾ 
ਹ ੈਤਾ ਂਉਸ ਨੂੰ ਗਰੈ-ਯਹੂਦੀ ਅਤੇ ਇੱਕ ਮਿਹਸਲੂੀਆ ਮੰਨ ਲਵ।ੋ

18
 “ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂ ਿਕ ਜ ੋਵੀ ਿਨਆ ਂਤੁਸÌ ਇੱਥ ੇ

ਧਰਤੀ ਤੇ ਕਰਗੋ,ੇ ਉਹ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਆੁਰਾ ਕੀਤਾ ਿਨਆ ਂਹਵੋਗੇਾ। 
ਜ ੋਕਝੁ ਵੀ ਤੁਸÌ ਧਰਤੀ ਤੇ ਮਾਫ਼ ਕਰਗੋ ੇਉਹ ਮਾਫ਼ੀ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦੀ 
ਿਦੱਤੀ ਹਈੋ ਮਾਫ਼ੀ ਹਵੋਗੇੀ। 19

 ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਵੀ ਕਿਹੰਦਾ ਹਾ ਂਿਕ 
ਜੇਕਰ ਤੁਸÌ ਦੋ ਜਣੇ ਵੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਿਕਸੇ ਗੱਲ ਲਈ ਮੰਨੋਗ ੇ
ਤਾਂ ਤੁਸÌ ਉਸ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ, ਅਤੇ ਜੋ ਵੀ ਤੁਸÌ 
ਮੰਗਗੋ ੇਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਮਰੇ ੇਸਵਰਗੀ ਿਪਤਾ ਦਆੁਰਾ ਪਰੂਾ ਕੀਤਾ 
ਜਾਵਗੇਾ। 20

 ਇਹ ਸੱਚ ਹ,ੈ ਿਕਉਂਿਕ ਿਜੱਥ ੇਦੋ ਜਾ ਂਿਤੰਨ ਮਨੱੁਖ ਮਰੇ ੇ
ਨਾਮ ਤੇ ਇਕੱਠੇ ਹਣੋ ਤਾ ਂਮÎ ਉੱਥ ੇਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਨਾਲ ਹਾ।ਂ”

ਿਖਮਾ ਬਾਰ ੇਉਪਦੇਸ਼
21

 ਤਦ ਪਤਰਸ ਿਯਸ ੂ ਕੋਲ ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, 
“ਜਕੇਰ ਮਰੇਾ ਭਰਾ ਮਰੇਾ ਬੁਰਾ ਕਰਨਾ ਜਾਰੀ ਰਖੱ,ੇ ਤਾ ਂਿਕੰਨੀ ਵਾਰੀ 
ਮÎ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਫ਼ ਕਰਾ?ਂ ਕੀ ਮÎ ਸੱਤ ਵਾਰ ਤੱਕ ਉਸ ਦੀ ਬੁਰਾਈ 
ਮਾਫ਼ ਕਰਾ?ਂ”

22
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਤੰੂ ਸੱਤ ਵਾਰ ਤÏ ਵਧੱ ਮਾਫ਼ ਕਰ। ਤੰੂ 

ਉਸ ਨੂੰ ਲਗਾਤਾਰ ਮਾਫ਼ ਕਰਦਾ ਜਾ, ਭਾਵÍ ਉਹ ਤੇਰ ੇਨਾਲ ਸਤੱਤਰ 
ਵਾਰ ਗਲਤੀ ਕਰ।ੇ

23
 “ਸ ੋਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜ ਉਸ ਰਾਜ ੇਵਰਗਾ ਹ ੈਿਜਸ ਨੇ ਆਪਣੇ 

ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੌਕਰਾ ਂਤÏ ਪਸੈਾ ਵਸਲੂਣ ਦਾ ਮਨ ਬਣਾਇਆ ਜ ੋਉਸ ਦੇ 
ਦੇਣਦਾਰ ਸਨ। 24

 ਜਦÏ ਰਾਜ ੇਨੇ ਪਸੈਾ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ 
ਤਾ ਂਉਸ ਦੇ ਇੱਕ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਿਜਹੜਾ ਉਸ ਦੇ ਚਾਦਂੀ ਦੇ ਕਈ ਹਜ਼ਾਰ 
ਿਸੱਿਕਆ ਂਦਾ ਦੇਣਦਾਰ ਸੀ, ਉਸ ਕੋਲ ਿਲਆਦਂਾ ਿਗਆ। 25

 ਪਰ 
ਨੌਕਰ ਕੋਲ ਦੇਣ ਨੂੰ ਕਝੁ ਨਹÌ ਸੀ। ਤਦ ਉਸ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਹੁਕਮ 
ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਉਸ ਦੀ ਤੀਵÌ, ਬਾਲ-ਬੱਚ ੇਅਤੇ ਜ ੋਕਝੁ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਹ,ੈ 
ਸਭ ਵਿੇਚਆ ਜਾਵ ੇਅਤੇ ਕਰਜ਼ ਭਰ ਿਲਆ ਜਾਵ।ੇ

26
 “ਉਸ ਸਮÍ ਨੌਕਰ ਨੇ ਉਸ ਅਗੱ ੇਝੁਕ ਕੇ ਬਨੇਤੀ ਕੀਤੀ, ‘ਮਰੇ ੇ

ਤੇ ਰਿਹਮ ਕਰ;ੋ ਮÎ ਜ ੋਕਝੁ ਤੁਹਾਥÏ ਿਲਆ ਹ,ੈ ਜਲਦੀ ਮੜੋ ਦੇਵਾਗਂਾ।’ 
27

 ਤਦ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਉਸ ਉੱਤੇ ਤਰਸ ਆਇਆ ਅਤੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਤਰਸ 
ਖਾ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਕਰਜ਼ ਮਾਫ਼ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ।

28
 “ਜਦÏ ਉਹੀ ਨੌਕਰ ਬਾਹਰ ਆਇਆ ਤਾ ਂਉਸ ਨੂੰ ਦਜੂਾ ਨੌਕਰ 

ਿਮਿਲਆ ਿਜਹੜਾ ਉਸ ਦਾ ਚਾਦਂੀ ਦੇ ਇੱਕ ਸੌ ਿਸੱਿਕਆ ਂਦਾ ਦੇਣਦਾਰ 
ਸੀ। ਇਸ ਨੌਕਰ ਨੇ ਦਜੂ ੇਨੂੰ ਗਲÏ ਫ਼ੜ ਿਲਆ ਅਤੇ ਆਿਖਆ ਿਕ 
ਜ ੋਤੰੂ ਮਰੇਾ ਦੇਣਾ ਹ,ੈ ਸ ੋਦੇ।

29
 “ਤਦ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਦਾ ਨੌਕਰ ਉਸ ਦੇ ਗਡੋÌ ਪ ੈਿਗਆ ਅਤੇ 

ਉਸ ਨੂੰ ਬਨੇਤੀ ਕੀਤੀ, ‘ਤੰੂ ਮਰੇ ੇਨਾਲ ਸਬਰ ਤÏ ਕੰਮ ਲੈ, ਮÎ ਤੇਰਾ 
ਸਾਰਾ ਕਰਜ਼ਾ ਦੇ ਿਦਆਗਂਾ।’

30
 “ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਕਿਚਹਰੀ ਰਾਹÌ 

ਉਸ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਕੈਦ ਿਵਚੱ ਸੱੁਟ ਿਦੱਤਾ। ਉਸ ਨੂੰ ਓਨਾ ਿਚਰ ਕੈਦ ਿਵਚੱ 
ਰਿੱਖਆ ਿਗਆ ਜਦÏ ਤੱਕ ਿਕ ਉਸ ਨੇ ਸਾਰਾ ਕਰਜ਼ਾ ਵਾਪਸ ਨਹÌ ਦੇ 
ਿਦੱਤਾ। 31

 ਪਰ ਜਦÏ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਦੇ ਨੌਕਰਾ ਂਨੇ ਇਹ ਗੱਲ ਵਾਪਰਦੀ 
ਵਖੇੀ ਤਾ ਂਉਹ ਬੜੇ ਉਦਾਸ ਹਏੋ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਜਾ ਕੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ 
ਸਾਰਾ ਹਾਲ ਦੱਸ ਿਦੱਤਾ।

32
 “ਤਦ ਮਾਲਕ ਨੇ ਉਸ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਸੱਿਦਆ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, 

‘ਓਏ ਦੁਸ਼ਟ ਨੌਕਰ, ਤੰੂ ਮਰੇ ੇ ਿਕੰਨੇ ਧਨ ਦਾ ਦੇਣਦਾਰ ਸੀ ਪਰ ਤੰੂ 
ਮਨੈੂੰ ਕਰਜ਼ਾ ਛੱਡਣ ਲਈ ਬਨੇਤੀ ਕੀਤੀ। ਇਸ ਲਈ ਮÎ ਤੇਰਾ ਸਾਰਾ 
ਕਰਜ਼ਾ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ। 33

 ਫ਼ੇਰ ਿਜਵÍ ਮÎ ਤੇਰ ੇਤੇ ਦਯਾ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਕੀ 
ਤੈਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਦੇ ਨੌਕਰ ਉੱਤੇ ਉਵÍ ਹੀ ਦਯਾ ਨਹÌ ਕਰਨੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਸੀ।’ 34

 ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਗੱੁਸਾ ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ 
ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣ ਲਈ ਕੈਦ ਿਵਚੱ ਸੱੁਟ ਿਦੱਤਾ, ਅਤੇ ਓਨੀ ਦੇਰ 
ਕੈਦ ਿਵਚੱ ਰਖੱਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਿਜੰਨੀ ਦੇਰ ਉਹ ਆਪਣਾ ਕਰਜ਼ਾ 
ਚੁਕਤਾ ਨਾ ਕਰ ਦੇਵ।ੇ

35
 “ਇਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਮਰੇਾ ਸਵਰਗੀ ਿਪਤਾ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਕਰਗੇਾ ਿਜਵÍ 

ਰਾਜ ੇਨੇ ਨੌਕਰ ਨਾਲ ਕੀਤਾ। ਜਕੇਰ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਭਾਈਆ ਂਅਤੇ 
ਭੈਣਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਿਦਲÏ ਮਾਫ਼ ਨਹÌ ਕਰਗੋ ੇਤਾ ਂਮਰੇਾ ਸਵਰਗੀ ਿਪਤਾ 
ਵੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਾਫ਼ ਨਹÌ ਕਰਗੇਾ।”

ਿਯਸ ੂਦੀ ਤਲਾਕ ਬਾਰ ੇਿਸੱਿਖਆ
(ਮਰਕਸੁ 10:1–12)

19  1 ਜਦÏ ਿਯਸੂ ਇਹ ਸਭ ਗੱਲਾਂ ਆਖ ਹਿਟਆ ਤਾ ਂ
ਗਲੀਲ ਤÏ ਚਿਲਆ ਿਗਆ ਅਤੇ ਯਰਦਨ ਨਦÌ ਤÏ 

ਪਾਰ ਯਹੂਿਦਯਾ ਦੀਆ ਂਹੱਦਾ ਂਿਵਚੱ ਆ ਿਗਆ। 2 ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂ
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ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਿਪੱਛਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉੱਥ ੇਉਸ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਿਬਮਾਰ 
ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ।

3
 ਕਝੁ ਫ਼ਰੀਸੀ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਤਾਉਣ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ 

ਬਲੇੋ, “ਕੀ ਇਹ ਇੱਕ ਆਦਮੀ ਲਈ ਸ਼ਰਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹ ੈਿਕ ਉਹ 
ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਿਕਸ ੇਵੀ ਕਾਰਣ ਲਈ 
ਤਲਾਕ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹ?ੈ”

4
 ਿਯਸੂ ਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਕੀ ਤੁਸÌ ਪੋਥੀਆਂ ਿਵਚੱ ਨਹÌ 

ਪਿੜ੍ਹਆ ਿਕ ਆਿਦ ਿਵਚੱ, ‘ਿਸਰਜਣਹਾਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪੁਰਸ਼ ਅਤੇ 
ਇਸਤ੍ਰੀ  ਬਣਾਇਆ?’a  5

 ਅਤੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਿਕਹਾ, ‘ਇਸ ਲਈ 
ਮਰਦ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਅਤੇ ਿਪਤਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪਣੀ ਵਹੁਟੀ ਨਾਲ 
ਿਮਿਲਆ ਰਹਗੇਾ ਅਤੇ ਉਹ ਦੋਵÍ ਇੱਕ ਸਰੀਰ  ਹਣੋਗ।ੇ’b  6

 ਇਸ 
ਲਈ ਉਹ ਹੁਣ ਦੋ ਨਹÌ ਹਨ, ਸਗÏ ਇੱਕ ਹਨ! ਸ ੋਜ ੋਕਝੁ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ 
ਨੇ ਜੜੋ ਿਦੱਤਾ ਹ,ੈ ਉਸ ਨੂੰ ਮਨੱੁਖ ਅਡੱ ਨਾ ਕਰ।ੇ”

7
 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਫ਼ੇਰ ਮਸੂਾ ਨੇ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਿਤਆਗ 

ਪੱਤਰ ਰਾਹÌ ਤਲਾਕ ਦੇਣ ਦੀ ਆਿਗਆ ਿਕਉਂ ਿਦੱਤੀ  ਹ?ੈ” c
8

 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤੁਹਾਡੀ ਸਖਤ ਿਦਲੀ 
ਦੇ ਕਾਰਣ ਆਪਣੀਆ ਂਪਤਨੀਆ ਂਨੂੰ ਤਲਾਕ ਦੇਣ ਦੀ ਆਿਗਆ 
ਿਦੱਤੀ। ਪਰ ਮੱੁਢÏ ਇਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਦੀ ਰੀਤ ਨਹÌ ਸੀ। 9

 ਪਰ ਮÎ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂ ਿਕ ਜਕੇਰ ਕੋਈ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਤਲਾਕ 
ਿਦੰਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਦਜੂੀ ਔਰਤ ਨਾਲ ਿਵਆਹ ਕਰਾ ਲÎਦਾ ਹ ੈਤਾ ਂਉਹ 
ਿਵਭਚਾਰ ਦਾ ਦੋਸ਼ੀ ਹ।ੈ ਿਕਸ ੇਬੰਦੇ ਦਾ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਤਲਾਕ 
ਦੇਣ ਲਈ ਿਸਰਫ਼ ਇੱਕ ਹੀ ਕਾਰਣ ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਉਹ ਇਹ ਿਕ 
ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਦੇ ਿਕਸ ੇਦਜੂ ੇਆਦਮੀ ਨਾਲ ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧ ਹਣੋ।”

10
 ਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਜਕੇਰ ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਔਰਤ ਦੇ 

ਿਵਚਕਾਰ ਇਹ ਹਾਲਾਤ ਹਨ, ਤਾ ਂਿਵਆਹ ਨਾ ਕਰਾਉਣਾ ਚੰਗਾ ਹ।ੈ”
11

 ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਸਭ ਲੋਕ ਇਸ ਨੂੰ ਕਬਲੂ 
ਨਹÌ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਪਰ ਿਸਰਫ਼ ਉਹ ਲੋਕ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੇ 
ਬਖ਼ਿਸ਼ਆ ਹ।ੈ 12

 ਇਸ ਦੇ ਿਭੰਨ-ਿਭੰਨ ਕਾਰਣ ਹਨ ਿਕ ਕਝੁ ਆਦਮੀ 
ਿਵਆਹ ਿਕਉਂ ਨਹÌ ਕਰਾਉਂਦੇ। ਕਝੁ ਮਰਦ ਬੱਚ ੇਪਦੈਾ ਕਰਨ ਦੀ 
ਯਗੋਤਾ ਤÏ ਿਬਨਾ ਂਪਦੈਾ ਹੰੁਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਝੁ ਬਾਦ ਿਵਚੱ ਿਜੰਦਗੀ 
ਿਵਚੱ ਲੋਕਾ ਂਵਲੱÏ ਖੁਸਰ ੇਬਣਾ ਿਦੱਤੇ ਜਾਦੇਂ ਹਨ, ਅਤੇ ਕਝੁ ਆਦਮੀ 
ਿਵਆਹ ਦਾ ਿਖਆਲ ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜ ਲਈ ਿਤਆਗ ਿਦੰਦੇ ਹਨ। 
ਇਹ ਸਭ ਦੇ ਲਈ ਹ ੈਿਜਹੜਾ ਇਸ ਨੂੰ ਕਬਲੂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ”

ਿਯਸ ੂਵੱਲÏ ਬੱਿਚਆ ਂਦਾ ਸਆੁਗਤ
(ਮਰਕਸੁ 10:13–16; ਲੂਕਾ 18:15–17)

13
 ਤਦ ਲੋਕ ਛੋਟੇ ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ ਉਸ ਕੋਲ ਿਲਆਏ ਜੋ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂ

ਉੱਤੇ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਰਖੱ ਕੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰ।ੇ ਜਦÏ ਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਇਹ 
ਦੇਿਖਆ ਤਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਝੜਿਕਆ ਿਜਹੜੇ ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆ ਂ
ਨੂੰ ਿਲਆਏ ਸਨ। 14

 ਿਯਸ ੂਨੇ ਿਕਹਾ, “ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ ਅੜਚਨ ਨਾ 
ਪਾਓ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਮਰੇ ੇਕੋਲ ਆਉਣ ਿਦਓ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਲਈ ਰੁਕਾਵਟ 
ਨਾ ਬਣੋ, ਿਕਉਂਿਕ ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜ ਇਹ ੋਿਜਿਹਆ ਂਦਾ ਹੀ ਹ।ੈ” 
15

 ਤਦ ਿਯਸ ੂਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਿਸਰਾ ਂਤੇ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਰਖੱਣ ਤÏ ਬਾਦ ਉਸ 
ਥਾ ਂਤÏ ਚਲਾ ਿਗਆ।
a 19:4 ਹਵਾਲਾ: ਉਤਪਤ 1:27; 5:2
b 19:5 ਹਵਾਲਾ: ਉਤਪਤ 2:24
c 19:7 “ਫ਼ੇਰ…ਿਦੱਤੀ ਹ ੈਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 24:1 ਦੇਖ।ੋ

ਅਮੀਰ ਆਦਮੀ ਦਾ ਿਯਸ ੂਦੇ ਿਪੱਛੇ ਚੱਲਣ ਤÏ ਇਨਕਾਰ
(ਮਰਕਸੁ 10:17–31; ਲੂਕਾ 18:18–30)

16
 ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਨੇ ਉਸ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਗੁਰੂ ਜੀ ਮÎ 

ਿਕਹੜਾ ਭਲਾ ਕੰਮ ਕਰਾ ਂਿਜਸ ਨਾਲ ਮਨੈੂੰ ਸਦੀਪਕ ਜੀਵਨ ਿਮਲੇ?”
17

 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਤੁਸÌ ਨੇਕੀ ਬਾਰ ੇਮਥੈÏ ਿਕਉਂ ਪੁਛੱਦੇ 
ਹ?ੋ ਿਸਰਫ਼ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਭਲਾ ਹ।ੈ ਪਰ ਜ ੇ ਤੁਸÌ ਸਦੀਪਕ ਜੀਵਨ 
ਿਵਚੱ ਦਾਖਲ ਹਣੋਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹ ੋਤਾ ਂਹੁਕਮਾ ਂਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰ।ੋ”

18
 ਉਸ ਨੇ ਪੁੱਿਛਆ, “ਿਕਹੜੇ ਹੁਕਮ?”

ਿਯਸ ੂਨੇ ਿਕਹਾ, “ ‘ਇਹ ਿਕ ਖਨੂ ਨਾ ਕਰ,ੋ ਿਵਭਚਾਰ ਨਾ ਕਰ,ੋ 
ਚਰੋੀ ਨਾ ਕਰ ੋਅਤੇ ਝੂਠੀ ਗਵਾਹੀ ਨਾ ਿਦਓ। 19

 ਆਪਣੇ ਮਾ-ਂਬਾਪ 
ਦਾ ਆਦਰ  ਕਰ’ੋd  ਅਤੇ ‘ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਾਗਂ ਆਪਣੇ ਗੁਆਢਂੀ ਨੂੰ 
ਵੀ ਿਪਆਰ ਕਰ।ੋ’e ” 

20
 ਉਸ ਜਵਾਨ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਇਨ੍ਹਾ ਂਸਭਨਾ ਂਨੂੰ ਤਾ ਂਮÎ ਮੰਿਨਆ ਹ,ੈ 

ਹਰੋ ਹੁਣ ਮਰੇ ੇਿਵਚੱ ਕੀ ਕਮੀ ਹ?ੈ”
21

 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਜ ੇ ਤੰੂ ਸੰਪਰੂਣ ਬਣਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹ ੈ
ਤਾ ਂਜਾਹ, ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੀਆ ਂਸਾਰੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਵਚੇ ਦੇ ਅਤੇ ਧਨ 
ਗਰੀਬ ਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱ ਵੰਡ ਦੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਤੈਨੂੰ ਸਵਰਗ ਿਵਚੱ ਖਜ਼ਾਨਾ 
ਿਮਲੇਗਾ। ਫ਼ੇਰ ਤੰੂ ਆ ਕੇ ਮਰੇ ੇਿਪੱਛੇ ਹ ੋਤੁਰ!”

22
 ਪਰ ਜਦÏ ਉਸ ਜਵਾਨ ਨੇ ਇਹ ਸੁਿਣਆ ਤਾ ਂਉਹ ਉਦਾਸ ਹ ੋਕੇ 

ਚਿਲਆ ਿਗਆ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਬਹੁਤ ਅਮੀਰ ਸੀ।
23

 ਤਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਆਪਣੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ 
ਆਖਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਅਮੀਰ ਦਾ ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜ ਿਵਚੱ ਵੜਨਾ ਬੜਾ 
ਔਖਾ ਹੈ। 24

 ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹਾਂ ਿਕ ਅਮੀਰ ਿਵਅਕਤੀ ਦੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਰਾਜ ਿਵਚੱ ਵੜਨ ਨਾਲÏ ਊਠ ਦਾ ਸਈੂ ਦੇ ਨੱਕੇ ਿਵਚÏ 
ਲੰਘਣਾ ਸੁਖਾਲਾ ਹ।ੈ”

25
 ਚਲੇੇ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਹਰੈਾਨ ਹ ੋਗਏ ਅਤੇ ਬਲੇੋ, “ਫੇਰ ਿਕਸ ਦੀ 

ਮੁਕਤੀ ਹ ੋਸਕਦੀ ਹ?ੈ”
26

 ਤਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਵਲੱ ਵਖੇ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਲੋਕਾ ਂਲਈ 
ਇਹ ਅਸੰਭਵ ਹ,ੈ ਪਰ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਲਈ ਸਭ ਕਝੁ ਸੰਭਵ ਹ।ੈ”

27
 ਪਤਰਸ ਨੇ ਿਯਸੂ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਤੁਹਾਡੇ ਿਪੱਛੇ ਲੱਗਣ 

ਵਾਸਤੇ ਅਸÌ ਸਭ ਕਝੁ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਹੈ। ਿਫ਼ਰ ਸਾਨੂੰ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹਵੋਗੇਾ?”

28
 ਿਯਸ ੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚੇਿਲਆ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ 

ਦੱਸਦਾ ਹਾਂ ਿਕ ਜਦÏ ਨਵÌ ਦੁਨੀਆ ਸਾਜੀ ਜਾਵਗੇੀ ਅਤੇ ਮਨੱੁਖ 
ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਆਪਣੇ ਮਿਹਮਾਮਈ ਿਸੰਘਾਸਣ ਤੇ ਬਠੇੈਗਾ, ਤਾ ਂਤੁਸÌ 
ਵੀ ਬਾਰ੍ਹਾ ਂਿਸੰਘਾਸਣਾ ਂਤੇ ਬਠੋੈਗ ੇਅਤੇ ਤੁਸÌ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਬਾਰ੍ਹਾ ਂ
ਗੋਤਾਂ ਦਾ ਿਨਆਂ ਕਰਗੋੇ। 29

 ਹਰ ਕੋਈ ਿਜਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘਰ, 
ਭਾਈਆਂ, ਭੈਣਾਂ, ਮਾਂ-ਬਾਪ, ਬਾਲ-ਬੱਿਚਆਂ ਜਾਂ ਜ਼ਮੀਨ ਨੂੰ ਮੇਰ ੇ
ਨਾਮ ਦੇ ਕਾਰਣ ਛੱਿਡਆ ਹੈ ਉਹ ਸੌ ਗੁਣਾ ਵੱਧ ਫ਼ਲ ਪਾਵਗੇਾ 
ਅਤੇ ਸਦੀਪਕ ਜੀਵਨ ਦਾ ਵਾਰਸ ਬਣੇਗਾ। 30

 ਪਰ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇ
ਮਨੱੁਖ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਹੁਣ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਿਵਚੱ ਰੁਤਬਾ ਵੱਡਾ ਹ,ੈ ਭਿਵੱਖ ਿਵਚੱ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਬੜੀ ਨੀਵÌ ਹਵੋਗੇੀ। ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਿਜਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਦਰਜਾ ਹੁਣ ਸਭ ਤÏ ਨੀਵਾ ਂਹ,ੈ ਭਿਵੱਖ ਿਵਚੱ ਸਭ ਤÏ ਉੱਚਾ ਦਰਜਾ 
ਪਾਉਣਗ।ੇ

d 19:19 ਹਵਾਲਾ: ਕਚੂ 20:12-16; ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 5:16-20
e 19:19 ਹਵਾਲਾ: ਲੇਵੀਆ ਂ19:18
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ਮੱਤ
ੀ

ਮੱਤ
ੀਿਯਸ ੂਦਾ ਖੇਤ ਦੇ ਮਜਦਰੂਾਂ ਬਾਰ ੇਇੱਕ ਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਂਤ

20  1 “ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜ ਤਾ ਂਇੱਕ ਿਜ਼ਮੀਦਾਰ ਵਰਗਾ ਹ ੈਜ ੋ
ਤੜਕੇ ਹੀ ਘਰÏ ਿਨੱਕਿਲਆ ਿਕ ਆਪਣੇ ਅੰਗਰੂਾ ਂਦੇ ਬਾਗ 

ਿਵਚੱ ਕਝੁ ਕਾਮ ੇਲਾਵ।ੇ 2
 ਉਸ ਨੇ ਕਾਿਮਆ ਂਨਾਲ ਇੱਕ ਚਾਦਂੀ ਦਾ 

ਿਸੱਕਾ ਿਦਹਾੜੀ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਬਾਗ ਿਵਚੱ ਭੇਜ ਿਦੱਤਾ।
3

 “ਨੌ ਕ ੁਵਜ ੇਉਹ ਆਦਮੀ ਬਜ਼ਾਰ ਿਗਆ ਅਤੇ ਕਝੁ ਬੰਿਦਆ ਂ
ਨੂੰ ਉੱਥ ੇਖੜ੍ਹੇ ਵਿੇਖਆ; ਇਹ ਲੋਕ ਕਝੁ ਵੀ ਨਹÌ ਸੀ ਕਰ ਰਹ।ੇ 4 ਤਾ ਂ
ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, ‘ਜਕੇਰ ਤੁਸÌ ਵੀ ਮਰੇ ੇਬਾਗਾ ਂਿਵਚੱ ਜਾ ਕੇ 
ਕੰਮ ਕਰ ੋਤਾ ਂਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਜੰਨਾ ਤੁਹਾਡਾ ਹੱਕ ਬਣੇਗਾ, ਿਦਆਗਂਾ।’ 
5

 ਤਦ ਉਹ ਲੋਕ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਖਤੇ ਿਵਚੱ ਕੰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਲੇ ਗਏ।
“ਿਫ਼ਰ ਉਹੀ ਆਦਮੀ ਬਾਰ੍ਹਾ ਂਕ ੁਵਜ ੇਬਾਹਰ ਿਗਆ, ਅਤੇ ਿਫ਼ਰ 

ਿਤੰਨ ਕ ੁਵਜ।ੇ ਦੋਵÍ ਵਾਰੀ ਉਸ ਨੇ ਕਝੁ ਕਾਿਮਆ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਬਾਗ 
ਿਵਚੱ ਕੰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਿਲਆਦਂਾ। 6

 ਆਥਣ ਵਲੇੇ, ਪੰਜ ਕ ੁਵਜ ੇ
ਉਹ ਬਾਹਰ ਿਗਆ ਅਤੇ ਕਝੁ ਹਰੋ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਬਜ਼ਾਰ ਿਵਚੱ ਖੜ੍ਹੇ 
ਵਿੇਖਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, ‘ਤੁਸÌ ਇੱਥ ੇਸਾਰਾ ਿਦਨ ਿਕਉਂ ਵਹੇਲੇ 
ਖੜ੍ਹੇ ਰਹ?ੇ’

7
 “ਉਨ੍ਹਾ ਂਮਨੱੁਖਾ ਂਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, ‘ਿਕਉਂਿਕ ਸਾਨੂੰ ਿਕਸ ੇਨੇ ਕੰਮ 

ਤੇ ਨਹÌ ਲਾਇਆ।’
“ਉਸ ਆਦਮੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, ‘ਤੁਸÌ ਵੀ ਮਰੇ ੇਬਾਗ ਿਵਚੱ ਜਾ 

ਕੇ ਕੰਮ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ’
8

 “ਸ਼ਾਮ ਵਲੇੇ, ਅੰਗਰੂਾਂ ਦੇ ਬਾਗ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਕਾਿਮਆਂ ਦੇ 
ਮੁਖਿਤਆਰ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, ‘ਕਾਿਮਆ ਂਨੂੰ ਸੱਦ ਅਤੇ ਿਪਛਿਲਆ ਂਤÏ 
ਲੈ ਕੇ ਪਿਹਿਲਆ ਂਤੀਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਿਰਆ ਂਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਮਜ਼ਦਰੂੀ ਦੇ।’

9
 “ਿਜਹੜੇ ਕਾਮ ੇਪੰਜ ਵਜ ੇਿਲਆਦੇਂ ਗਏ ਸਨ, ਆਏ ਅਤੇ ਇੱਕ 

ਚਾਦਂੀ ਦਾ ਿਸੱਕਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। 10
 ਿਫ਼ਰ ਿਜਹੜੇ ਕਾਮੇ ਪਿਹਲਾ ਂ

ਿਲਆਦੇਂ ਗਏ ਸਨ, ਆਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਸਿੋਚਆ ਿਕ ਸ਼ਾਇਦ ਉਹ 
ਦਿੂਜਆ ਂਕਾਿਮਆ ਂਨਾਲÏ ਵਧੱ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਗ।ੇ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਵੀ 
ਇੱਕ ਚਾਦਂੀ ਦਾ ਿਸੱਕਾ ਹੀ ਿਮਿਲਆ। 11

 ਪਰ ਉਹ ਇਹ ਿਸੱਕਾ ਲੈ ਕੇ 
ਘਰ ਦੇ ਮਾਲਕ ਉੱਤੇ ਕੜੁ੍ਹਨ ਲੱਗ ੇ12

 ਅਤੇ ਬਲੇੋ, ‘ਿਜਹੜੇ ਲੋਕ ਅੰਤ 
ਿਵਚੱ ਿਲਆਦੇਂ ਗਏ ਸਨ ਅਤੇ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਸਰਫ਼ ਇੱਕ ਹੀ ਘੰਟੇ ਲਈ 
ਕੰਮ ਕੀਤਾ, ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਵੀ ਸਾਡੇ ਿਜੰਨਾ ਹੀ ਿਦੱਤਾ, ਜਦ ਿਕ ਅਸÌ 
ਸਾਰਾ ਿਦਨ ਧੁਪੱ ੇਸਖਤ ਿਮਹਨਤ ਕੀਤੀ।’

13
 “ਿਜ਼ਮੀਦਾਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, ‘ਿਮੱਤਰਾ, ਮÎ 

ਤੇਰ ੇਨਾਲ ਬਈੇਮਾਨੀ ਨਹÌ ਕੀਤੀ। ਕੀ ਤੰੂ ਇੱਕ ਚਾਦਂੀ ਦੇ ਿਸੱਕੇ 
ਵਾਸਤੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਰਾਜੀ ਨਹÌ ਹੋਇਆ? 14

 ਤੰੂ ਆਪਣੀ 
ਮਜ਼ਦਰੂੀ ਲੈ ਅਤੇ ਚਿਲਆ ਜਾ। ਪਰ ਮÎ ਅਖੀਰਲੇ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਵੀ ਉਹੀ 
ਦੇਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹਾ ਂਜ ੋਮÎ ਤੈਨੂੰ ਿਦੱਤਾ। 15

 ਕੀ ਇਹ ਮਰੇਾ ਹੱਕ ਨਹÌ ਿਕ 
ਮÎ ਆਪਣੇ ਪਸੈ ੇਨੂੰ ਿਜਵÍ ਚਾਹਾ ਂਇਸਤੇਮਾਲ ਕਰਾ?ਂ ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਲਈ 
ਈਰਖਾ ਹ,ੈ ਿਕਉਂਿਕ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਭਲਾ ਹਾ ਂਜ ੋਮਗਰÏ ਆਏ।’

16
 “ਇਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਿਜਹੜੇ ਲੋਕਾ ਂਦਾ ਹੁਣ ਿਪਛਲਾ ਦਰਜਾ ਹ,ੈ ਭਿਵਖੱ 

ਿਵਚੱ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਦਰਜਾ ਪਿਹਲਾ ਹਵੋਗੇਾ ਅਤੇ ਉਹ ਲੋਕ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਹੁਣ 
ਪਿਹਲਾ ਦਰਜਾ ਹ,ੈ ਭਿਵਖੱ ਿਵਚੱ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਦਰਜਾ ਿਪਛਲਾ ਹਵੋਗੇਾ।”

ਿਯਸ ੂਦਾ ਆਪਣੀ ਮੌਤ ਬਾਰ ੇਦੱਸਣਾ
(ਮਰਕਸੁ 10:32–34; ਲੂਕਾ 18:31–34)

17
 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਯਰੂਸਲਮ ਜਾ ਿਰਹਾ ਸੀ ਤਾ ਂਉਸ ਦੇ ਬਾਰ੍ਹਾ ਂਚਲੇੇ ਵੀ 

ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸਨ। ਰਾਹ ਿਵਚੱ ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਇੱਕ ਸਾਥ ਇਕੱਠਾ 

ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇੱਕਾਤਂ ਿਵਚੱ ਆਿਖਆ। 18
 “ਵਖੇੋ, ਅਸÌ 

ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਨੂੰ ਜਾ ਰਹ ੇਹਾ।ਂ ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾ ਂਅਤੇ 
ਨੇਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕਾ ਂਦੇ ਹੱਥ ਫ਼ੜਾ ਿਦੱਤਾ ਜਾਵਗੇਾ ਅਤੇ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ 
ਮਾਰ ਦੇਣਗ।ੇ 19

 ਉਹ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਗਰੈ-ਯਹੂਦੀਆ ਂਦੇ ਹੱਥ 
ਦੇ ਦੇਣਗ।ੇ ਉਹ ਉਸ ਉੱਤੇ ਹੱਸਣਗ ੇਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਿੜਆ ਂਨਾਲ 
ਕੁੱਟਣਗ ੇਅਤੇ ਸਲੀਬ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਦੇਣਗ,ੇ ਅਤੇ ਉਹ ਮੌਤ ਤÏ ਤੀਜ ੇ
ਿਦਨ ਬਾਦ ਿਫਰ ਜੀ ਉੱਠੇਗਾ।”

ਇੱਕ ਮਾਤਾ ਵੱਲÏ ਿਵਸ਼ਸ਼ੇ ਬੇਨਤੀ
(ਮਰਕਸੁ 10:35–45)

20
 ਉਸ ਸਮÍ, ਜ਼ਬਦੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੀ ਮਾਂ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਸਮੇਤ 

ਿਯਸ ੂ ਕੋਲ ਆਈ ਅਤੇ ਉਸ ਅਗੱ ੇ ਝੁਕੀ ਅਤੇ ਉਸ ਕੋਲÏ ਇੱਕ 
ਸਹਾਇਤਾ ਮੰਗੀ।

21
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਆਿਖਆ, “ਤੰੂ ਕੀ ਚਾਹੰੁਦੀ ਹ?ੈ”

ਉਸ ਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਵਾਅਦਾ ਕਰ ੋਿਕ ਤੁਹਾਡੇ ਰਾਜ ਿਵਚੱ 
ਮਰੇ ੇਇਹ ਦੋਵÍ ਪੁੱਤਰ ਇੱਕ ਤੁਹਾਡੇ ਸੱਜ ੇਤੇ ਇੱਕ ਤੁਹਾਡੇ ਖੱਬ ੇਪਾਸ ੇ
ਬਠੈਣ।”

22
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਤੁਸÌ ਨਹÌ ਜਾਣਦੇ ਤੁਸÌ 

ਕੀ ਮੰਗ ਰਹ ੇਹ?ੋ ਕੀ ਤੁਸÌ ਉਹ ਕਸ਼ਟ ਝਲੱ ਸਕਦੇ ਹ ੋਿਜਹੜੇ ਮÎ 
ਝਲੱਣੇ ਹਨ।”
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਹਾ ਂਅਸÌ ਝਲੱ ਸਕਦੇ ਹਾ!ਂ”
23

 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਸੱਚਮੱੁਚ ਜ ੋਕਸ਼ਟ ਮÎ ਝਲੱਾਗਂਾ, 
ਤੁਸÌ ਵੀ ਝਲੋੱਗ।ੇ ਪਰ ਮÎ ਉਹ ਨਹÌ ਹਾ ਂਜ ੋਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਚਣੋ 
ਕਰਗੇਾ ਿਕ ਕੌਣ ਮਰੇ ੇਸੱਜ ੇਪਾਸ ੇਬਠੇੈਗਾ ਅਤੇ ਕੌਣ ਖੱਬ ੇਪਾਸ।ੇ ਉਹ 
ਜਗ੍ਹਾਵਾ ਂ ਕੌਣ ਪਾਵਗੇਾ, ਇਹ ਮਰੇ ੇ ਿਪਤਾ ਨੇ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰ ਿਲਆ 
ਹ।ੈ ਉਹ ਥਾਵਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਸੰਬੰਿਧਤ ਹਨ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਲਈ ਉਹ 
ਬਣਾਈਆ ਂਗਈਆ ਂਹਨ।”

24
 ਜਦÏ ਦਸਾ ਂਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਇਹ ਸੁਿਣਆ ਤਾ ਂਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੋਹਾ ਂ

ਭਰਾਵਾ ਂਤੇ ਿਖਝ ਗਏ। 25
 ਤਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਿਰਆ ਂਨੂੰ ਇਕੱਿਠਆ ਂ

ਕੋਲ ਸੱਦ ਕੇ ਆਿਖਆ, “ਤੁਸÌ ਜਾਣਦੇ ਹ ੋ ਿਕ ਗਰੈ-ਯਹੂਦੀਆ ਂਦੇ 
ਹਾਕਮ ਦਿੂਜਆ ਂਤੇ ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣਾ ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ 
ਮਹੱਤਵਪਰੂਣ ਆਗ ੂਲੋਕਾ ਂਤੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਇਸਤੇਮਲ ਕਰਨਾ 
ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। 26

 ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਚੱ ਅਿਜਹਾ ਨਾ ਹਵੋ,ੇ ਪਰ ਜਕੇਰ 
ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਚੱÏ ਕੋਈ ਵਡੱਾ ਹਣੋਾ ਚਾਹ ੇਤਾ ਂਉਸ ਨੂੰ ਸਵੇਕ ਵਾਗਂ ਤੁਹਾਡੀ 
ਸਵੇਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ 27

 ਜਕੇਰ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਚੱÏ ਕੋਈ ਪਿਹਲਾ ਬਣਨਾ 
ਚਾਹ ੇਤਾ ਂਉਹ ਪਿਹਲਾ ਂਤੁਹਾਡਾ ਦਾਸ ਹਵੋ।ੇ 28

 ਉਵÍ ਹੀ ਿਜਵÍ ਮਨੱੁਖ ਦਾ 
ਪੁਤੱਰ ਆਪਣੀ ਸਵੇਾ ਕਰਵਾਉਣ ਨਹÌ, ਸਗÏ ਉਹ ਹਰੋਨਾ ਂਲੋਕਾ ਂਦੀ 
ਸਵੇਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਹ।ੈ ਉਹ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਬਚਾਉਣ 
ਦੀ ਖਾਤਰ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਕਰੁਬਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਹ।ੈ”

ਿਯਸ ੂਦਾ ਦੋ ਅੰਿਨ੍ਹਆ ਂਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰਨਾ
(ਮਰਕਸੁ 10:46–52; ਲੂਕਾ 18:35–43)

29
 ਜਦÏ ਉਹ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਚਲੇੇ ਯਰੀਹ ੋਤÏ ਿਵਦਾ ਹ ੋਰਹ ੇਸਨ ਤਾ ਂ

ਲੋਕਾ ਂਦੀ ਇੱਕ ਵਡੱੀ ਭੀੜ ਨੇ ਿਯਸ ੂਦਾ ਿਪੱਛਾ ਕੀਤਾ। 30
 ਦੋ ਅੰਨ੍ਹੇ  

ਮਨੱੁਖ ਸੜਕ ਦੇ ਕੰਢੇ ਬਠੇੈ ਸਨ। ਜਦÏ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸੁਿਣਆ ਿਕ ਿਯਸ ੂ
ਲੰਿਘਆ ਜਾਦਂਾ ਹ ੈਤਾ ਂਉਹ ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਿਵਚੱ ਬਲੇੋ, “ਹ ੇਪ੍ਰਭੂ, 
ਦਾਊਦ ਦੇ ਪੁੱਤਰ, ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਦਯਾ ਕਰ!”
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31
 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਅੰਨ੍ਹੇ  ਆਦਮੀਆ ਂਨੂੰ ਿਝੜਿਕਆ ਅਤੇ ਚੱੁਪ ਰਿਹਣ 

ਲਈ ਿਕਹਾ, ਪਰ ਉਹ ਹਰੋ ਵੀ ਉੱਚੀ ਬਲੇੋ, “ਹ ੇਪ੍ਰਭੂ, ਦਾਊਦ ਦੇ 
ਪੁੱਤਰ, ਿਕਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰ!”

32
 ਤਦ ਿਯਸ ੂਰੁਿਕਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਸੱਦ ਕੇ ਪੁੱਿਛਆ, “ਤੁਸÌ 

ਮਥੈÏ ਆਪਣੇ ਵਾਸਤੇ ਕੀ ਕਰਾਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹ?ੋ”
33

 ਤਦ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੋਹਾ ਂਨੇ ਿਕਹਾ, “ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ, ਅਸÌ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹਾ ਂ ਿਕ 
ਸਾਡੀਆ ਂਅਖੱਾ ਂਖੱੁਲ੍ਹ ਜਾਣ ਤਾ ਂਜ ੋਅਸÌ ਵਖੇ ਸਕੀਏ।”

34
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਅੰਨ੍ਹੇ  ਆਦਮੀਆ ਂਤੇ ਤਰਸ ਖਾਧਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ

ਦੀਆ ਂਅਖੱਾ ਂਨੂੰ ਛੋਿਹਆ। ਉਹ ਝੱਟ ਸੁਜਾਖ ੇਹ ੋਗਏ ਅਤੇ ਿਯਸ ੂ
ਦੇ ਮਗਰ ਹ ੋਤੁਰ।ੇ

ਿਯਸ ੂਦਾ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵੱਚ ਸ਼ਾਹੀ ਦਾਖਲਾ
(ਮਰਕਸੁ 11:1–11; ਲੂਕਾ 19:28–38; ਯਹੰੂਨਾ 12:12–19)

21  1 ਿਯਸ ੂਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਚੇਲੇ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੇ ਨੇੜੇ ਆ 
ਰਹ ੇਸਨ, ਪਰ ਰਾਹ ਿਵਚੱ ਉਹ ਜ਼ਤੂੈਨ ਦੇ ਪਹਾੜ ਉੱਤੇ, 

ਬਤੈਫ਼ਗਾ ਕੋਲ ਰੁਕੇ ਅਤੇ ਿਯਸ ੂਨੇ ਆਪਣੇ ਦੋ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਨਗਰ 
ਿਵਚੱ ਭੇਿਜਆ, 2

 ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਜੋ ਸ਼ਿਹਰ ਤੁਹਾਡੇ 
ਸਾਹਮਣੇ ਹ ੈਉਸ ਅੰਦਰ ਜਾਓ ਅਤੇ ਸ਼ਿਹਰ ਅੰਦਰ ਵੜਦੇ ਸਾਰ 
ਹੀ ਤੁਸÌ ਇੱਕ ਗਧੀ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਛੋਟੇ ਬੱਚ ੇਨਾਲ ਬੰਿਨ੍ਹਆ ਪਾਓਗ।ੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਖਲੋ੍ਹ ਕੇ ਤੁਸÌ ਮਰੇ ੇਕੋਲ ਲੈ ਆਓ। 3

 ਜਕੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ 
ਕਝੁ ਕਹ ੇਤਾ ਂਉਸ ਨੂੰ ਆਖਣਾ, ‘ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾ ਂਗਿਧਆ ਂਦੀ ਲੋੜ 
ਹ।ੈ ਉਹ ਜਲਦੀ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਵਾਪਸ ਭੇਜ ਦੇਵਗੇਾ।’ ”

4
 ਇਹ ਇਸ ਲਈ ਹਇੋਆ ਿਕ ਨਬੀ ਦਾ ਇਹ ਬਚਨ ਪਰੂਾ ਹਵੋ:ੇ

5 “ਸੀਯਨੋ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰ ਨੂੰ ਦੱਸ ੋ ਿਕ, ‘ਤੇਰਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਤੇਰ ੇ
ਵਲੱ ਆ ਿਰਹਾ ਹ;ੈ ਉਹ ਿਨਮਰਤਾ ਨਾਲ ਗਧੀ ਉੱਤੇ, ਹਾ,ਂ 
ਗਧੀ ਦੇ ਬੱਚ ੇਉੱਤੇ ਬਠੈ ਕੇ ਆ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ’ ” 

 ਜਕਰਯਾਹ 9:9

6
 ਤਦ ਚੇਿਲਆਂ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਿਜਵÍ ਿਯਸੂ ਨੇ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਸੀ, 

ਿਤਵÍ ਹੀ ਕੀਤਾ। 7
 ਉਹ ਗਧੀ ਨੂੰ ਗਧੀ ਦੇ ਬੱਚੇ ਸਮੇਤ ਿਲਆਏ 

ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਕੱਪੜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪਾ ਿਦੱਤੇ ਅਤੇ ਿਯਸ ੂਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ 
ਬੈਠ ਿਗਆ। 8

 ਭੀੜ ਿਵਚੱÏ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਿਯਸੂ ਵਾਸਤੇ 
ਰਸਤੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਕੱਪੜੇ ਿਵਛਾ ਿਦੱਤੇ। ਕਈਆਂ ਨੇ ਿਬਰਛਾਂ ਦੀ 
ਟਿਹਣੀਆਂ ਵਢੱ ਕੇ ਰਸਤੇ ਿਵਚੱ ਿਵਛਾ ਿਦੱਤੀਆਂ। 9

 ਭੀੜ ਿਜਹੜੀ 
ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਤੇ ਿਪੱਛੇ ਚੱਲੀ ਆਉਂਦੀ ਸੀ, ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਿਵਚੱ 
ਆਖਣ ਲੱਗੀ,
 “ਦਾਊਦ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਉਸਤਤ! ‘ਉਹ ਧੰਨ ਹ ੈ ਿਜਹੜਾ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਉੱਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹ!ੈ’ 
 ਜਬੂਰ 118:25–26

ਸਵਰਗ ਿਵਚੱ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੂੰ ਉਸਤਤ!”

10
 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਨੇ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ ਪ੍ਰਵਸ਼ੇ ਕੀਤਾ ਤਾ ਂਉਸ ਸ਼ਿਹਰ 

ਦੇ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਸ਼ਸ਼ਪੰੋਜ ਿਵਚੱ ਪ ੈਗਏ ਅਤੇ ਪੁੱਿਛਆ, “ਇਹ ਆਦਮੀ 
ਕੌਣ ਹ?ੈ”

11
 ਿਯਸ ੂਨਾਲ ਜਾ ਰਹੀ ਭੀੜ ਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਇਹ ਿਯਸ ੂਹ,ੈ 

ਗਲੀਲ ਦੇ ਕਸਬ ੇਨਾਸਰਤ ਦਾ ਇੱਕ ਨਬੀ।”

ਿਯਸ ੂਦਾ ਮੰਦਰ ਿਵੱਚ ਹੋਣਾ
(ਮਰਕਸੁ 11:15–19; ਲੂਕਾ 19:45–48; ਯਹੰੂਨਾ 2:13–22)

12
 ਫ਼ੇਰ ਿਯਸ ੂਮੰਦਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਲੱ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ

ਸਭ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਜਹੜੇ ਉੱਥ ੇਚੀਜ਼ਾ ਂਖਰੀਦ ਅਤੇ ਵਚੇ ਰਹ ੇਸਨ, ਬਾਹਰ 
ਕੱਢ ਿਦੱਤਾ। ਉਸ ਨੇ ਸਰਾਫ਼ਾ ਂਦੇ ਤਖਤਪਸ਼ੋ ਅਤੇ ਘੱੁਗੀਆ ਂਵਚੇਣ 
ਵਾਿਲਆ ਂਦੀਆ ਂਮਜ਼ੇਾ ਂਉਲਟਾ ਸੱੁਟੀਆ।ਂ 13

 ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ 
ਆਿਖਆ, “ਪਥੋੀਆ ਂਿਵਚੱ ਿਲਿਖਆ ਹ,ੈ ‘ਮਰੇਾ ਘਰ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਦਾ 
ਘਰ  ਸਦਾਵਗੇਾ’a  ਪਰ ਤੁਸÌ ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਚਰੋਾ ਂਦੇ ਲੁਕਣ ਦੀ 
ਜਗ੍ਹਾ ਬਣਾ ਰਹ ੇਹ।ੋ’b ” 

14
 ਉਸ ਮੰਦਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਿਵਚੱ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਅੰਨ੍ਹੇ  ਅਤੇ ਲੰਗੜੇ 

ਿਯਸ ੂ ਕੋਲ ਆਏ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ। 15
 ਜਦÏ 

ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾ ਂਅਤੇ ਨੇਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕਾ ਂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਅਚਰਜ ਕੰਮਾ ਂਨੂੰ 
ਦੇਿਖਆ ਿਜਹੜੇ ਉਸ ਨੇ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ ਉਸ ਮੰਦਰ ਿਵਚੱ 
ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਬਲੋਦੇ ਅਤੇ “ਦਾਊਦ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਉਸਤਤ” 
ਆਖਦੇ ਵਿੇਖਆ, ਤਾ ਂਉਹ ਗੱੁਸ ੇਿਵਚੱ ਆ ਗਏ।

16
 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਕੀ ਤੰੂ ਸੁਣ ਿਰਹਾ ਹÎ ਇਹ ਬੱਚ ੇ

ਕੀ ਆਖ ਰਹ ੇਹਨ?”
ਿਯਸੂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਕੀ ਤੁਸÌ ਕਦੇ ਵੀ ਪੋਥੀਆਂ ਿਵਚੱ 

ਨਹÌ ਪਿੜ੍ਹਆ, ‘ਬੱਿਚਆਂ ਅਤੇ ਬਾਲਕਾਂ ਨੂੰ ਤÎ ਉਸਤਤ ਕਰਨੀ 
ਿਸਖਾਈ?’c ” 

17
 ਇਹ ਹਣੋ ਤÏ ਬਾਦ ਿਯਸ ੂਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਤÏ ਿਵਦਾ ਹ ੋਿਗਆ ਅਤੇ 

ਰਾਤ ਕੱਟਣ ਲਈ ਬਾਹਰ ਬਤੈਅਨੀਆ ਸ਼ਿਹਰ ਨੂੰ ਚਿਲਆ ਿਗਆ।

ਿਯਸ ੂਵੱਲÏ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਿਵਖਾਉਣਾ
(ਮਰਕਸੁ 11:12–14, 20–24)

18
 ਅਗਲੀ ਸਵਰੇ ਜਦ ਿਯਸ ੂਸ਼ਿਹਰ ਵਲੱ ਮੁਿੜਆ ਜਾਦਂਾ ਸੀ ਤਾ ਂ

ਉਸ ਨੂੰ ਭੱੁਖ ਲੱਗੀ। 19
 ਰਸਤੇ ਿਵਚੱ ਅੰਜੀਰ ਦਾ ਿਬਰਛ ਵਖੇ ਕੇ 

ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਿਗਆ, ਪਰ ਿਸਵਾਏ ਪੱਿਤਆ ਂਦੇ ਉੱਥ ੇਉਸ ਨੂੰ 
ਹਰੋ ਕਝੁ ਵੀ ਨਾ ਲੱਿਭਆ। ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਿਬਰਛ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਅਜੱ 
ਤÏ ਤੈਨੂੰ ਭਿਵਖੱ ਿਵਚੱ ਕਦੇ ਵੀ ਫ਼ਲ ਨਾ ਲੱਗਣ!” ਉਹ ਰੁਖੱ ਤੁਰੰਤ 
ਹੀ ਸੱੁਕ ਿਗਆ।

20
 ਚਲੇੇ ਵਖੇ ਕੇ ਹਰੈਾਨ ਹਏੋ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਪੁੱਿਛਆ, “ਅੰਜੀਰ ਦਾ 

ਰੁਖੱ ਇੰਨੀ ਛੇਤੀ ਿਕਵÍ ਸੱੁਕ ਿਗਆ?”
21

 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂ
ਿਕ ਜਕੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਨਹਚਾ ਹਵੋ ੇਅਤੇ ਤੁਸÌ ਕੋਈ ਭਰਮ ਨਾ ਰਖੱ,ੋ ਤਾ ਂ
ਤੁਸÌ ਿਸਰਫ਼ ਇਹ ੋਹੀ ਨਹÌ ਕਰਗੋ ੇਜ ੋਅੰਜੀਰ ਦੇ ਿਬਰਛ ਨਾਲ ਮÎ 
ਕੀਤਾ, ਸਗÏ ਤੁਸÌ ਇਸ ਪਹਾੜ ਨੂੰ ਵੀ ਆਖ ਸਕਦੇ ਹ ੋਿਕ ਜਾ ਅਤੇ 
ਸਮੰੁਦਰ ਿਵਚੱ ਜਾ ਿਡੱਗ, ਅਤੇ ਅਿਜਹਾ ਹੀ ਹਵੋਗੇਾ। 22

 ਜਕੇਰ ਤੁਸÌ 
ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰ ੋਤਾ ਂਉਹ ਸਭ ਕਝੁ ਜ ੋਤੁਸÌ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਰਾਹÌ ਮੰਗਗੋ,ੇ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦੱਤਾ ਜਾਵਗੇਾ।”

ਯਹਦੂੀ ਆਗਆੂ ਂਵੱਲÏ ਿਯਸ ੂਦੇ ਅਿਧਕਾਰ ਤੇ ਸ਼ੱਕ ਕਰਨਾ
(ਮਰਕਸੁ 11:27–33; ਲੂਕਾ 20:1–8)

23
 ਜਦÏ ਿਯਸੂ ਮੰਦਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਿਵਚੱ ਦਾਖਲ ਹੋਇਆ ਅਤੇ 

a 21:13 ਹਵਾਲਾ: ਯਸਾਯਾਹ 56:7
b 21:13 ਹਵਾਲਾ: ਿਯਰਿਮਯਾਹ 7:11
c 21:16 ਹਵਾਲਾ: ਜ਼ਬਰੂ 8:2 (ਯਨੂਾਨੀ ਅਨੁਵਾਦ)
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ਮੱਤ
ੀ

ਮੱਤ
ੀਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਿਰਹਾ ਸੀ ਤਾ ਂਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕ ਅਤੇ ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਬਜ਼ੁਰਗ 

ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਆਏ ਅਤੇ ਕਿਹਣ ਲੱਗੇ, “ਇਹ ਸਭ ਤੰੂ ਿਕਸ 
ਅਿਧਕਾਰ ਨਾਲ ਕਰਦਾ ਹÎ? ਇਹ ਅਿਧਕਾਰ ਤੈਨੂੰ ਿਕਸ ਨੇ ਿਦੱਤਾ?”

24
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਮÎ ਵੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇੱਕ ਸਵਾਲ 

ਪੁੱਛਦਾ ਹਾਂ। ਜੇਕਰ ਤੁਸÌ ਮੈਨੂੰ ਉੱਤਰ ਿਦਓ ਤਾਂ ਮÎ ਵੀ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਦੱਸਾਗਂਾ ਿਕ ਿਕਸ ਅਿਧਕਾਰ ਨਾਲ ਮÎ ਇਹ ਸਭ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹਾ।ਂ 
25

 ਯਹੰੂਨਾ ਦਾ ਬਪਿਤਸਮਾ ਕੀ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਵਲੱÏ ਆਇਆ ਜਾ ਂਮਨੱੁਖਾ ਂ
ਵਲੱÏ?”
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਸ ਿਵਚੱ ਿਵਚਾਰ ਕੀਤਾ, “ਜੇ ਅਸÌ ਕਹੀਏ 

‘ਯੂਹੰਨਾ ਦਾ ਬਪਿਤਸਮਾ ਸਵਰਗ ਵੱਲÏ ਸੀ ਤਾਂ ਉਹ ਸਾਨੂੰ 
ਆਖੇਗਾ ਿਕ ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਉਸ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਿਕਉਂ ਨਾ ਕੀਤਾ? 26

 ਪਰ 
ਜੇਕਰ ਅਸÌ ਆਖੀਏ, ‘ਇਹ ਲੋਕਾਂ ਵੱਲÏ ਸੀ’, ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਲੋਕ 
ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਗੱੁਸੇ ਹੋਣਗੇ, ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਸਭ ਯੂਹੰਨਾ ਨੂੰ ਨਬੀ 
ਸਮਝਦੇ ਹਨ।”

27
 ਸ ੋਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਅਸÌ ਨਹÌ ਜਾਣਦੇ ਿਕ 

ਯਹੰੂਨਾ ਨੂੰ ਬਪਿਤਸਮਾ ਦੇਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਿਕੱਥÏ ਆਈ।”
ਤਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਆਿਖਆ, “ਤਾ ਂਮÎ ਵੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਹÌ ਦੱਸਾਗਂਾ ਿਕ 

ਇਹ ਸਭ ਗੱਲਾ ਂਮÎ ਿਕਸ ਅਿਧਕਾਰ ਨਾਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹਾ।ਂ

ਿਯਸ ੂਵੱਲÏ ਦੋ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦਾ ਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇਣਾ
28

 “ਮਨੈੂੰ ਦੱਸ ੋਿਕ ਤੁਸÌ ਕੀ ਸਚੋਦੇ ਹ?ੋ ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਦੋ ਪੁੱਤਰ 
ਸਨ ਅਤੇ ਉਹ ਪਿਹਲੇ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਬਿੋਲਆ, ‘ਪੁਤੱਰ, ਜਾਹ! ਅਜੱ 
ਅੰਗਰੂ ਦੇ ਬਾਗ ਿਵਚੱ ਕੰਮ ਕਰ।’

29
 “ਉਸ ਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, ‘ਮÎ ਨਹÌ ਜਾਵਾਗਂਾ’, ਪਰ ਬਾਦ ਿਵਚੱ 

ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਬਦਿਲਆ ਅਤੇ ਚਿਲਆ ਿਗਆ।
30

 “ਫ਼ੇਰ ਿਪਤਾ ਦਜੂ ੇਪੁੱਤਰ ਕੋਲ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਉਹੀ 
ਗੱਲ ਕਹੀ। ਉਸ ਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, ‘ਹਾ ਂਜੀ, ਮÎ ਜਾਵਾਗਂਾ।’ ਪਰ 
ਉਹ ਨਾ ਿਗਆ।

31
 “ਸ ੋਦੋਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਿਕਸ ਨੇ ਿਪਤਾ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਪਰੂੀ ਕੀਤੀ?”

ਉਨ੍ਹਾ ਂਆਿਖਆ, “ਪਿਹਲੇ ਨੇ।”
ਿਯਸੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਿਕ 

ਮਿਹਸਲੂੀਏ ਅਤੇ ਕੰਜਰੀਆ ਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲÏ ਪਿਹਲਾ ਂਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦੇ 
ਰਾਜ ਿਵਚੱ ਜਾਦੇਂ ਹਨ। 32

 ਿਕਉਂਿਕ ਯਹੰੂਨਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਜਉਣ ਦਾ ਸਹੀ 
ਢੰਗ ਿਸਖਾਉਣ ਲਈ ਆਇਆ, ਪਰ ਤੁਸÌ ਉਸ ਦੀ ਪਰਤੀਤ ਨਾ 
ਕੀਤੀ ਸਗÏ ਮਿਹਸਲੂੀਆ ਂਅਤੇ ਕੰਜਰੀਆ ਂਨੇ ਉਸ ਦੀ ਪਰਤੀਤ 
ਕੀਤੀ। ਪਰ ਤੁਸÌ ਇਹ ਵਖੇਣ ਤÏ ਬਾਦ ਵੀ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨਹÌ 
ਬਦਲੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਉੱਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕੀਤਾ।

ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਵੱਲÏ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਭੇਜਣਾ
(ਮਰਕਸੁ 12:1–12; ਲੂਕਾ 20:9–19)

33
 “ਇੱਕ ਹਰੋ ਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਤਂ ਸੁਣੋ: ਇੱਕ ਿਜ਼ਮੀਦਾਰ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਇੱਕ 

ਅੰਗਰੂਾ ਂਦਾ ਬਾਗ ਲਾਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਖਤੇ ਦੇ ਚੁਫ਼ੇਰ ੇਵਾੜ ਕਰ 
ਿਦੱਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਰਸ ਵਾਸਤੇ ਇੱਕ ਚੁਬੱਚਾ ਕੱਿਢਆ। ਿਫ਼ਰ ਉਸ 
ਆਦਮੀ ਨੇ ਉੱਥ ੇਇੱਕ ਬੁਰਜ ਉਸਾਿਰਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਸਾਨਾ ਂਦੇ 
ਹੱਥ ਸÐਪ ਕੇ ਖੁਦ ਪਰਦੇਸ ਚਿਲਆ ਿਗਆ। 34

 ਜਦÏ ਫ਼ਲਾ ਂਦੀ ਰੁਤੱ 
ਨੇੜੇ ਆਈ ਤਾ ਂਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨੌਕਰ ਿਕਸਾਨਾ ਂਦੇ ਕੋਲ ਆਪਣੇ 
ਅੰਗਰੂਾ ਂਦਾ ਿਹੱਸਾ ਲੈਣ ਲਈ ਭੇਜ।ੇ

35
 “ਪਰ ਿਕਸਾਨਾ ਂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਫ਼ੜ ਿਲਆ ਅਤੇ ਇੱਕ ਨੂੰ ਕੁੱਿਟਆ 

ਅਤੇ ਦਜੂੇ ਨੂੰ ਮਾਰ ਿਦੱਤਾ ਤੇ ਤੀਜੇ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਪੱਥਰਾਂ ਨਾਲ ਮਾਰ 
ਿਦੱਤਾ। 36

 ਫ਼ੇਰ ਮਾਲਕ ਨੇ ਪਿਹਲੀ ਵਾਰ ਨਾਲÏ ਵਧੱ ਨੌਕਰ ਿਕਸਾਨਾ ਂ
ਕੋਲ ਭੇਜ,ੇ ਪਰ ਿਕਸਾਨਾ ਂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਵੀ ਉਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਹੀ ਕੀਤਾ। 
37

 ਅਖੀਰ ਿਵਚੱ ਮਾਲਕ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਕੋਲ ਇਹ 
ਸਚੋ ਕੇ ਭੇਿਜਆ ਿਕ ‘ਉਹ ਮਰੇ ੇਪੁੱਤਰ ਦਾ ਆਦਰ ਕਰਨਗ।ੇ’

38
 “ਪਰ ਜਦÏ ਿਕਸਾਨਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਵਿੇਖਆ ਤਾਂ ਆਪਸ 

ਿਵਚੱ ਸੋਿਚਆ, ‘ਵਾਰਸ ਇਹੋ ਹੈ। ਅਸÌ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਈਏ 
ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਿਵਰਸੇ ਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਲਈਏ।’ 39

 ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਫ਼ੜ ਿਲਆ ਅਤੇ ਬਾਗ ਿਵਚੱÏ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਮਾਰ ਿਦੱਤਾ।

40
 “ਸ ੋਜਦÏ ਖਤੇ ਦਾ ਮਾਲਕ ਆਵਗੇਾ ਤਾ ਂਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਕਸਾਨਾ ਂ

ਨਾਲ ਕੀ ਕਰਗੇਾ?”
41

 ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਸ਼ਟ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਕਸ਼ਟਦਾਇਕ ਮੌਤ ਦੇਵਗੇਾ ਅਤੇ ਖਤੇ ਹਰੋਨਾ ਂਿਕਸਾਨਾ ਂਦੇ ਹੱਥ ਸÐਪ 
ਦੇਵਗੇਾ ਜ ੋਉਸ ਨੂੰ ਵਾਢੀ ਦੇ ਸਮÍ ਉਸ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਦੇਣਗ।ੇ”

42
 ਿਯਸ ੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਭਲਾ ਤੁਸÌ ਪਥੋੀਆਂ ਿਵਚੱ 

ਕਦੇ ਨਹÌ ਪਿੜ੍ਹਆ:
 ‘ਿਜਹੜਾ ਪੱਥਰ ਰਾਜ-ਿਮਸਤਰੀਆਂ ਦਆੁਰਾ ਨਾਮੰਜ਼ਰੂ 

ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ, ਸਈੋ ਖੂੰਜ ੇਦਾ ਿਸਰਾ ਹ ੋਿਗਆ। ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਵਾਪਰਨ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਲਈ ਇਹ ਅਚੰਭਾ 
ਹ।ੈ’  ਜ਼ਬੂਰ 118:22–23

43
 “ਇਸ ਕਰਕੇ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦਾ ਰਾਜ 

ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲÏ ਖੋਿਹਆ ਜਾਵਗੇਾ ਅਤੇ ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਿਦੱਤਾ 
ਜਾਵਗੇਾ ਿਜਹੜੇ ਉਹੀ ਗੱਲਾ ਂਕਰਨਗ ੇਜ ੋਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਆਪਣੇ ਰਾਜ 
ਿਵਚੱ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹ।ੈ 44

 ਜਕੇਰ ਕੋਈ ਉਸ ਪੱਥਰ ਉੱਤੇ ਿਡੱਗਗੇਾ, ਉਹ 
ਚਰੂ-ਚਰੂ ਹ ੋਜਾਵਗੇਾ। ਜਕੇਰ ਪੱਥਰ ਿਕਸ ੇਉੱਪਰ ਿਡੱਗਗੇਾ, ਉਹ 
ਿਵਅਕਤੀ ਵੀ ਪੱਥਰ ਦਆੁਰਾ ਕਚੁਿਲਆ ਜਾਵਗੇਾ।”

45
 ਜਦÏ ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾਂ ਅਤੇ ਫ਼ਰੀਸੀਆ ਂ ਨੇ ਿਯਸ ੂ ਦੇ ਆਖ ੇ

ਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਤਂ ਸੁਣੇ ਤਾ ਂਉਹ ਜਾਣ ਗਏ ਿਕ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਬਾਰ ੇਹੀ ਗੱਲਾ ਂਕਰ 
ਿਰਹਾ ਸੀ। 46

 ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਿਗਰਫ਼ਤਾਰ ਕਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਉਪਾਅ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਸਨ, ਪਰ ਉਹ ਲੋਕਾ ਂਤÏ ਡਰਦੇ ਸਨ ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ 
ਉਸ ਨੂੰ ਨਬÌ ਮੰਨਦੇ ਸਨ।

ਿਵਆਹ ਦੀ ਦਾਵਤ ਦੇ ਿਨਉਤੇ ਬਾਰ ੇਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਂਤ
(ਲੂਕਾ 14:15–24)

22  1 ਿਯਸੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਫ਼ੇਰ ਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਤਂਾਂ ਿਵਚੱ ਬੋਿਲਆ: 
2

 “ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜ ਇੱਕ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵਰਗਾ ਹ ੈਿਜਸ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁਤੱਰ ਦੇ ਿਵਆਹ ਦੀ ਦਾਵਤ ਿਤਆਰ ਕਰਵਾਈ। 3 ਰਾਜ ੇ
ਨੇ ਆਪਣੇ ਨੌਕਰਾ ਂਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਲਆਉਣ ਲਈ ਭੇਿਜਆ 
ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉਸ ਨੇ ਿਵਆਹ ਦੀ ਦਾਵਤ ਤੇ ਸੱਦਾ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਜਦÏ 
ਦਾਵਤ ਦੀ ਿਤਆਰੀ ਹ ੋਗਈ ਤਾ ਂਉਸ ਨੇ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਸੱਦਾ ਿਦੱਤਾ ਸੀ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਨੌਕਰਾ ਂਹੱਥ ਆਉਣ ਲਈ ਸੁਨੇਹਾ ਭੇਿਜਆ, ਪਰ ਲੋਕਾ ਂਨੇ 
ਰਾਜ ੇਦੀ ਦਾਵਤ ਤੇ ਆਉਣ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਿਦੱਤਾ।

4
 “ਫ਼ੇਰ ਉਸ ਨੇ ਹਰੋ ਵਧੱ ਨੌਕਰਾ ਂਨੂੰ ਸੱਦੇ ਹਏੋ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਇਹ 

ਕਿਹਣ ਲਈ ਭੇਿਜਆ, ‘ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਮÎ ਸੱਿਦਆ, ਦੱਸ ੋ
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ਿਕ ਦਾਵਤ ਿਤਆਰ ਹੈ। ਮÎ ਆਪਣੇ ਬਲਦਾਂ ਅਤੇ ਮੋਟੇ ਪਸ਼ਆੂ ਂ
ਨੂੰ ਖਾਣ ਲਈ ਵਿੱਢਆ ਹ ੈਤੇ ਸਭ ਕਝੁ ਿਤਆਰ ਹ,ੈ ਿਵਆਹ ਦੀ 
ਦਾਵਤ ਲਈ ਆਓ।’

5
 “ਸਵੇਕ ਗਏ ਅਤੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਆਉਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿਹ ਆਏ” ਪਰ 

ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਸੁਣਨ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। ਕੋਈ ਆਪਣੇ 
ਖਤੇਾ ਂਨੂੰ ਚਲਾ ਿਗਆ ਅਤੇ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਵਣਜ-ਬੁਪਾਰ ਨੂੰ। 6 ਕਝੁ 
ਹਰੋ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਇਕੱਠੇ ਹ ੋਕੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੌਕਰਾ ਂਨੂੰ ਫ਼ਿੜਆ, ਕਿੁਟਆ ਅਤੇ 
ਜਾਨÏ ਮਾਰ ਿਦੱਤਾ। 7

 ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਬੜਾ ਗੱੁਸਾ ਆਇਆ। ਉਸ ਨੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਕਾਤਲਾ ਂਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਸ਼ਿਹਰ ਸਾੜਨ ਲਈ 
ਆਪਣੀ ਫੌਜ ਨੂੰ ਭੇਿਜਆ।

8
 “ਉਸ ਤÏ ਬਾਦ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨੌਕਰਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, 

‘ਦਾਵਤ ਤਾ ਂਿਤਆਰ ਹੀ ਹ।ੈ ਮÎ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਇਸ ਦਾਵਤ ਲਈ ਸੱਦਾ 
ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਉਹ ਇਸ ਕਾਬਲ ਨਹÌ ਸਨ ਿਕ ਇੱਥ ੇਆਉਂਦੇ। 9

 ਸ ੋ
ਤੁਸÌ ਚੁਰਾਿਹਆ ਂ ਤੇ ਜਾਓ ਅਤੇ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਵੀ ਤੁਸÌ ਿਮਲੋ, 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਵਆਹ ਦੀ ਦਾਵਤ ਤੇ ਆਉਣ ਦਾ ਿਨਉਤਾ ਿਦਓ।’ 10

 ਤਦ 
ਨੌਕਰ ਬਾਹਰ ਚੁਰਾਿਹਆ ਂਤੇ ਗਏ ਅਤੇ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਵੀ ਉਹ ਲੱਭ ਸਕੇ, 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਸਾਰ ੇਭਲੇ-ਬੁਰ ੇਲੋਕ ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਲਏ ਅਤੇ ਉਹ ਜਗ੍ਹਾ 
ਮਿਹਮਾਨਾ ਂਨਾਲ ਭਰ ਗਈ।

11
 “ਜਦÏ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਮਿਹਮਾਨਾ ਂਨੂੰ ਵਖੇਣ ਅੰਦਰ ਆਇਆ, ਤਾ ਂ

ਉਸ ਨੇ ਇੱਕ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਵਿੇਖਆ ਿਜਸ ਨੇ ਿਵਆਹ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਨਹÌ 
ਪਾਏ ਹਏੋ ਸਨ। 12

 ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, ‘ਭਈ ਤੰੂ ਇੱਥ ੇ
ਿਵਆਹ ਵਾਲੀ ਪਸ਼ੋਾਕ ਪਾਏ ਬਗਰੈ ਅੰਦਰ ਿਕਵÍ ਆਇਆ?’ ਪਰ 
ਉਸ ਆਦਮੀ ਨੇ ਕਝੁ ਨਾ ਿਕਹਾ। 13

 ਤਦ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਝੁ ਨੌਕਰਾ ਂ
ਨੂੰ ਿਕਹਾ, ‘ਇਸ ਦੇ ਹੱਥ ਪਰੈ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਦੇ ਹਨ੍ਹੇ ਰ ਿਵਚੱ 
ਸੱੁਟ ਿਦਓ। ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਲੋਕ ਰÏਦੇ ਹਣੋਗ ੇਅਤੇ ਦਰਦ ਨਾਲ ਆਪਣੇ 
ਦੰਦ ਕਰੀਚ ਰਹ ੇਹਣੋਗ।ੇ’

14
 “ਹਾ,ਂ ਸੱਦਾ ਬਹੁਤ ਸਾਿਰਆ ਂਨੂੰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹ,ੈ ਪਰ ਚੁਣੇ 

ਥੜੇੋ ਹੀ ਗਏ ਹਨ।”

ਕਝੁ ਯਹਦੂੀਆ ਂਵੱਲÏ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਫਸਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰਨਾ
(ਮਰਕਸੁ 12:13–17; ਲੂਕਾ 20:20–26)

15
 ਇਸ ਤÏ ਬਾਦ ਫ਼ਰੀਸੀ ਬਾਹਰ ਗਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨਾ ਂਦਆੁਰਾ ਫ਼ਸਾਉਣ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕੀਤਾ। 16
 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਆਪਣੇ 

ਕਝੁ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਹਰੇਦੋੀਆ ਂਨਾਮ ੇਸਮਹੂ ਦੇ ਕਝੁ ਆਦਮੀਆ ਂਨਾਲ 
ਿਯਸ ੂਕੋਲ ਭੇਿਜਆ। ਇਨ੍ਹਾ ਂਆਦਮੀਆ ਂਨੇ ਆਿਖਆ, “ਗੁਰੂ ਜੀ, 
ਅਸÌ ਜਾਣਦੇ ਹਾ ਂ ਿਕ ਤੁਸÌ ਇੱਕ ਇਮਾਨਦਾਰ ਆਦਮੀ ਹ ੋਅਤੇ 
ਤੁਸÌ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਰਾਹ ਬਾਰ ੇਸੱਚਾਈ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਿਦੰਦੇ ਹ।ੋ ਤੁਸÌ 
ਿਕਸ ੇਤÏ ਵੀ ਪ੍ਰਭਾਿਵਤ ਨਹÌ ਹੰੁਦੇ, ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸÌ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ 
ਪਰਵਾਹ ਨਹÌ ਕਰਦੇ ਿਕ ਉਹ ਕੌਣ ਹਨ? 17

 ਸ ੋਸਾਨੂੰ ਦੱਸ ੋਿਕ ਤੁਸÌ 
ਕੀ ਸਚੋਦੇ ਹ,ੋ ਕੀ  ਕੈਸਰ a ਨੂੰ ਮਿਹਸਲੂ ਦੇਣਾ ਿਨਆ ਂਅਨੁਸਾਰ ਹ ੈ
ਜਾ ਂਨਹÌ?”

18
 ਪਰ ਿਯਸ ੂਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਦਸ਼ੁਟ ਇਰਾਿਦਆ ਂਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਸੀ, ਸ ੋਉਸ 

ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਤੁਸÌ ਕਪਟੀ ਹ,ੋ ਤੁਸÌ ਮਨੈੂੰ ਫ਼ਸਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ 
ਿਕਉਂ ਕਰ ਰਹ ੇਹ?ੋ 19

 ਿਜਹੜਾ ਿਸੱਕਾ ਤੁਸÌ ਮਿਹਸਲੂ ਿਦੰਦੇ ਹ,ੋ ਮਨੈੂੰ 
ਿਵਖਾਓ।” ਤਦ ਉਹ ਇੱਕ ਚਾਦਂੀ ਦਾ ਿਸੱਕਾ ਉਸ ਕੋਲ ਿਲਆਏ। 

a 22:17 ਕੈਸਰ ਰਮੋ ਦੇ ਸ਼ਾਸਕ ਦਾ ਨਾਮ।

20
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਇਸ ਉੱਪਰ ਇਹ ਮਰੂਤ ਅਤੇ ਿਲਖਤ 

ਿਕਸ ਦੀ ਹ?ੈ”
21

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਇਹ ਕੈਸਰ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਅਤੇ ਕੈਸਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹ।ੈ”
ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਤਾ ਂਿਫ਼ਰ ਿਜਹੜੀਆ ਂਵਸਤਾ ਂ

ਕੈਸਰ ਦੀਆ ਂਹਨ ਉਹ ਕੈਸਰ ਨੂੰ ਿਦਓ ਅਤੇ ਿਜਹੜੀਆ ਂਵਸਤਾ ਂ
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀਆ ਂਹਨ ਉਹ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੂੰ ਿਦਓ।”

22
 ਉਹ ਇਹ ਸੁਣਕੇ ਬੜੇ ਹਰੈਾਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 

ਚਲੇ ਗਏ।

ਕਝੁ ਸਦਕੂੀਆ ਂਵੱਲÏ ਿਯਸ ੂਨਾਲ ਚਾਲ ਚੱਲਣਾ
(ਮਰਕਸੁ 12:18–27; ਲੂਕਾ 20:27–40)

23
 ਉਸ ੇਿਦਨ ਕਝੁ ਸਦਕੂੀ ਿਯਸ ੂਕੋਲ ਆਏ। ਉਹ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦੇ 

ਸਨ ਿਕ ਪਨੁਰ-ਉਥਾਨ ਨਹÌ ਹ।ੈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਇਹ ਕਿਹ ਕੇ ਉਸ ਤÏ ਸਵਾਲ 
ਪੁਿੱਛਆ, 24

 “ਗੁਰ ੂਜੀ, ਮਸੂਾ ਨੇ ਆਿਖਆ ਸੀ ਿਕ ਜ ੇਕੋਈ ਿਵਆਹੁਤਾ 
ਮਰਦ ਬਉੇਲਾਦ ਮਰ ਜਾਵ ੇਤਾ ਂਉਸ ਦਾ ਭਰਾ ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨਾਲ 
ਿਵਆਹ ਕਰ ਲਵ,ੇ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਵਾਸਤੇ ਵਾਰਸ ਦੇਣ 
ਲਈ ਬੱਚ ੇਪਦੈਾ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ  ਹਨ।b  25

 ਸਾਡੇ ਿਵਚਕਾਰ ਸੱਤ ਭਰਾ 
ਸਨ। ਪਿਹਲੇ ਨੇ ਿਵਆਹ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਮਰ ਿਗਆ। ਿਕਉਂਿਕ ਉਸ 
ਦੀ ਕੋਈ ਉਲਾਦ ਨਹÌ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਭਰਾ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਿਵਧਵਾ ਨਾਲ 
ਿਵਆਹ ਕਰਵਾ ਿਲਆ। 26

 ਦਜੂ ੇਅਤੇ ਤੀਜ ੇਭਰਾ ਤÏ ਲੈ ਕੇ ਸੱਤਾ ਂਭਰਾਵਾ ਂ
ਨਾਲ ਇਵÍ ਹੀ ਵਾਪਿਰਆ। 27

 ਸਾਿਰਆ ਂਦੇ ਿਪੱਛÏ ਉਹ ਔਰਤ ਵੀ ਮਰ 
ਗਈ। 28

 ਇਸ ਲਈ, ਜਦÏ ਿਕ ਸਾਰ ੇਭਰਾਵਾ ਂਨੇ ਉਸ ਨਾਲ ਿਵਆਹ 
ਕੀਤਾ ਤਾ ਂਪਨੁਰ-ਉਥਾਨ ਦੇ ਿਦਨ ਉਹ ਿਕਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਹਵੋਗੇੀ?”

29
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਤੁਸÌ ਭੱੁਲ ਿਵਚੱ ਹ,ੋ ਿਕਉਂਿਕ 

ਤੁਸÌ ਨਹÌ ਜਾਣਦੇ ਿਕ ਪਥੋੀਆ ਂਕੀ ਆਖਦੀਆ ਂਹਨ। ਅਤੇ ਤੁਸÌ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਬਾਰੇ ਨਹÌ ਜਾਣਦੇ। 30

 ਿਕਉਂਿਕ ਪੁਨਰ-
ਉਥਾਨ ਤÏ ਬਾਦ ਉੱਥੇ ਕੋਈ ਿਵਆਹ ਨਹÌ ਹਵੋਗੇਾ। ਉਹ ਇੱਕ 
ਦਜੂ ੇਨਾਲ ਿਵਆਹ ੇਨਹÌ ਜਾਣਗ।ੇ ਉਹ ਸਵਰਗ ਿਵਚੱ ਦਤੂਾ ਂਵਾਗਂ 
ਹਣੋਗ।ੇ 31

 ਕੀ ਤੁਸÌ ਉਹ ਨਹÌ ਪਿੜ੍ਹਆ ਜ ੋਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਮੁਰਿਦਆ ਂ
ਦੇ ਪੁਨਰ-ਉਥਾਨ ਬਾਰ ੇ ਿਲਿਖਆ ਹ ੈ ਿਕ 32

 ‘ਮÎ ਅਬਰਾਹਾਮ ਦਾ 
ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਅਤੇ ਇਸਹਾਕ ਦਾ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਅਤੇ ਯਾਕਬੂ ਦਾ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ 
 ਹਾ।ਂ’c  ਉਹ ਮੁਰਿਦਆ ਂਦਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨਹÌ, ਿਜਉਂਿਦਆ ਂਦਾ ਹ।ੈ”

33
 ਲੋਕ ਉਸ ਦਾ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਕੇ ਹਰੈਾਨ ਹਏੋ।

ਿਕਹੜਾ ਨੇਮ ਸਭ ਤÏ ਜ਼ਰਰੂੀ ਹੈ
(ਮਰਕਸੁ 12:28–34; ਲੂਕਾ 10:25–28)

34
 ਜਦÏ ਫ਼ਰੀਸੀਆ ਂਨੇ ਸੁਿਣਆ ਿਕ ਉਸ ਨੇ ਸਦਕੂੀਆ ਂਦਾ ਮੂੰਹ ਬੰਦ 

ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਹ ੈਤਾ ਂਉਹ ਇੱਕ ਥਾ ਂਇਕੱਠੇ ਹਏੋ। 35
 ਇੱਕ ਫ਼ਰੀਸੀ ਨੇ ਜ ੋ

ਮਸੂਾ ਦੀ ਸ਼ਰਾ ਦਾ ਉਸਤਾਦ ਸੀ, ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਪਰਤਾਉਣ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ 
ਇੱਕ ਸਵਾਲ ਪੁੱਿਛਆ, 36

 ਫ਼ਰੀਸੀ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਗੁਰੂ ਜੀ, ਸ਼ਰ੍ਹਾ 
ਿਵਚੱ ਸਭ ਤÏ ਜ਼ਰਰੂੀ ਹੁਕਮ ਿਕਹੜਾ ਹ?ੈ”

37
 ਿਯਸ ੂ ਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ 

ਆਪਣੇ ਸਾਰ ੇ ਿਦਲ ਨਾਲ, ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਰਹੂ ਨਾਲ, ਅਤੇ ਪਰੂ ੇ

b 22:24 “ਜੇ ਕੋਈ…ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ” ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 25:5, 6 ਦੇਖ।ੋ
c 22:32 ਹਵਾਲਾ: ਕਚੂ 3:6
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ਮੱਤ
ੀ

ਮੱਤ
ੀਮਨ ਨਾਲ ਿਪਆਰ ਕਰਨਾ  ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ a 38

 ਇਹੀ ਪਿਹਲਾ ਅਤੇ 
ਸਭ ਤÏ ਜ਼ਰਰੂੀ ਹੁਕਮ ਹ।ੈ 39

 ਅਤੇ ਦਜੂਾ ਹੁਕਮ ਵੀ ਪਿਹਲੇ ਿਜੰਨਾ 
ਹੀ ਮਹੱਤਵਪਰੂਣ ਹ:ੈ ‘ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗੁਆਢਂੀ ਨੂੰ ਉਵÍ ਹੀ ਿਪਆਰ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਜਵÍ ਤੰੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ  ਹÎ।’b  
40

 ਇਨ੍ਹਾ ਂਦੋਹਾ ਂ ਹੁਕਮਾ ਂਉੱਤੇ ਹੀ ਸਾਰ ੇਨੇਮ ਅਤੇ ਨਬੀਆ ਂਦੀਆ ਂ
ਿਲਖਤਾ ਂਿਟਕੇ ਹਏੋ ਹਨ।”

ਿਯਸ ੂਦਾ ਫ਼ਰੀਸੀਆ ਂਨੂੰ ਇੱਕ ਸਵਾਲ
(ਮਰਕਸੁ 12:35–37; ਲੂਕਾ 20:41–44)

41
 ਜਦÏ ਫ਼ਰੀਸੀ ਇਕੱਠੇ ਹਏੋ ਤਾ ਂ ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਇੱਕ ਸਵਾਲ 

ਪੁੱਿਛਆ। 42
 “ਤੁਸÌ ਮਸੀਹ ਬਾਰ ੇਕੀ ਸਚੋਦੇ ਹ ੋਿਕ ਉਹ ਿਕਸ ਦਾ 

ਪੁੱਤਰ ਹ?ੈ”
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਦਾਊਦ ਦਾ ਪੁੱਤਰ।”
43

 ਤਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਤਾ ਂਿਫ਼ਰ ਦਾਊਦ ਪਿਵਤੱਰ 
ਆਤਮਾ ਰਾਹÌ ਉਸ ਨੂੰ ‘ਪ੍ਰਭੂ’ ਿਕਉਂ ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹ?ੈ ਜਦÏ ਉਸ ਨੇ 
ਇਹ ਆਿਖਆ,
44 ‘ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮਰੇ ੇਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, ਤੰੂ ਮਰੇ ੇਸੱਜ ੇਪਾਸ ੇਬਠੈ 

ਜਦ ਤੀਕਰ ਮÎ ਤੇਰ ੇਵਰੈੀਆ ਂਨੂੰ ਤੇਰ ੇਪਰੈਾ ਂਹਠੇ ਨਾ ਕਰ 
ਿਦਆ।ਂ’  ਜ਼ਬੂਰ 110:1

45
 ਇਸ ਲਈ ਜਕੇਰ ਦਾਊਦ ਉਸ ਨੂੰ ‘ਪ੍ਰਭੂ’, ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹ,ੈ ਤਾ ਂਉਹ 

ਉਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਿਕਵÍ ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ?ੈ”
46

 ਕੋਈ ਵੀ ਫ਼ਰੀਸੀ ਿਯਸੂ ਦੇ ਸਵਾਲ ਦਾ ਜਵਾਬ ਨਾ ਦੇ 
ਸਿਕਆ। ਉਸ ਿਦਨ ਤÏ ਬਾਦ, ਿਕਸੇ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਹਰੋ 
ਸਵਾਲ ਕਰਨ ਦਾ ਹੌਸਲਾ ਨਾ ਕੀਤਾ।

ਿਯਸ ੂਨੇ ਧਾਰਿਮਕ ਆਗਆੂ ਂਦੀ ਿਨੰਦਾ ਕੀਤੀ
(ਮਰਕਸੁ 12:38–40; ਲੂਕਾ 11:37–52; 20:45–47)

23  1 ਫ਼ੇਰ ਿਯਸ ੂਨੇ ਭੀੜ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨਾਲ ਗੱਲ 
ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, 2

 “ਨੇਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕਾਂ ਅਤੇ 
ਫ਼ਰੀਸੀਆ ਂਨੂੰ ਮਸੂਾ ਦੀ ਸ਼ਰਾ ਬਾਰ ੇਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਦਾ ਅਿਧਕਾਰ ਹ ੈ
ਿਕ ਉਹ ਕੀ ਆਖਦੀ ਹ।ੈ 3 ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਆਿਗਆ 
ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਜ ੋਉਹ ਕਿਹਣ, ਉਹ ਿਧਆਨ 
ਨਾਲ ਕਰ।ੋ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਵਰਗ ੇਕੰਮ ਨਾ ਕਰ,ੋ ਿਕਉਂ ਜ ੋਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਜੀਵਨ 
ਚੰਗ ੇਉਦਾਹਰਣ ਨਹÌ ਹਨ, ਿਕਉਂਿਕ ਜ ੋਵੀ ਉਹ ਕਰਨ ਨੂੰ ਕਿਹੰਦੇ 
ਹਨ ਖੁਦ ਉਸ ਤੇ ਅਮਲ ਨਹÌ ਕਰਦੇ। 4 ਉਹ ਸਖਤ ਨੇਮ ਬਣਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਿਜਹੜੇ ਮੰਨਣ ਲਈ ਬੜੇ ਕਠੋਰ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਲੋਕਾ ਂਤੇ ਲਾਗ ੂਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਿਕਸ ੇਵੀ ਨੇਮ ਦਾ 
ਅਨੁਸਰਣ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਵੀ ਨਹÌ ਕਰਦੇ।

5
 “ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਭ ਕੰਮ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਵਖਾਉਣ ਲਈ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਉਹ ਆਪਣੇ ਖਾਸ ਬਸਿਤਆ ਂਨੂੰ ਪਥੋੀਆ ਂਨਾਲ ਭਰ ਲÎਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਵਡੇੱ ਹੀ ਵਡੇੱ ਕਰਦੇ ਰਿਹੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਖਾਸ 
ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਵਾਲੇ ਵਸਤਰਾ ਂਦੀ ਲੰਬਾਈ ਬਹੁਤ ਰਖੱਦੇ ਹਨ ਤਾ ਂਜ ੋਲੋਕ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਵਲੱ ਿਧਆਨ ਦੇਣ। 6

 ਉਹ ਫ਼ਰੀਸੀ ਅਤੇ ਨੇਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕ 

a 22:37 ਹਵਾਲਾ: ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 6:5
b 22:37 ਹਵਾਲਾ: ਲੇਵੀਆ ਂ19:18

ਦਾਵਤਾਂ ਿਵਚੱ ਉੱਚੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਲੋਭੀ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਹ ਯਹੂਦੀ 
ਮੰਦਰਾਂ ਿਵਚੱ ਵੀ ਉੱਚੇ ਅਹੁਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਬੜੇ ਭੱੁਖੇ ਹਨ। 
7

 ਉਹ ਬਜ਼ਾਰਾ ਂ ਿਵਚੱ ਮਾਨ ਸਨਮਾਨ ਲੈਣ ਦੇ ਵੀ ਬੜੇ ਭੱੁਖ ੇਹਨ। 
ਉਹ ਮਨੱੁਖਾ ਂਕੋਲÏ ਗੁਰੂ ਕਹਾਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹਨ।

8
 “ਪਰ ਤੁਸÌ ਸਭ ਗੁਰ ੂਨਾ ਕਹਾਉਣਾ, ਿਕਉਂ ਜ ੋਤੁਹਾਡਾ ਇੱਕ 

ਹੀ ਗੁਰ ੂਹ ੈਅਤੇ ਤੁਸÌ ਸਭ ਆਪਸ ਿਵਚੱ ਭਰਾ-ਭਰਾ ਹ।ੋ 9
 ਅਤੇ 

ਧਰਤੀ ਉੱਪਰ ਿਕਸ ੇਵੀ ਮਨੱੁਖ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਿਪਤਾ ਨਾ ਆਖ,ੋ ਿਕਉਂ ਜ ੋ
ਤੁਹਾਡਾ ਿਸਰਫ਼ ਇੱਕੋ ਹੀ ਿਪਤਾ ਹ ੈਿਜਹੜਾ ਸਵਰਗ ਿਵਚੱ ਹ।ੈ 10

 ਤੁਸÌ 
ਆਪਣੇ-ਆਪ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਵੀ ਨਾ ਕਹਾਉਣਾ, ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਹਾਡਾ ਸਭਨਾ ਂ
ਦਾ ਮਾਲਕ ਵੀ ਇੱਕੋ ਭਾਵ ਮਸੀਹ ਹ।ੈ 11

 ਿਜਹੜਾ ਮਨੱੁਖ ਤੁਹਾਡਾ 
ਸਵੇਕ ਬਣ ਤੁਹਾਡੀ ਸਵੇਾ ਕਰਦਾ ਹ,ੈ ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਿਰਆ ਂ ਿਵਚੱÏ 
ਵਡੱਾ ਹ।ੈ 12

 ਿਜਹੜਾ ਿਵਅਕਤੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਹਾਨ ਸਮਝਦਾ ਹ,ੈ 
ਉਹ ਦੀਨ ਬਣਾਇਆ ਜਾਵਗੇਾ ਅਤੇ ਜ ੋਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਭ 
ਿਵਚੱÏ ਨੀਵਾ ਂਜਾਣੇਗਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਤÏ ਉੱਚਾ ਸਮਿਝਆ ਜਾਵਗੇਾ।

13
 “ਨੇਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕੋ ਅਤੇ ਫ਼ਰੀਸੀਓ, ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ ਹਾਏ। ਤੁਸÌ 

ਕਪਟੀ ਹ,ੋ ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸÌ ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜ ਦੇ ਰਾਹ ਿਵਚੱ ਅੜਚਨਾ ਂ
ਪਦੈਾ ਕਰਦੇ ਹ।ੋ ਤੁਸÌ ਖੁਦ ਵੀ ਪ੍ਰਵਸ਼ੇ ਨਹÌ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 
ਵੀ ਪ੍ਰਵਸ਼ੇ ਨਹÌ ਕਰਨ ਿਦੰਦੇ ਜ ੋਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਰਹ ੇਹਨ। 14

  [ਨੇਮ ਦੇ 
ਪ੍ਰਚਾਰਕੋ ਅਤੇ ਫ਼ਰੀਸੀਓ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਹਾਏ। ਤੁਸÌ ਕਪਟੀ ਹ।ੋ ਤੁਸÌ 
ਿਵਧਵਾਵਾ ਂਦੇ ਘਰ ਲੱੁਟ ਲÎਦੇ ਹ,ੋ ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਲੰਬੀਆ ਂਪ੍ਰਾਰਥਨਾਵਾ ਂ
ਕਰਦੇ ਹ ੋਤਾ ਂ ਿਕ ਲੋਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਵਖੇ ਸਕਣ। ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਭੈੜੀ ਸਜ਼ਾ ਿਮਲੇਗੀ।]”

15
 “ਨੇਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕੋ ਅਤੇ ਫ਼ਰੀਸੀਓ, ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ ਹਾਏ, ਤੁਸÌ 

ਕਪਟੀ ਹ!ੋ ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸÌ ਿਕਸ ੇਨੂੰ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਿਵਚੱ ਬਦਲਣ 
ਲਈ ਸਮੰੁਦਰ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਦਾ ਸਫ਼ਰ ਕਰਦੇ ਹ।ੋ ਅਤੇ ਜਦÏ ਤੁਸÌ 
ਿਕਸ ੇਿਵਅਕਤੀ ਨੂੰ ਬਦਲ ਿਦੰਦੇ ਹ ੋਤਾ ਂਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲÏ 
ਵੀ ਦੁੱਗਣਾ ਬੁਰਾ ਬਣਾ ਿਦੰਦੇ ਹ।ੋ ਤੁਸÌ ਵੀ ਇੰਨੇ ਬੁਰ ੇਹ ੋਿਕ ਤੁਸÌ 
ਨਰਕ ਿਵਚੱ ਜਾਓਗ।ੇ

16
 “ਹੇ ਅੰਨ੍ਹੇ  ਰਾਹਨੁਮਾਓ, ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ ਹਾਏ! ਤੁਸÌ ਆਖਦੇ ਹੋ, 

‘ਜਕੇਰ ਕੋਈ ਮੰਦਰ ਦੀ ਸÐਹ ਖਾਵ ੇਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਅਰਥ ਨਹÌ, ਪਰ 
ਜਕੇਰ ਉਹ ਮੰਦਰ ਦੇ ਸਨੇੋ ਦੀ ਸÐਹ ਖਾਵ,ੇ ਤਾ ਂਉਹ ਸÐਹ ਿਵਚੱ ਬੱਝ 
ਿਗਆ ਹ।ੈ’ 17

 ਮਰੂਖ,ੋ ਤੁਸÌ ਅੰਨ੍ਹੇ  ਹ!ੋ ਿਕਹੜਾ ਵਡੱਾ ਹ?ੈ ਸਨੋਾ ਜਾ ਂ
ਮੰਦਰ ਿਜਹੜਾ ਿਕ ਸਨੇੋ ਨੂੰ ਵੀ ਪਿਵਤੱਰ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹ।ੈ

18
 “ਤੁਸÌ ਇਹ ਵੀ ਕਿਹੰਦੇ ਹ,ੋ ‘ਜਕੇਰ ਕੋਈ ਜਗਵਦੇੀ ਦੀ ਸÐਹ 

ਖਾਦਂਾ ਹ ੈਤਾ ਂਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਅਰਥ ਨਹÌ, ਪਰ ਜਕੇਰ ਉਹ ਜਗਵਦੇੀ 
ਦੀ ਭੇਟ ਦੀ ਸੌਹ ਖਾਦਂਾ ਹ ੈਤਾ ਂਉਹ ਸÐਹ ਿਵਚੱ ਬੱਝ ਿਗਆ ਹ।ੈ’ 
19

 ਤੁਸÌ ਅੰਨ੍ਹੇ  ਹ!ੋ ਿਕਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਵਡੱੀ ਹ?ੈ ਭੇਟ, ਜਾ ਂਜਗਵਦੇੀ ਜ ੋਭੇਟ 
ਨੂੰ ਪਿਵਤੱਰ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹ?ੈ 20

 ਇਸ ਲਈ ਜਕੇਰ ਕੋਈ ਜਗਵਦੇੀ 
ਦੀ ਸÐਹ ਖਾਦਂਾ ਹ ੈਤਾ ਂਉਹ ਜਗਵਦੇੀ ਅਤੇ ਉਸ ਉਪਰਲੀਆ ਂਸਭ 
ਵਸਤਾ ਂਦੀ ਸÐਹ ਖਾਦਂਾ ਹ।ੈ 21

 ਜਕੇਰ ਕੋਈ ਮੰਦਰ ਦੀ ਸÐਹ ਖਾਦਂਾ ਹ ੈ
ਤਾ ਂਉਹ ਮੰਦਰ ਦੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸÐਹ ਖਾਦਂਾ ਹ ੈਜ ੋਉਸ ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦਾ 
ਹ।ੈ 22

 ਜਕੇਰ ਕੋਈ ਸਵਰਗ ਦੀ ਸÐਹ ਖਾਦਂਾ ਹ ੈਤਾ ਂਉਹ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ 
ਦੇ ਿਸੰਘਾਸਣ ਦੀ ਅਤੇ ਉਸ ਉੱਪਰ ਬਠੈਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਸÐਹ ਖਾਦਂਾ ਹ।ੈ

23
 “ਨੇਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕੋ ਅਤੇ ਫ਼ਰੀਸੀਓ, ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ ਹਾਏ। ਤੁਸÌ 

ਕਪਟੀ ਹ,ੋ ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸÌ ਪਦੁੀਨੇ, ਸÐਫ਼ ਅਤੇ ਜੀਰ ੇਦਾ ਦਸਵੰਧ ਿਦੰਦੇ 
ਹ ੋਪਰ ਤੁਸÌ ਸ਼ਰਾ ਦੇ ਵਧੀਕ ਮਹੱਤਵਪਰੂਣ ਉਪਦੇਸ਼ਾ ਂਨੂੰ ਮੰਨਣ ਤÏ 
ਅਣਗਿਹਲੀ ਕਰਦੇ ਹ ੋਜ ੋਿਨਆ,ਂ ਦਇਆ ਅਤੇ ਵਫ਼ਾਦਾਰੀ ਹਨ। 
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ਮੱਤੀ
ਮੱਤੀ

ਇਹ ਮਹੱਤਵਪਰੂਣ ਹ ੈ ਿਕ ਤੁਸÌ ਦਜੂ ੇਅਸਲੂਾ ਂਦੀ ਅਣਗਿਹਲੀ 
ਕੀਤੇ ਿਬਨਾ ਂਇਨ੍ਹਾ ਂਗੱਲਾ ਂਤੇ ਵੀ ਅਮਲ ਕਰ।ੋ 24

 ਤੁਸÌ ਅੰਨ੍ਹੇ  ਆਗ ੂ
ਹ!ੋ ਤੁਸÌ ਉਹ ਹ ੋਜ ੋਮੱਛਰ-ਮੱਖੀ ਤਾ ਂਪੁਣ ਲÎਦੇ ਹਨ ਪਰ ਊਠ ਨੂੰ 
ਿਨਗਲ ਜਾਦੇਂ ਹਨ।

25
 “ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ ਹਾਏ, ਨੇਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕੋ ਅਤੇ ਫ਼ਰੀਸੀਓ! 

ਤੁਸÌ ਕਪਟੀ ਹ।ੋ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਕਟੋਰ ੇਅਤੇ ਥਾਲੀਆ ਂਨੂੰ ਬਾਹਰÏ 
ਤਾਂ ਸਾਫ਼ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਪਰ ਅੰਦਰਲੇ ਪਾਸੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਭਰ ੇ
ਹਏੋ ਹ ੋ ਿਜਹੜੀਆ ਂਤੁਸÌ ਦਿੂਜਆ ਂਨਾਲ ਦਗਾਬਾਜ਼ੀ ਕਰਕੇ ਅਤੇ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀਆ ਂਹਨ। 26

 ਹ ੇਅੰਨ੍ਹੇ  
ਫ਼ਰੀਸੀਓ! ਪਿਹਲਾ ਂਕਟੋਰ ੇਅਤੇ ਥਾਲੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨੂੰ ਸਾਫ਼ ਕਰ ੋਤਾ ਂ
ਉਹ ਬਾਹਰÏ ਵੀ ਸਾਫ਼ ਹਣੋਗ।ੇ

27
 “ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ ਹਾਏ, ਨੇਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕੋ ਅਤੇ ਫ਼ਰੀਸੀਓ! 

ਤੁਸÌ ਕਪਟੀ ਹ।ੋ ਤੁਸÌ ਕਲੀ ਕੀਤੀਆ ਂਕਬਰਾ ਂਵਾਗਂ ਹ ੋਜ ੋਬਾਹਰÏ 
ਸਹੋਣੀਆ ਂ ਿਦਸਦੀਆ ਂਹਨ, ਪਰ ਜ ੋਅੰਦਰÏ ਮੁਰਦਾ ਲੋਕਾ ਂਦੀਆ ਂ
ਹੱਡੀਆ ਂਅਤੇ ਹਰੋ ਅਣਧਤੋੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਨਾਲ ਭਰੀਆ ਂਹਈੋਆ ਂਹਨ। 
28

 ਤੁਸÌ ਵੀ ਉਵÍ ਹੀ ਹ।ੋ ਤੁਸÌ ਬਾਹਰÏ ਚੰਗ ੇਮਨੱੁਖਾ ਂਵਾਗਂ ਿਵਖਾਈ 
ਿਦੰਦੇ ਹ,ੋ ਪਰ ਅੰਦਰÏ ਛਲ ਅਤੇ ਦਸ਼ੁਟਤਾ ਨਾਲ ਭਰ ੇਹਏੋ ਹ।ੋ

29
 “ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ ਹਾਏ, ਨੇਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕੋ ਅਤੇ ਫ਼ਰੀਸੀਓ! ਤੁਸÌ 

ਕਪਟੀ ਹ।ੋ ਿਕਉਂ ਜ ੋਤੁਸÌ ਨਬੀਆ ਂਲਈ ਕਬਰਾ ਂਬਣਾਉਂਦੇ ਹ ੋਅਤੇ 
ਧਰਮੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਕਬਰਾਂ ਦਾ ਸਿਤਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋ। 30

 ਤੁਸÌ 
ਆਖਦੇ ਹੋ, ‘ਜੇਕਰ ਅਸÌ ਆਪਣੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਦੇ ਸਿਮਆਂ ਿਵਚੱ 
ਿਜਉਂਦੇ ਹੰੁਦੇ ਤਾ ਂਅਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨਬੀਆ ਂਨੂੰ ਮਾਰਨ ਿਵਚੱ 
ਸਹਾਇਤਾ ਨਾ ਕੀਤੀ ਹੰੁਦੀ।’ 31

 ਇਸ ਲਈ ਤੁਸÌ ਵੀ ਗਵਾਹੀ ਿਦੰਦੇ 
ਹ ੋਿਕ ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਬੱਚ ੇਹ ੋਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਨਬੀਆ ਂਦੀ ਹੱਿਤਆ ਕੀਤੀ, 
32

 ਅਤੇ ਿਜਹੜੇ ਪਾਪ ਤੁਹਾਡੇ ਿਪਉ ਦਾਿਦਆ ਂਨੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੇ ਸਨ, 
ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪਰੂਾ ਕਰਗੋ।ੇ

33
 “ਤੁਸÌ ਸੱਪ ਹ!ੋ ਹ ੇਸਪਾ ਂਦੇ ਬੱਿਚਓ! ਤੁਸÌ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦੇ ਿਨਆ ਂ

ਤÏ ਿਕਵÍ ਬਚਗੋ ੇਜ ੋਤੁਹਾਨੂੰ ਨਰਕ ਭੇਜਗੇਾ? 34
 ਇਸ ਲਈ ਵਖੇ,ੋ ਮÎ 

ਨਬੀਆ,ਂ ਿਗਆਨੀਆ ਂਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕਾ ਂਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਭੇਜਦਾ ਹਾ!ਂ 
ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਕਈਆ ਂਨੂੰ ਮਾਰ ਸੱੁਟੋਗ;ੇ ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਕਈਆ ਂ
ਨੂੰ ਸਲੀਬ ਦੇ ਿਦਉਗ,ੇ ਕਈਆ ਂਨੂੰ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਯਹੂਦੀ ਮੰਦਰਾ ਂ
ਿਵਚੱ ਕੋੜੇ ਮਾਰਗੋ ੇਅਤੇ ਸ਼ਿਹਰ-ੋਸ਼ਿਹਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਿਪੱਛਾ ਕਰਗੋ।ੇ

35
 “ਹਾ,ਂ ਤੁਸÌ ਧਰਮੀ ਹਾਬਲ ਦੇ ਸਮÍ ਤÏ ਲੈ ਕੇ ਜ਼ਕਰਯਾਹ ਤੱਕ 

ਸਾਰ ੇਧਰਮੀ ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਕਤਲ ਦੇ ਦੋਸ਼ੀ ਹਵੋਗੋ।ੇ ਬਕਰਯਾਹ ਦਾ ਪੁਤੱਰ 
ਜ਼ਕਰਯਾਹ ਮੰਦਰ ਅਤੇ ਜਗਵਦੇੀ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਮਾਿਰਆ ਿਗਆ 
ਸੀ। 36

 ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਦੱਸਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਇਹ ਸਭ ਅਪਰਾਧ ਇਸ 
ਪੀੜ੍ਹੀ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਉੱਤੇ ਆਵਗੇਾ।

ਿਯਸ ੂਵੱਲÏ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤਾਵਨੀ
(ਲੂਕਾ 13:34–35)

37
 “ਹ ੇਯਰੂਸ਼ਲਮ, ਯਰੂਸ਼ਲਮ, ਤੰੂ ਹੀ ਉਹ ਸ਼ਿਹਰ ਹÎ ਜ ੋਨਬੀਆ ਂ

ਨੂੰ ਕਤਲ ਕਰਦਾ ਹÎ ਅਤੇ ਿਜਹੜੇ ਤੇਰ ੇਕੋਲ ਭੇਜ ੇਜਾਦੇਂ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਪੱਥਰਾ ਂਨਾਲ ਮਾਰ ਿਦੰਦਾ ਹÎ। ਮÎ ਿਕੰਨੀ ਵਾਰੀ ਚਾਿਹਆ ਿਕ ਤੇਰ ੇ
ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ ਉਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਇਕੱਠਾ ਕਰਾ ਂਿਜਵÍ ਕਕੁੜੀ ਆਪਣੇ ਚਿੂਚਆ ਂ
ਨੂੰ ਖੰਭਾ ਂਦੇ ਹਠੇਾ ਂਇਕੱਠਾ ਕਰਦੀ ਹ,ੈ ਪਰ ਤੰੂ ਇਵÍ ਨਹÌ ਚਾਹੰੁਦਾ। 
38

 ਵਖੇ, ਤੇਰਾ ਘਰ ਿਬਲਕਲੁ ਸੱਖਣਾ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਜਾਵਗੇਾ। 39
 ਮÎ 

ਤੈਨੂੰ ਦੱਸ ਿਰਹਾ ਹਾਂ ਿਕ ਤੰੂ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਤÏ ਬਾਦ ਉਦÏ ਤੱਕ ਿਫ਼ਰ 

ਨਹÌ ਵਖੇÍਗਾ ਜਦÏ ਤੱਕ ਸਭ ਇਹ ਨਹÌ ਕਿਹਣਗ ੇਿਕ ਧੰਨ ਹ ੈਉਹ 
ਿਜਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਉੱਤੇ ਆਉਂਦਾ  ਹ।ੈ” a

ਮੰਦਰ ਦਾ ਭਿਵੱਖ ਿਵੱਚ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਨੁਕਸਾਨ
(ਮਰਕਸੁ 13:1–31; ਲੂਕਾ 21:5–33)

24  1 ਿਯਸ ੂਮੰਦਰ ਤÏ ਬਾਹਰ ਿਨੱਕਲ ਕੇ ਜਾ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਕ 
ਉਸ ਦੇ ਚਲੇੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਦਰ ਦੀਆ ਂਇਮਾਰਤਾ ਂਅਤੇ 

ਮੰਦਰ ਿਵਖਾਉਣ ਲਈ ਆਏ। 2
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, 

“ਤੁਸÌ ਵਖੇਣਾ, ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਇਸ ਸਥਾਨ ਦੀ 
ਹਰ ਇਮਾਰਤ ਨਸ਼ਟ ਹ ੋਜਾਵਗੇੀ, ਅਤੇ ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ ਦਾ ਹਰ ਪੱਥਰ 
ਧਰਤੀ ਉੱਪਰ ਿਡੱਗਗੇਾ।”

3
 ਬਾਦ ਿਵਚੱ ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਜ਼ਤੂੈਨ ਦੇ ਪਹਾੜ ਤੇ ਬਠੈਾ ਹਇੋਆ ਸੀ ਤਾ ਂ

ਉਸ ਦੇ ਚਲੇੇ ਇੱਕਾਤਂ ਿਵਚੱ ਉਸ ਕੋਲ ਆਏ ਅਤੇ ਪੁੱਿਛਆ, “ਸਾਨੂੰ 
ਦੱਸ ਇਹ ਗੱਲਾ ਂਕਦÏ ਵਾਪਰਨਗੀਆ ਂਅਤੇ ਤੇਰ ੇਆਉਣ ਦਾ ਅਤੇ 
ਯੁਗ ਦੇ ਅੰਤ ਦਾ ਕੀ ਿਨਸ਼ਾਨ ਹਵੋਗੇਾ?”

4
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਆਿਖਆ, “ਸਾਵਧਾਨ ਰਿਹਣਾ ਿਕਸ ੇਕੋਲÏ ਵੀ ਧਖੋਾ ਨਾ 

ਖਾਣਾ। 5 ਿਕਉਂਿਕ ਬਹੁਤ ਲੋਕ ਮਰੇ ੇਨਾ ਂਤੇ ਆਉਣਗ ੇਅਤੇ ਆਖਣਗ,ੇ 
‘ਮÎ ਮਸੀਹ ਹਾ।ਂ’ ਅਤੇ ਉਹ ਬਹੁਤ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਗੁਮਰਾਹ ਕਰਨਗ।ੇ 
6

 ਤੁਸÌ ਲੜੀਆ ਂਜਾਣ ਵਾਲੀਆ ਂਲੜਾਈਆ ਂਬਾਰ ੇਵੀ ਸੁਣੋਗ।ੇ 
ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੜਾਈਆ ਂਦੇ ਸ਼ਰੁ ੂਹਣੋ ਦੀਆ ਂਅਫ਼ਵਾਹਾ ਂਸੁਣੋਗ।ੇ ਪਰ 
ਤੁਸÌ ਡਰਨਾ ਨਹÌ, ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਸਭ ਗੱਲਾ ਂਵਾਪਰਨੀਆ ਂਜ਼ਰਰੂੀ 
ਹਨ। ਪਰ ਹਾਲੇ ਇਹ ਅੰਤ ਨਹÌ। 7

 ਇੱਕ ਕੌਮ ਦਜੂੀ ਕੌਮ ਉੱਪਰ, 
ਅਤੇ ਇੱਕ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਦਜੂੀ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰਗੇੀ। ਬਹੁਤ ਥਾਵਾ ਂ
ਉੱਤੇ ਅਕਾਲ ਪਣੈਗ ੇਅਤੇ ਭੁਚਾਲ ਆਉਣਗ।ੇ 8

 ਇਹ ਸਭ ਗੱਲਾ ਂ
ਔਰਤ ਦੀ ਗਰਭ ਅਵਸਥਾ ਦੀਆ ਂਪੀੜਾ ਂਵਾਗਂ ਹਣੋਗੀਆ ਂਜਦÏ 
ਉਹ ਇੱਕ ਬੱਚ ੇਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇ ਰਹੀ ਹੰੁਦੀ ਹ।ੈ

9
 “ਿਫ਼ਰ ਲੋਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸ਼ਾਸਕਾਂ ਹੱਥÌ ਦੇਣਗੇ ਅਤੇ ਮਾਰੇ ਜਾਣ 

ਲਈ ਫ਼ੜਾ ਦੇਣਗ।ੇ ਸਭ ਲੋਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਨਗ।ੇ ਇਹ 
ਸਭ ਗੱਲਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਇਸ ਲਈ ਵਾਪਰਨਗੀਆਂ, ਿਕਉਂਿਕ 
ਤੁਸÌ ਮਰੇ ੇਿਵਚੱ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਰਖੱਦੇ ਹ।ੋ 10

 ਉਸ ਵਕਤ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇ
ਿਨਹਚਾਵਾਨ ਆਪਣਾ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਗੁਆ ਬਠੈਣਗ ੇਅਤੇ ਉਹ ਇੱਕ 
ਦਜੂ ੇਦੇ ਿਵਰਧੋ ਿਵਚੱ ਉੱਠ ਖੜ੍ਹੇ ਹਣੋਗ ੇਤੇ ਇੱਕ ਦਜੂ ੇਨਾਲ ਨਫ਼ਰਤ 
ਕਰਨਗ।ੇ 11

 ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਝੂਠੇ ਨਬੀ ਆਉਣਗ ੇਅਤੇ ਬਹੁਤ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ 
ਗਲਤ ਰਾਹ ਪਾ ਦੇਣਗ।ੇ 12

 ਦਨੁੀਆ ਿਵਚੱ ਦਸ਼ੁਟਤਾ ਵਧ ਜਾਵਗੇੀ। 
ਇਸ ਲਈ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਸ਼ਰਧਾਲੂਆ ਂਦਾ ਿਪਆਰ ਠੰਡਾ ਪ ੈਜਾਵਗੇਾ। 
13

 ਪਰ ਿਜਹੜਾ ਅੰਤ ਤੀਕ ਸਹਗੇਾ ਉਹੀ ਬਚਾਇਆ ਜਾਵਗੇਾ। 
14

 ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਰਾਜ ਬਾਰ ੇਇਹ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਿਵਚੱ 
ਫ਼ੈਲਾਈ ਜਾਵਗੇੀ ਅਤੇ ਹਰ ਇੱਕ ਕੌਮ ਨੂੰ ਇਸ ਬਾਰ ੇ ਦੱਿਸਆ 
ਜਾਵਗੇਾ, ਉਸ ਤÏ ਮਗਰÏ ਅੰਤ ਆਵਗੇਾ।

15
 “ਦਾਨੀਏਲ ਨਬੀ ਨੇ ਉਸ ਿਘਣਾਉਣੀ ਿਦਲ ਕੰਬਾਊ ਵਸਤ 

ਬਾਰ ੇਦੱਿਸਆ ਹ ੈ‘ਿਜਸ ਨਾਲ ਭਾਰੀ ਨੁਕਸਾਨ ਹਣੋਾ  ਹ।ੈ’b  ਤੁਸÌ ਉਹ 
ਿਭਆਨਕ ਵਸਤ ਪਿਵਤੱਰ ਸਥਾਨ ਿਵਚੱ ਖੜ੍ਹੀ ਵਖੇਗੋ।ੇ” (ਤੁਹਾਡੇ 
ਿਵਚੱ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਇਸ ਬਾਰ ੇਪਿੜ੍ਹਆ ਹ ੈਉਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਿਕ ਇਸ 
ਦਾ ਕੀ ਅਰਥ ਹ।ੈ) 16

 “ਉਸ ਵਕਤ ਿਜਹੜੇ ਲੋਕ ਯਹੂਿਦਯਾ ਿਵਚੱ 
a 23:39 ਹਵਾਲਾ: ਜ਼ਬਰੂ 118:26
b 24:15 “ਉਸ ਿਘਣਾਉਣੀ…ਹਣੋਾ ਹ”ੈ ਦਾਨੀਏਲ 9:27; 11:31; 12:11 
ਦੇਖ।ੋ
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ੀ
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ੀਹਣੋ ਉਹ ਪਹਾੜੀਆ ਂਨੂੰ ਭੱਜ ਜਾਣ। 17

 ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਉਸ ਵਕਤ ਿਬਨਾ ਂ
ਆਪਣਾ ਵਕਤ ਜ਼ਾਇਆ ਕੀਿਤਆ ਂਉੱਥ ੇਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਜਕੇਰ 
ਕੋਈ ਮਨੱੁਖ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦੀ ਛੱਤ ਉੱਤੇ ਹ ੈਤਾ ਂਉਸ ਨੂੰ ਘਰ ਿਵਚੱÏ 
ਆਪਣੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਹਠੇਾਂ ਨਹÌ ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
18

 ਜਕੇਰ ਕੋਈ ਮਨੱੁਖ ਖਤੇ ਿਵਚੱ ਹ ੈਤਾ ਂਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਚਲੋਾ ਲੈਣ 
ਵਾਸਤੇ ਵਾਪਸ ਨਹÌ ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ।

19
 “ਇਹ ਵਕਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਔਰਤਾਂ ਵਾਸਤੇ ਬੜਾ ਖਰਾਬ ਹਵੋਗੇਾ 

ਿਜਹੜੀਆਂ ਗਰਭਵਤੀਆਂ ਹੋਣਗੀਆਂ ਜਾਂ ਿਜਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੱਚੇ ਦੁੱਧ 
ਚੰੁਘਦੇ ਹਣੋਗ।ੇ 20

 ਪਰ ਤੁਸÌ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰ ੋ ਿਕ ਤੁਹਾਡਾ ਭੱਜਣਾ 
ਸਰਦੀਆਂ ਿਵਚੱ ਜਾਂ ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਨਾ ਹਵੋ।ੇ 21

 ਿਕਉਂਿਕ ਉਸ 
ਸਮÍ ਬਹੁਤ ਵਡੱੀ ਮੁਸੀਬਤ ਹਵੋਗੇੀ। ਅਿਜਹੀ ਮੁਸੀਬਤ ਸੰਸਾਰ 
ਦੇ ਆਿਦ ਤÏ ਲੈ ਕੇ ਹੁਣ ਤੱਕ ਕਦੀ ਨਹÌ ਵਾਪਰੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਹ 
ਫ਼ੇਰ ਕਦੇ ਵਾਪਰਗੇੀ।

22
 “ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਹ ਮੁਸੀਬਤਾ ਂਦੇ ਿਦਨ ਘਟਾਉਣ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ 

ਕੀਤਾ ਹ।ੈ ਜਕੇਰ ਉਸ ਨੇ ਅਿਜਹਾ ਨਾ ਕੀਤਾ ਤਾ ਂਕੋਈ ਿਜਉਂਦਾ ਨਹÌ 
ਰਹਗੇਾ। ਪਰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਹ ਸਮਾ ਂਆਪਣੇ ਚੁਣੇ ਹਏੋ ਲੋਕਾ ਂਦੀ 
ਭਲਾਈ ਲਈ ਘਟਾ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ

23
 “ਉਸ ਵਕਤ ਜਕੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ ਆਖ ੇਿਕ ਵਖੇ ੋਮਸੀਹ ਇੱਥ ੇ

ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਕਹੇ ਿਕ ਵਖੇੋ ਉਹ ਇੱਥੇ ਹੈ, ਤਾਂ ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਾ ਕਰਨਾ। 24

 ਿਕਉਂਿਕ ਝੂਠੇ ਮਸੀਹ ਅਤੇ ਝੂਠੇ ਨਬੀ 
ਉੱਠਣਗੇ ਅਤੇ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਚਰਜ ਿਨਸ਼ਾਨ ਅਤੇ ਅਦਭੁਤ 
ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਿਵਖਾਉਣਗੇ ਤਾਂਿਕ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੱਲÏ ਚੁਿਣਆ 
ਹਇੋਆ ਂਨੂੰ ਵੀ ਭੁਲੇਵ ੇਿਵਚੱ ਪਾ ਸਕਣ। ਉਹ ਇਹ ਗੱਲਾ,ਂ ਜਕੇਰ 
ਸੰਭਵ ਹਇੋਆ ਤਾ ਂਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦੇ ਚੁਣੇ ਹਏੋ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਗੁਮਰਾਹ ਕਰਨ 
ਲਈ ਵੀ ਕਰਨਗ।ੇ 25

 ਹੁਣ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਸਭ ਕਝੁ ਵਾਪਰਨ ਤÏ 
ਪਿਹਲਾ ਂਹੀ ਦੱਸ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ

26
 “ਕਝੁ ਲੋਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਜੇਕਰ ਇਹ ਕਿਹਣ ਿਕ ਮਸੀਹ ਥਲਾ ਂ

ਿਵਚੱ ਹ ੈਤਾ ਂ ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਕਹ ੇਉਜਾੜ ਿਵਚੱ ਮਸੀਹ ਨੂੰ ਲੱਭਣ 
ਨਾ ਚਲੇ ਜਾਣਾ। ਕੋਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਵੀ ਕਿਹ ਸਕਦਾ ਹ ੈਿਕ ਵਖੇ ੋ
ਮਸੀਹ ਅੰਦਰਲੀ ਕੋਠੜੀ ਿਵਚੱ ਹ।ੈ ਪਰ ਤੁਸÌ ਉਸ ਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨਾ 
ਕਿਰਓ। 27

 ਿਕਉਂਿਕ ਿਜਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਿਬਜਲੀ ਚੜ੍ਹਿਦਉਂ ਚਮਕਾ ਮਾਰਕੇ 
ਲਿਹੰਦੇ ਤੀਕਰ ਿਦਸਦੀ ਹ,ੈ ਉਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਮਨੱੁਖ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਆਉਣਾ 
ਹਵੋਗੇਾ। 28

 ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਿਗਰਝਾ ਂਨੂੰ ਇਕੱਿਠਆ ਂਹੰੁਿਦਆ ਂਦੇਖਦੇ ਹ ੋ
ਤਾ ਂ ਤੁਸÌ ਜਾਣ ਜਾਦੇਂ ਹ ੋਇੱਥ ੇ ਕੋਈ ਮੁਰਦਾ ਹ।ੈ ਉਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਮਰੇਾ 
ਆਉਣਾ ਵੀ ਸਭ ਲਈ ਸਾਫ਼ ਹਵੋਗੇਾ।

29
 “ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਦਨਾ ਂਦੇ ਕਸ਼ਟ ਤÏ ਤੁਰੰਤ ਬਾਦ ਇਹ ਵਾਪਰਗੇਾ:

 ‘ਝੱਟ ਹੀ ਸਰੂਜ ਹਨੇਰਾ ਹ ੋਜਾਵਗੇਾ ਅਤੇ ਚੰਦ ਆਪਣੀ 
ਚਾਨਣੀ ਨਹÌ ਦੇਵੇਗਾ ਅਤੇ ਤਾਰੇ ਅਕਾਸ਼ ਤÏ ਿਡੱਗ 
ਪੈਣਗੇ ਤੇ ਅਕਾਸ਼ਾਂ ਦੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਿਹਲਾਈਆ ਂ
ਜਾਣਗੀਆ।ਂ’a 

30
 “ਉਸ ਵਕਤ ਅਕਾਸ਼ ਿਵਚੱ ਇੱਕ ਿਨਸ਼ਾਨ ਪਰਗਟ ਹਵੋਗੇਾ, 

ਇਹ ਿਵਖਾਉਣ ਲਈ ਿਕ ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਆ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ ਿਫ਼ਰ 
ਧਰਤੀ ਦੇ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਚੀਕਣਗ।ੇ ਉਹ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਸ਼ਕਤੀ 
ਅਤੇ ਮਹਾਨ ਮਿਹਮਾ ਨਾਲ ਅਕਾਸ਼ ਦੇ ਬੱਦਲਾਂ ਤੇ ਆਉਂਦਾ 

a 24:29 ਯਸਾ. 13:10; 34:4 ਦੇਖ।ੋ

ਵਖੇਣਗ।ੇ 31
 ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਪੁਤੱਰ ਤੁਰ੍ਹੀ ਦੀ ਵਡੱੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਆਪਣੇ 

ਦਤੂਾ ਂਨੂੰ ਭੇਜਗੇਾ। ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਚੁਣੇ ਹਏੋ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਧਰਤੀ ਦੇ ਇੱਕ 
ਿਸਰ ੇਤÏ ਦਜੂ ੇਿਸਰ ੇਤੱਕ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਦੇ ਇੱਕ ਿਸਰ ੇਤÏ ਦਜੂ ੇਿਸਰ ੇ
ਤੱਕ ਇਕੱਿਠਆ ਂਕਰਨਗ।ੇ

32
 “ਅੰਜੀਰ ਦਾ ਰੁਖੱ ਸਾਨੂੰ ਸਬਕ ਿਸਖਾਉਂਦਾ ਹ।ੈ ਤੁਸÌ ਜਾਣਦੇ ਹ ੋ

ਿਕ ਜਦÏ ਅੰਜੀਰ ਦੇ ਦਰਖੱਤ ਦੀਆ ਂਟਿਹਣੀਆ ਂਨਰਮ ਅਤੇ ਹਰੀਆ ਂ
ਹੰੁਦੀਆ ਂਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਤੇ ਪੱਤੇ ਫ਼ੁਟੱਦੇ ਹਨ, ਤਾ ਂਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਦਂਾ 
ਹ ੈਿਕ ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁਤੱ ਨੇੜੇ ਹ।ੈ 33

 ਇਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਜਦÏ ਤੁਸÌ ਇਹ ਸਭ 
ਗੱਲਾ ਂਵਾਪਰਦੀਆ ਂਵਖੇਗੋ ੇਤਾ ਂਤੁਸÌ ਜਾਣ ਜਾਓਗ ੇਿਕ ਮਨੱੁਖ ਦੇ 
ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਆਉਣਾ ਨੇੜੇ ਹ।ੈ 34

 ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਕਿਹੰਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਇਹ 
ਸਭ ਗੱਲਾ ਂਉਦÏ ਵਾਪਰਨਗੀਆ ਂਜਦÏ ਹਾਲੇ ਇਹ ਪੀੜ੍ਹੀ ਿਜਉਂਦੀ 
ਹਵੋਗੇੀ। 35

 ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਟਲ ਜਾਣਗ,ੇ ਪਰ ਮਰੇ ੇਬਚਨ 
ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਟਲਣਗ।ੇ

ਿਸਰਫ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਜਾਣਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਹ ਸਮਾਂ ਕਦÏ ਆਵਗੇਾ
(ਮਰਕਸੁ 13:32–37; ਲੂਕਾ 17:26–30, 34–36)

36
 “ਪਰ ਉਸ ਿਦਨ ਅਤੇ ਉਸ ਘੜੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹÌ ਜਾਣਦਾ; ਨਾ 

ਸਵਰਗ ਦੇ ਦਤੂ ਨਾ ਪੁੱਤਰ, ਿਸਰਫ਼ ਿਪਤਾ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹ।ੈ
37

 “ਿਜਵÍ ਨੂਹ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸੀ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ 
ਆਉਣਾ ਵੀ ਹਵੋਗੇਾ। 38

 ਉਨ੍ਹਾ ਂ ਿਦਨਾ ਂ ਿਵਚੱ ਹੜ੍ਹ ਤÏ ਪਿਹਲਾ ਂਲੋਕ 
ਖਾ ਰਹ ੇਸਨ, ਪੀ ਰਹ ੇਸਨ, ਿਵਆਹ ਕਰਵਾ ਰਹ ੇਸਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਬੱਿਚਆ ਂਦੇ ਵੀ ਿਵਆਹ ਕਰ ਰਹ ੇਸਨ ਅਤੇ ਲੋਕ ਇਹ ਸਭ ਕਝੁ 
ਕਰਦੇ ਰਹ ੇਜਦ ਤੱਕ ਿਕ ਨੂਹ ਿਕਸ਼ਤੀ ਉੱਤੇ ਨਹÌ ਚਿੜ੍ਹਆ। 39

 ਲੋਕਾ ਂ
ਨੂੰ ਨਹÌ ਪਤਾ ਸੀ ਿਕ ਕੀ ਵਾਪਰ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਹੜ੍ਹ ਆਉਣ 
ਅਤੇ ਸਭ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਨਸ਼ਟ ਕਰ ਦੇਣ ਤੱਕ ਕਝੁ ਵੀ ਪਤਾ ਨਹÌ ਸੀ।

“ਇਵÍ ਹੀ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਆਉਣ ਤੇ ਹਵੋਗੇਾ। 40
 ਦੋ ਮਨੱੁਖ 

ਇਕੱਠੇ ਖਤੇ ਿਵਚੱ ਕੰਮ ਕਰ ਰਹ ੇਹਣੋਗ ੇਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਲੈ 
ਿਲਆ ਜਾਵਗੇਾ ਅਤੇ ਦਜੂਾ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਜਾਵਗੇਾ। 41

 ਦੋ ਔਰਤਾ ਂ
ਚੱਕੀ ਪੀਹ ਰਹੀਆ ਂਹਣੋਗੀਆ,ਂ ਇੱਕ ਲੈ ਲਈ ਜਾਵਗੇੀ ਅਤੇ ਦਜੂੀ 
ਛੱਡ ਿਦੱਤੀ ਜਾਵਗੇੀ।

42
 “ਸੋ ਹੁਿਸ਼ਆਰ ਰਹੋ! ਤੁਸÌ ਨਹÌ ਜਾਣਦੇ ਿਕ ਤੁਹਾਡਾ ਪ੍ਰਭੂ 

ਿਕਹੜੇ ਿਦਨ ਆਵਗੇਾ। 43
 ਇਹ ਗੱਲ ਯਾਦ ਰਖੱਣਾ ਿਕ ਜਕੇਰ ਘਰ 

ਦਾ ਮਾਲਕ ਜਾਣਦਾ ਹਵੋ ੇਿਕ ਚਰੋ ਿਕਸ ਵਕਤ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹ ੈਤਾ ਂ
ਉਹ ਚੌਕਸ ਰਹਗੇਾ ਅਤੇ ਚਰੋ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੜਨ 
ਨਹÌ ਦੇਵਗੇਾ। 44

 ਇਵÍ ਤੁਹਾਨੂੰ ਵੀ ਿਤਆਰ ਰਿਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ,ੈ 
ਿਕਉਂਿਕ ਿਜਸ ਘੜੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਚੱਤ-ਚਤੇਾ ਵੀ ਨਹÌ ਹਣੋਾ, ਉਸ ੇਘੜੀ 
ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਆ ਜਾਵਗੇਾ।

ਚੰਗੇ ਨੌਕਰ ਅਤੇ ਬਰੁ ੇਨੌਕਰ
(ਲੂਕਾ 12:41–48)

45
 “ਿਗਆਨਵਾਨ ਅਤੇ ਭਰਸੋਯੇਗੋ ਨੌਕਰ ਕੌਣ ਹ?ੈ ਉਹ ਅਿਜਹਾ ਹ ੈ

ਿਜਸ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਨੇ ਹਰੋਨਾ ਂਸਾਰ ੇਨੌਕਰਾ ਂਉੱਤੇ ਿਨਗਰਾਨੀ ਰਖੱਣ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਠੀਕ ਸਮÍ ਤੇ ਭੋਜਨ ਦੇਣ ਦੀ ਿਜ਼ੰਮਦੇਾਰੀ ਿਦੱਤੀ ਹ?ੈ 46

 ਜਦÏ 
ਮਾਲਕ ਆਉਂਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਿਦੱਤਾ ਹਇੋਆ ਕੰਮ ਕਰਿਦਆ ਂ
ਵਖੇਦਾ ਹ ੈਤਾ ਂਉਹ ਨੌਕਰ ਤÏ ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ ਹੰੁਦਾ ਹ।ੈ 47

 ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ 
ਦੱਸਦਾ ਹਾ ਂ ਿਕ ਮਾਲਕ ਉਸ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਜਾਇਦਾਦ 
ਦੀ ਿਜ਼ੰਮਵੇਾਰੀ ਦੇ ਦੇਵਗੇਾ।
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48
 “ਪਰ ਉਦÏ ਕੀ ਹਵੋਗੇਾ ਜ ੇਨੌਕਰ ਦੁਸ਼ਟ ਹਵੋ ੇਅਤੇ ਸਚੋ ੇਿਕ 

ਉਸ ਦਾ ਮਾਲਕ ਛੇਤੀ ਵਾਪਸ ਨਹÌ ਆਵਗੇਾ? 49
 ਫ਼ੇਰ ਉਹ ਦਜੂ ੇ

ਨੌਕਰਾ ਂਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਕੁੱਟਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦੇਵ ੇਅਤੇ ਸ਼ਰਾਬੀਆ ਂਨਾਲ 
ਖਾਣ-ਪੀਣ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਮਾਨਣ ਲੱਗ ਪਵ।ੇ 50

 ਤਦ ਉਸ ਨੌਕਰ ਦਾ 
ਮਾਲਕ ਅਚਾਨਕ ਆਵਗੇਾ ਜਦÏ ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਆਸ ਵੀ ਨਹÌ 
ਹਵੋਗੇੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਚਤੇੇ ਵੀ ਨਹÌ ਹਵੋਗੇਾ। 51

 ਿਫ਼ਰ ਮਾਲਕ 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਵਗੇਾ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਪਟੀਆ ਂਨਾਲ ਭੇਜ ਦੇਵਗੇਾ 
ਿਜੱਥ ੇਲੋਕ ਚੀਕਦੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਦੰਦ ਕਰੀਚਦੇ ਹਣੋਗ।ੇ

ਦਸ ਕਆੁਰੀਆ ਂਬਾਰ ੇਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਂਤ

25  1 “ਉਸ ਵਕਤ ਸਵਰਗੀ ਰਾਜ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਸ ਕਆੁਰੀਆ ਂ
ਵਰਗਾ ਹਵੋਗੇਾ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਆਪਣੀਆ ਂਮਸ਼ਾਲਾ ਂਲਈਆ ਂ

ਅਤੇ ਲਾੜੇ ਨੂੰ ਿਮਲਣ ਗਈਆ।ਂ 2 ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਪੰਜ ਤਾ ਂਮਰੂਖ ਸਨ 
ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਦੀਆ ਂ ਪੰਜ ਿਸਆਣੀਆ।ਂ 3

 ਪੰਜ ਮਰੂਖ ਕਆੁਰੀਆ ਂ
ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਸ਼ਾਲਾ ਂਤਾ ਂਲੈ ਕੇ ਆਈਆ ਂਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਜਗਦੇ 
ਰਿਹਣ ਵਾਸਤੇ ਹਰੋ ਤੇਲ ਨਾ ਲੈ ਕੇ ਆਈਆ ਂਤਾ ਂਜ ੋਮਸ਼ਾਲ ਜਗਦੀ 
ਰਹੇ। 4

 ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ, ਪੰਜ ਿਸਆਣੀਆਂ ਕਆੁਰੀਆਂ ਆਪਣੀਆ ਂ
ਮਸ਼ਾਲਾ ਂਨਾਲ ਤੇਲ ਵਾਲਾ ਭਾਡਂਾ ਵੀ ਿਲਆਈਆ।ਂ 5 ਿਕਉਂਿਕ ਲਾੜਾ 
ਬਹੁਤ ਦੇਰੀ ਨਾਲ ਅਾਇਆ, ਇਸ ਲਈ ਸਭ ਕਆੁਰੀਆ ਂ ਥੱਕ 
ਗਈਆ ਂਅਤੇ ਸÐ ਗਈਆ।ਂ

6
 “ਅਧੱੀ ਰਾਤ ਵਲੇੇ ਿਕਸ ੇਨੇ ਐਲਾਨ ਕੀਤਾ, ‘ਲਾੜਾ ਆ ਿਰਹਾ ਹ,ੈ 

ਉਸ ਨੂੰ ਿਮਲਣ ਲਈ ਬਾਹਰ ਆਓ!’
7

 “ਤਦ ਸਾਰੀਆ ਂਕਆੁਰੀਆ ਂਉੱਠੀਆ ਂਅਤੇ ਆਪਣੀਆ ਂਮਸ਼ਾਲਾ ਂ
ਿਤਆਰ ਕੀਤੀਆਂ। 8

 ਪਰ ਮੂਰਖ ਕਆੁਰੀਆਂ ਨੇ ਿਸਆਣੀਆ ਂ
ਕਆੁਰੀਆ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, ‘ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀਆ ਂਮਸ਼ਾਲਾ ਂਿਵਚੱÏ ਥੜੋਾ 
ਤੇਲ ਦੇ ਿਦਓ। ਜ ੋਤੇਲ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਸੀ ਉਹ ਲਗਭਗ ਮੱੁਕ ਚੱੁਿਕਆ 
ਹ ੈਅਤੇ ਸਾਡੀਆ ਂਮਸ਼ਾਲਾ ਂਬੁਝ ਰਹੀਆ ਂਹਨ।’

9
 “ਿਸਆਣੀਆ ਂਕਆੁਰੀਆ ਂਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, ‘ਨਹÌ, ਇਹ ਤੇਲ 

ਸਾਡੇ ਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਜਗਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਕਾਫ਼ੀ ਨਹÌ ਹਵੋਗੇਾ। ਿਬਹਤਰ 
ਹਵੋਗੇਾ ਿਕ ਤੁਸÌ ਤੇਲ ਵਚੇਣ ਵਾਲੇ ਤÏ ਮੱੁਲ ਲੈ ਆਓ।’

10
 “ਇਵÍ ਪੰਜ ਮਰੂਖ ਕਆੁਰੀਆ ਂਤੇਲ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਚਲੀਆ ਂ

ਗਈਆ।ਂ ਜਦÏ ਉਹ ਚਲੀਆ ਂਗਈਆ ਂਤਾ ਂਿਪੱਛÏ ਲਾੜਾ ਆ ਿਗਆ 
ਅਤੇ ਿਜਹੜੀਆ ਂਕਆੁਰੀਆ ਂਿਤਆਰ ਸਨ ਉਹ ਲਾੜੇ ਨਾਲ ਿਵਆਹ 
ਦੀ ਦਾਵਤ ਵਾਸਤੇ ਨਾਲ ਚਲੀਆ ਂਗਈਆ,ਂ ਅਤੇ ਉਸ ਤÏ ਬਾਦ 
ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਬੰਦ ਹ ੋਿਗਆ।

11
 “ਬਾਦ ਿਵਚੱ ਉਹ ਦਜੂੀਆ ਂਕਆੁਰੀਆ ਂਵੀ ਪਰਤੀਆ ਂਅਤੇ 

ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਕਹਾ, ‘ਸ਼੍ਰੀਮਾਨ ਜੀ, ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖਲੋ੍ਹੋ ਤਾ ਂਜ ੋਅਸÌ ਵੀ ਅੰਦਰ 
ਆ ਸਕੀਏ!’

12
 “ਪਰ ਲਾੜੇ ਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, ‘ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂਿਕ 

ਮÎ ਨਹÌ ਜਾਣਦਾ ਤੁਸÌ ਕੌਣ ਹ।ੋ’
13

 “ਇਸ ਲਈ ਹਮਸ਼ੇਾ ਿਤਆਰ ਰਹ,ੋ ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸÌ ਨਹÌ ਜਾਣਦੇ 
ਿਕ ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਿਕਸ ਪਲ ਜਾ ਂਿਕਸ ਿਦਨ ਆਵਗੇਾ।

ਿਤੰਨ ਨੌਕਰਾਂ ਬਾਰ ੇਿਦ੍ਰਸ਼ਟਾਂਤ
(ਲੂਕਾ 19:11–27)

14
 “ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜ ਿਕਸ ੇਿਵਅਕਤੀ ਦੇ ਿਵਦੇਸ਼ ਜਾਣ ਵਰਗਾ ਹ।ੈ 

ਿਵਦਾ ਹਣੋ ਤÏ ਪਿਹਲਾ ਂਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨੌਕਰਾ ਂਨੂੰ ਸੱਿਦਆ ਅਤੇ 

ਆਪਣੀ ਜਾਇਦਾਦ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਸÐਪ ਿਦੱਤੀ। 15
 ਉਸ ਨੇ ਹਰ ਨੌਕਰ ਦੀ 

ਯਗੋਤਾ ਅਨੁਸਾਰ ਇੱਕ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਧਨ ਦੇ ਪੰਜ ਤੋੜੇ, ਦਜੂ ੇਨੂੰ ਦੋ 
ਅਤੇ ਤੀਜ ੇਨੂੰ ਧਨ ਦਾ ਇੱਕ ਤੋੜਾ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਇਸ ਤÏ ਬਾਦ ਉਹ 
ਆਪਣੀ ਯਾਤਰਾ ਤੇ ਚਿਲਆ ਿਗਆ। 16

 ਿਜਸ ਨੌਕਰ ਨੇ ਧਨ ਦੇ 
ਪੰਜ ਤੋੜੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਉਹ ਝੱਟ ਚਿਲਆ ਿਗਆ ਅਤੇ ਧਨ 
ਲਾ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਧਨ ਦੇ ਪੰਜ ਹਰੋ ਤੋੜੇ ਕਮਾ ਲਏ। 17

 ਿਜਸ ਨੂੰ ਧਨ ਦੇ 
ਦੋ ਤੋੜੇ ਿਮਲੇ ਸਨ, ਉਸ ਨੇ ਵੀ ਧਨ ਲਾ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਧਨ ਦੇ ਦੋ ਹਰੋ 
ਤੋੜੇ ਕਮਾ ਲਏ। 18

 ਪਰ ਿਜਸ ਨੂੰ ਧਨ ਦਾ ਿਸਰਫ਼ ਇੱਕ ਹੀ ਤੋੜਾ 
ਿਮਿਲਆ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਟੋਆ ਪੁੱਿਟਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਮਾਲਕ ਦਾ ਧਨ ਦੱਬ ਿਦੱਤਾ।

19
 “ਲੰਬ ੇਸਮÍ ਬਾਦ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੌਕਰਾ ਂਦਾ ਮਾਲਕ ਵਾਪਸ ਪਰਿਤਆ 

ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪੁੱਿਛਆ ਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ਦੇ ਧਨ ਦਾ ਕੀ ਕੀਤਾ। 
20

 ਿਜਸ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਉਸ ਨੇ ਪੰਜ ਤੋੜੇ ਿਦੱਤੇ ਸੀ, ਉਹ ਮਾਲਕ ਕੋਲ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਪੰਜ ਤੋਿੜਆ ਂਦੇ ਨਾਲ ਹਰੋ ਪੰਜ ਤੋੜੇ ਵੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਜ ੋ
ਉਸ ਨੇ ਕਮਾਏ ਸਨ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਮਾਲਕ ਦੇ ਅਗੱ ੇਰਖੱ ਿਦੱਤਾ। 
ਨੌਕਰ ਨੇ ਿਕਹਾ, ‘ਸੁਆਮੀ ਜੀ, ਤੁਸÌ ਮਨੈੂੰ ਧਨ ਦੇ ਪੰਜ ਤੋੜੇ ਸÐਪ ੇ
ਸਨ। ਇਹ ਧਨ ਦੇ ਪੰਜ ਹਰੋ ਤੋੜੇ ਹਨ ਿਜਹੜੇ ਮÎ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਕਮਾਏ ਹਨ।’

21
 “ਮਾਲਕ ਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, ‘ਬਹੁਤ ਵਧੀਆ, ਤੰੂ ਇੱਕ ਚੰਗਾ 

ਅਤੇ ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਨੌਕਰ ਹÎ ਿਜਸ ਤੇ ਭਰਸੋਾ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ ਤੰੂ 
ਉਸ ਥੜੇੋ ਿਜਹ ੇਧਨ ਨੂੰ ਸਹੀ ਢੰਗ ਨਾਲ ਵਰਿਤਆ ਹ।ੈ ਇਸ ਲਈ 
ਮÎ ਹੁਣ ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਤÏ ਵਡੱਾ ਇਖਿਤਆਰ ਦੇਵਾਗਂਾ। ਇਸ ਲਈ ਤੰੂ 
ਹੁਣ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਿਵਚੱ ਸ਼ਾਮਲ ਹ।ੋ’

22
 “ਿਫ਼ਰ ਉਹ ਨੌਕਰ ਆਇਆ ਿਜਸ ਨੇ ਧਨ ਦੇ ਦੋ ਤੋੜੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 

ਕੀਤੇ ਸਨ। ਉਹ ਮਾਲਕ ਕੋਲ ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, 
‘ਸੁਆਮੀ ਜੀ, ਤੁਸÌ ਮਨੈੂੰ ਦੋ ਤੋੜੇ ਰਖਵਾਲੀ ਲਈ ਦੇ ਗਏ ਸੀ, ਮÎ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਵਰਤ ਕੇ ਦੋ ਹਰੋ ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ।’

23
 “ਮਾਲਕ ਨੇ ਆਿਖਆ, ‘ਬਹੁਤ ਵਧੀਆ! ਤੰੂ ਇੱਕ ਚੰਗਾ 

ਅਤੇ ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਨੌਕਰ ਹ।ੈ ਤੰੂ ਉਸ ਥੜੇੋ ਿਜਹ ੇਧਨ ਦੀ ਸਹੀ ਵਰਤÏ 
ਕੀਤੀ, ਇਸ ਲਈ ਮÎ ਤੈਨੂੰ ਵਡੱੀਆ ਂ ਿਜ਼ੰਮਦੇਾਰੀਆ ਂਦੇਵਾਗਂਾ। ਤੰੂ 
ਹੁਣ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਿਵਚੱ ਸ਼ਾਮਲ ਹ।ੋ’

24
 “ਿਜਸ ਨੌਕਰ ਨੇ ਧਨ ਦਾ ਿਸਰਫ਼ ਇੱਕ ਹੀ ਤੋੜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 

ਸੀ, ਉਹ ਆਇਆ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, ‘ਸੁਆਮੀ ਜੀ, ਮÎ ਜਾਣਦਾ ਸਾ ਂ
ਿਕ ਤੁਸÌ ਇੱਕ ਸਖਤ ਿਦਲ ਆਦਮੀ ਹ,ੋ ਿਕਉਂਿਕ ਿਜੱਥ ੇਤੁਸÌ ਕਝੁ 
ਨਹÌ ਬੀਿਜਆ ਤੁਸÌ ਉੱਥÏ ਵਢੱਦੇ ਹ ੋਅਤੇ ਿਜੱਥ ੇਿਖਲਾਿਰਆ ਨਹÌ 
ਉੱਥÏ ਇਕੱਠਾ ਕਰਦੇ ਹ।ੋ’ 25

 ਇਸ ਲਈ ਮÎ ਡਰਦਾ ਸਾ।ਂ ਮÎ ਿਗਆ 
ਅਤੇ ਤੁਹਾਡਾ ਧਨ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਲੁਕੋ ਿਦੱਤਾ। ਇਹ ਿਰਹਾ ਤੁਹਾਡਾ 
ਧਨ ਦਾ ਤੋੜਾ।

26
 “ਮਾਲਕ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਿਖਆ ਿਕ ਤੰੂ ਇੱਕ ਬੁਰਾ ਅਤੇ 

ਆਲਸੀ ਨੌਕਰ ਹÎ। ਤੰੂ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਿਜੱਥ ੇਮÎ ਬੀਿਜਆ ਨਹÌ 
ਉੱਥÏ ਵਢੱਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਿਜੱਥੇ ਮÎ ਿਖਲਾਿਰਆ ਨਹÌ ਉੱਥÏ ਇਕੱਠਾ 
ਕਰਦਾ ਹਾ।ਂ 27

 ਸ ੋਤੈਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ ਿਕ ਤੰੂ ਮਰੇਾ ਧਨ ਸਰਾਫ਼ਾ ਂਨੂੰ 
ਦੇ ਿਦੰਦਾ ਤਾ ਂਜ ੋਜਦÏ ਮÎ ਵਾਪਸ ਮੁੜਦਾ ਤਾ ਂਮਨੈੂੰ ਇਸ ਧਨ ਨਾਲ 
ਿਵਆਜ ਿਮਲਦਾ।

28
 “ਤਦ ਮਾਲਕ ਨੇ ਦਜੂ ੇਨੌਕਰਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, ‘ਧਨ ਦਾ ਇਹ 

ਇੱਕ ਤੋੜਾ ਇਸ ਕੋਲÏ ਲੈ ਲਵ ੋਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦੇ ਿਦਓ ਿਜਸ ਕੋਲ ਦਸ 
ਤੋੜੇ ਹਨ। 29

 ਿਕਉਂਿਕ ਹਰ ਕੋਈ ਿਜਸ ਕੋਲ ਜ ੋਹ ੈਉਸ ਨੂੰ ਵਰਤਦਾ 
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ੀਹ,ੈ ਉਸ ਨੂੰ ਵਧੱ ਿਮਲੇਗਾ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੀ ਜ਼ਰਰੂਤ ਤÏ ਵੀ ਵਧੱ 

ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਗੇਾ। ਅਤੇ ਉਹ ਿਜਸ ਕੋਲ ਜ ੋਹ ੈਉਸ ਦੀ ਵਰਤÏ ਨਹÌ 
ਕਰਦਾ, ਉਸ ਕੋਲÏ ਉਹ ਵੀ ਲੈ ਿਲਆ ਜਾਵਗੇਾ ਜ ੋਉਸ ਕੋਲ ਹ।ੈ’ 
30

 ਤਦ ਉਸ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਿਕਹਾ, ‘ਉਸ ਿਨਕੰਮ ੇਨੌਕਰ ਨੂੰ ਬਾਹਰ 
ਹਨੇਰ ੇਿਵਚੱ ਸੱੁਟ ਿਦਓ, ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਿਜੱਥ ੇਲੋਕ ਚੀਕਦੇ ਅਤੇ ਦਰਦ 
ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਦੰਦ ਪੀਸਦੇ ਹਨ।’

ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸਾਿਰਆ ਦਾ ਿਨਆ ਂਕਰਗੇਾ
31

 “ਜਦÏ ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਆਪਣੀ ਮਿਹਮਾ ਿਵਚੱ ਆਪਣੇ ਸਾਰ ੇ
ਦਤੂਾ ਂਨਾਲ ਆਵਗੇਾ, ਉਹ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਆਪਣੇ ਮਿਹਮਾਮਈ 
ਿਸੰਘਾਸਣ ਤੇ ਿਵਰਾਜਮਾਨ ਹਵੋਗੇਾ। 32

 ਸਾਰੀਆ ਂ ਕੌਮਾਂ ਉਸ ਦੇ 
ਅਗੱੇ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਣਗੀਆਂ ਅਤੇ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੋ 
ਿਹੱਿਸਆ ਂਿਵਚੱ ਵੰਡੇਗਾ। ਇਹ ਇੰਝ ਹਵੋਗੇਾ ਿਜਵÍ ਆਜੜੀ ਭੇਡਾ ਂ
ਿਵਚੱÏ ਬੱਕਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵੱਖਿਰਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। 33

 ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਪੁੱਤਰ 
ਭੇਡਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੱਜ ੇਪਾਸ ੇਅਤੇ ਬੱਕਰੀਆ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਖੱਬ ੇਪਾਸ ੇ
ਰਖੱਗੇਾ।

34
 “ਫ਼ੇਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਆਦਮੀਆ ਂਨੂੰ ਿਜਹੜੇ ਉਸ ਦੇ ਸੱਜ ੇ

ਪਾਸੇ ਹੋਣਗੇ ਆਖੇਗਾ, ‘ਆਓ! ਮੇਰੇ ਿਪਤਾ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਭ ਨੂੰ 
ਅਸੀਸਾ ਂਿਦੱਤੀਆ ਂਹਨ। ਆਓ ਅਤੇ ਉਹ ਰਾਜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ੋਿਜਸ 
ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਹਇੋਆ ਹ।ੈ ਇਹ ਰਾਜ 
ਤਾ ਂਸੰਸਾਰ ਦੇ ਮੱੁਢ ਤÏ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਿਤਆਰ ਕੀਤਾ ਹਇੋਆ ਹ।ੈ 
35

 ਤੁਸÌ ਇਹ ਰਾਜ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹ,ੋ ਿਕਉਂਿਕ ਜਦÏ ਮÎ ਭੱੁਖਾ ਸੀ ਤਾ ਂ
ਤੁਸÌ ਮਨੈੂੰ ਖਾਣ ਨੂੰ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਜਦÏ ਮÎ ਿਪਆਸਾ ਸੀ, ਤੁਸÌ ਮਨੈੂੰ 
ਪੀਣ ਨੂੰ ਿਦੱਤਾ। ਜਦÏ ਮÎ ਘਰ ਤÏ ਦਰੂ ਅਤੇ ਇਕੱਲਾ ਸੀ ਤਾ ਂਤੁਸÌ 
ਆਪਣੇ ਘਰ ਿਨਉਤਾ ਿਦੱਤਾ। 36

 ਜਦÏ ਮÎ ਵਸਤਰਹੀਣ ਸਾ ਂਤਾ ਂਤੁਸÌ 
ਮਨੈੂੰ ਪਿਹਨਣ ਲਈ ਕੱਪੜੇ ਿਦੱਤੇ। ਮÎ ਿਬਮਾਰ ਸੀ ਤਾ ਂਤੁਸÌ ਮਰੇੀ 
ਖ਼ਬਰ ਲਈ ਅਤੇ ਜਦÏ ਮÎ ਕੈਦ ਿਵਚੱ ਸੀ ਤਾ ਂਤੁਸÌ ਮਰੇ ੇਕੋਲ ਆਏ।’

37
 “ਤਦ ਚੰਗ ੇਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਉੱਤਰ ਦੇਣਗ,ੇ ‘ਪ੍ਰਭੂ, ਅਸÌ ਕਦÏ 

ਤੁਹਾਨੂੰ ਭੱੁਖਾ ਵਿੇਖਆ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭੋਜਨ ਿਦੱਤਾ ਜਾ ਂਕਦÏ ਅਸÌ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਪਆਸਾ ਵਿੇਖਆ ਅਤੇ ਕਝੁ ਪੀਣ ਨੂੰ ਿਦੱਤਾ? 38

 ਕਦÏ ਅਸÌ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਗਾਿਨਆਂ ਵਾਂਗ ਵੇਿਖਆ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ 
ਿਨਉਤਾ ਿਦੱਤਾ, ਜਾਂ ਕਦÏ ਅਸÌ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਬਨ ਕੱਪਿੜਉਂ ਵਿੇਖਆ 
ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੱਪੜੇ ਿਦੱਤੇ? 39

 ਕਦÏ ਅਸÌ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਬਮਾਰ ਜਾ ਂਕੈਦ 
ਿਵਚੱ ਵਿੇਖਆ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਦੇਖਭਾਲ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ?’

40
 “ਤਦ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜਵਾਬ ਦੇਵਗੇਾ, ‘ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਆਖਦਾ 

ਹਾ ਂਿਕ ਜ ੋਕਝੁ ਵੀ ਤੁਸÌ ਇਨ੍ਹਾ ਂਤੱੁਛ ਲੋਕਾ ਂਲਈ ਕੀਤਾ ਜ ੋਮਰੇ ੇਨਾਲ 
ਸੰਬੰਿਧਤ ਹਨ, ਤੁਸÌ ਇਹ ਮਰੇ ੇਲਈ ਕੀਤਾ।’

41
 “ਫ਼ੇਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਆਪਣੇ ਖੱਬ ੇਪਾਸ ੇਵਾਲੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਆਖਗੇਾ, 

‘ਮਥੈÏ ਦਰੂ ਚਲੇ ਜਾਓ, ਤੁਸÌ ਸਰਾਪ ੇਹੋਏ ਹੋ। ਉਸ ਸਦੀਵੀ ਮੱਚਦੀ 
ਹੋਈ ਅਗੱ ਿਵਚੱ ਚਲੇ ਜਾਓ ਿਜਹੜੀ ਸ਼ਤੈਾਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਦਤੂਾ ਂ
ਲਈ ਿਤਆਰ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 42

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਜਾਣਾ ਹੀ ਪਵਗੇਾ, 
ਿਕਉਂਿਕ ਜਦ ਮÎ ਭੱੁਖਾ ਸੀ ਤਾਂ ਤੁਸÌ ਮੈਨੂੰ ਨਾ ਖੁਆਇਆ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਕਝੁ ਪੀਣ ਨੂੰ ਿਦੱਤਾ। 43

 ਜਦÏ ਮÎ ਇਕੱਲਾ ਅਤੇ ਘਰ ਤÏ 
ਦਰੂ ਸੀ ਤਾਂ ਤੁਸÌ ਮਨੈੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਿਨਉਤਾ ਨਹÌ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ 
ਜਦ ਵਸਤਰਹੀਣ ਸੀ ਤਾ ਂਤੁਸÌ ਮਨੈੂੰ ਕੱਪੜਾ ਨਹÌ ਿਦੱਤਾ ਤੇ ਜਦÏ 
ਮÎ ਿਬਮਾਰ ਅਤੇ ਕੈਦ ਿਵਚੱ ਸੀ ਤਾਂ ਤੁਸÌ ਮੇਰਾ ਿਧਆਨ ਨਹÌ 
ਰੱਿਖਆ।’

44
 “ਫ਼ੇਰ ਉਹ ਵੀ ਉੱਤਰ ਦੇਣਗ:ੇ ‘ਪ੍ਰਭੂ, ਕਦÏ ਅਸÌ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭੱੁਖਾ 

ਜਾ ਂਿਪਆਸਾ, ਇੱਕ ਬਗਾਨੇ ਵਾਗਂ ਜਾ ਂਿਬਨ ਕੱਪਿੜਉਂ ਜਾ ਂਿਬਮਾਰ 
ਜਾ ਂਕੈਦ ਿਵਚੱ ਵਿੇਖਆ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹÌ ਕੀਤੀ?’

45
 “ਫ਼ੇਰ ਰਾਜਾ ਉੱਤਰ ਦੇਵਗੇਾ, ‘ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂਿਕ 

ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਇਨ੍ਹਾ ਂ ਤੱੁਛ ਲੋਕਾ ਂਲਈ ਕਝੁ ਵੀ ਕਰਨ ਤÏ ਇਨਕਾਰ 
ਕਰਦੇ ਹ ੋਜ ੋਮਰੇ ੇਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹਨ, ਤਾ ਂ ਤੁਸÌ ਇਹ ਮਰੇ ੇਲਈ 
ਕਰਨ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹ।ੋ’

46
 “ਤਦ ਉਹ ਬੁਰ ੇਲੋਕ ਸਦੀਵੀ ਸਜ਼ਾ ਪਾਉਣਗ,ੇ ਪਰ ਚੰਗ ੇਲੋਕ 

ਸਦੀਪਕ ਜੀਵਨ ਪਾਉਣਗ।ੇ”

ਯਹਦੂੀ ਆਗਆੂ ਂਵੱਲÏ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਮਰਵਾਉਣ ਦੀ ਿਵਉਂਤ
(ਮਰਕਸੁ 14:1–2; ਲੂਕਾ 22:1–2; ਯਹੰੂਨਾ 11:45–53)

26  1 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਇਹ ਸਭ ਬਚਨ ਆਖ ਹਿਟਆ ਤਾ ਂਉਸ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, 2

 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਤਾ ਹ ੈਿਕ 
ਪਰਸÏ ਪਸਾਹ ਦਾ ਿਤਉਹਾਰ ਹ।ੈ ਉਸ ਿਦਨ ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਪੁਤੱਰ ਆਪਣੇ 
ਦੁਸ਼ਮਣਾ ਂਹੱਥÌ ਸਲੀਬ ਿਦੱਤੇ ਜਾਣ ਲਈ ਦੇ ਿਦੱਤਾ ਜਾਵਗੇਾ।”

3
 ਤਦ ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕ ਅਤੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਯਹੂਦੀ ਆਗ ੂਸਰਦਾਰ 

ਜਾਜਕ ਦੇ ਮਿਹਲ ਿਵਚੱ ਇਕੱਠੇ ਹਏੋ। ਸਰਦਾਰ ਜਾਜਕ ਦਾ ਨਾਮ 
ਕਯਾਫ਼ਾ ਸੀ। 4

 ਉਸ ਸਭਾ ਿਵਚੱ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧੋਖੇ ਨਾਲ ਿਯਸੂ ਨੂੰ 
ਿਗਰਫ਼ਤਾਰ ਕਰਨ ਅਤੇ ਮਾਰ ਦੇਣ ਦੀ ਿਵਉਂਤ ਬਣਾਈ। 5

 ਪਰ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਅਸÌ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਪਸਾਹ ਦੇ ਿਤਉਹਾਰ ਵਲੇੇ 
ਿਗਰਫ਼ਤਾਰ ਨਹÌ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਿਕਉਂਿਕ ਲੋਕ ਗੱੁਸ ੇਿਵਚੱ ਆ ਜਾਣਗ ੇ
ਅਤੇ ਫ਼ਸਾਦ ਕਰ ਦੇਣਗ।ੇ”

ਇੱਕ ਔਰਤ ਵੱਲÏ ਇੱਕ ਿਵਸ਼ਸ਼ੇ ਕੰਮ ਕਰਨਾ
(ਮਰਕਸੁ 14:3–9; ਯਹੰੂਨਾ 12:1–8)

6
 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਬਤੈਅਨੀਆ ਿਵਚੱ ਸ਼ਮਊਨ ਕੋੜ੍ਹੀ ਦੇ ਘਰ ਸੀ, 7

 ਤਾ ਂ
ਇੱਕ ਔਰਤ ਉਸ ਕੋਲ ਆਈ। ਉਸ ਕੋਲ ਸੰਗਮਰਮਰ ਦੀ ਸ਼ੀਸ਼ੀ 
ਿਵਚੱ ਬੜਾ ਮਿਹੰਗਾ ਅਤਰ ਭਿਰਆ ਹਇੋਆ ਸੀ। ਉਸ ਔਰਤ ਨੇ 
ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਭੋਜਨ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਤਾ ਂਇਹ ਅਤਰ ਉਸ ਦੇ ਿਸਰ 
ਉੱਤੇ ਡੋਲ੍ਹ ਿਦੱਤਾ।

8
 ਜਦÏ ਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਔਰਤ ਨੂੰ ਇਵÍ ਕਰਿਦਆ ਂਵਿੇਖਆ ਤਾ ਂਉਹ 

ਬੜੇ ਪਰਸ਼ੇਾਨ ਹ ੋਗਏ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, “ਇਹ ਅਤਰ ਬਕੇਾਰ ਿਕਉਂ 
ਗਵਾਇਆ? 9

 ਇਹ ੋਅਤਰ ਮਿਹੰਗ ੇਮੱੁਲ ਵਿੇਚਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਸੀ 
ਅਤੇ ਪਸੈ ੇਗਰੀਬ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਦੱਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ।”

10
 ਿਯਸ ੂਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਕੀ ਵਾਪਿਰਆ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ 

ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਤੁਸÌ ਇਸ ਔਰਤ ਨੂੰ ਿਕਉਂ ਤੰਗ ਕਰ ਰਹ ੇਹ?ੋ ਉਸ 
ਨੇ ਮਰੇ ੇਲਈ ਇਹ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ 11

 ਗਰੀਬ ਲੋਕ ਹਮਸ਼ੇਾ 
ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ  ਹਣੋਗ ੇa ਪਰ ਮÎ ਸਦਾ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਨਹÌ ਰਹਾਗਂਾ। 
12

 ਇਸ ਔਰਤ ਨੇ ਅਤਰ ਮਰੇ ੇਸਰੀਰ ਤੇ ਡੋਿਲ੍ਹਆ ਹ।ੈ ਇਸ ਨੇ 
ਇਹ ਸਭ ਕਝੁ ਮਰੇ ੇਮਰਨ ਉਪਰੰਤ ਦੇਹ ਨੂੰ ਦਫ਼ਨਾਉਣ ਲਈ ਕੀਤਾ 
ਹ।ੈ 13

 ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਸਾਰ ੇ
ਸੰਸਾਰ ਿਵਚੱ ਕੀਤਾ ਜਾਵਗੇਾ ਅਤੇ ਿਜੱਥੇ ਿਕਤੇ ਇਹ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ 
ਪਹੰੁਚਗੇੀ, ਜੋ ਇਸ ਔਰਤ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹ ੈਇਹ ਕਹਾਣੀ ਵੀ ਦੱਸੀ 
ਜਾਵਗੇੀ ਅਤੇ ਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨਗ।ੇ”

a 26:11 ਗਰੀਬ ਲੋਕ…ਨਾਲ ਹੋਣਗੇ  ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 15:11 ਦੇਖ।ੋ
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ਮੱਤੀ
ਮੱਤੀ

ਯਹਦੂਾ ਵੱਲÏ ਿਯਸ ੂਦਾ ਦੁਸ਼ਮਣ ਬਣਨਾ
(ਮਰਕਸੁ 14:10–11; ਲੂਕਾ 22:3–6)

14
 ਤਦ ਉਨ੍ਹਾ ਂਬਾਰ੍ਹਾ ਂਚਿੇਲਆ ਂਿਵਚੱ ਇੱਕ ਨੇ ਿਜਸ ਦਾ ਨਾਮ ਯਹੂਦਾ 

ਇਸਕਿਰਯਤੋੀ ਸੀ, ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾ ਂਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਆਿਖਆ, 15
 “ਜ ੇ

ਮÎ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਹੱਥ ਫ਼ੜਵਾ ਿਦਆ ਂਤਾ ਂਤੁਸÌ ਮਨੈੂੰ ਇਸ ਕਾਰਜ 
ਲਈ ਕੀ ਿਦਓਗ?ੇ” ਉਨ੍ਹਾ ਂਜਾਜਕਾ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਤੀਹ ਚਾਦਂੀ ਦੇ ਿਸੱਕੇ 
ਦੇ ਿਦੱਤੇ। 16

 ਉਸ ਵਲੇੇ ਤÏ ਬਾਦ ਯਹੂਦਾ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਜਾਜਕਾ ਂਦੇ ਹੱਥ 
ਫ਼ੜਵਾਉਣ ਦਾ ਦਾਅ ਲੱਭਣ ਲੱਗਾ।

ਿਯਸ ੂਵੱਲÏ ਪਸਾਹ ਦਾ ਭੋਜਨ ਕਰਨਾ
(ਮਰਕਸੁ 14:12–21; ਲੂਕਾ 22:7–14, 21–23; 

ਯਹੰੂਨਾ 13:21–30)
17

 ਪਤੀਰੀ ਰਟੋੀ ਦੇ ਿਤਉਹਾਰ ਦੇ ਪਿਹਲੇ ਿਦਨ ਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂ
ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਆਿਖਆ, “ਤੁਹਾਡੇ ਖਾਣ ਲਈ ਪਸਾਹ ਦਾ ਭੋਜਨ 
ਅਸÌ ਿਕੱਥ ੇਿਤਆਰ ਕਰੀਏ?”

18
 ਿਯਸੂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਸ਼ਿਹਰ ਅੰਦਰ ਜਾਓ ਅਤੇ ਉਸ 

ਿਵਅਕਤੀ ਨੂੰ ਿਮਲੋ ਿਜਸ ਨੂੰ ਮÎ ਜਾਣਦਾ ਹਾ ਂਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦੱਸ ੋ
ਿਕ ਤੇਰ ੇਗੁਰੂ ਨੇ ਿਕਹਾ ਹ,ੈ ‘ਮਰੇਾ ਚੁਿਣਆ ਹਇੋਆ ਵਲੇਾ ਨੇੜੇ ਆ 
ਿਗਆ ਹ ੈਅਤੇ ਮÎ ਪਸਾਹ ਦਾ ਭੋਜਨ ਆਪਣੇ ਚਿੇਲਆ ਂਸਮਤੇ ਤੇਰ ੇ
ਘਰ ਹੀ ਕਰਾਗਂਾ।’ ” 19

 ਿਜਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂ ਿਯਸ ੂਨੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਹੀ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਵÍ ਪਸਾਹ ਦਾ ਭੋਜਨ ਿਤਆਰ 
ਹਇੋਆ।

20
 ਸ਼ਾਮ ਵਲੇੇ ਿਯਸ ੂਆਪਣੇ ਬਾਰ੍ਹਾ ਂਚਿੇਲਆ ਸਮਤੇ ਮਜ਼ੇ ਤੇ ਬਠੈਾ 

ਹਇੋਆ ਸੀ। 21
 ਜਦÏ ਉਹ ਖਾ ਰਹ ੇਸਨ ਤਾ ਂ ਿਯਸ ੂਨੇ ਿਕਹਾ, “ਮÎ 

ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਚ ਆਖਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਤੁਹਾਡੇ ਬਾਰ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਚਲੇਾ ਮਨੈੂੰ 
ਜਲਦੀ ਹੀ ਮਰੇ ੇਦੁਸ਼ਮਣਾ ਂਦੇ ਹੱਥ ਫ਼ੜਾ ਦੇਵਗੇਾ।”

22
 ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਚਲੇੇ ਬੜੇ ਿਨਰਾਸ਼ ਹਏੋ। ਿਯਸ ੂਦੇ ਹਰ ਚਲੇੇ ਨੇ 

ਿਕਹਾ, “ਪ੍ਰਭੂ, ਜ਼ਰਰੂ ਹੀ ਮÎ ਉਹ ਨਹÌ ਹਾ!ਂ ਕੀ ਇਹ ਸੱਚ ਨਹÌ ਹ?ੈ”
23

 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਿਜਸ ਆਦਮੀ ਨੇ ਮਰੇ ੇਨਾਲ ਇਸ 
ਕਟੋਰ ੇ ਿਵਚੱ ਹੱਥ ਡੁਬਇੋਆ ਹ ੈਉਹੀ ਿਵਅਕਤੀ ਹ ੈ ਿਜਹੜਾ ਮਨੈੂੰ 
ਦਸ਼ੁਮਣਾ ਂਦੇ ਹੱਥ ਫ਼ੜਾਵਗੇਾ। 24

 ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਪੁਤੱਰ ਜਾਵਗੇਾ ਅਤੇ ਉਵÍ 
ਹੀ ਮਰਗੇਾ ਿਜਵÍ ਉਸ ਬਾਰ ੇਪਥੋੀਆ ਂਿਵਚੱ ਿਲਿਖਆ ਹਇੋਆ ਹ,ੈ ਪਰ 
ਉਸ ਮਨੱੁਖ ਤੇ ਹਾਏ ਿਜਹੜਾ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਪੁਤੱਰ ਨੂੰ ਵਰੈੀਆ ਂਦੇ ਹੱਥÌ 
ਫ਼ੜਾਵਗੇਾ। ਉਸ ਮਨੱੁਖ ਲਈ ਭਲਾ ਹੰੁਦਾ ਿਕ ਉਹ ਨਾ ਹੀ ਜੰਮਦਾ।”

25
 ਤਦ ਯਹੂਦਾ ਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਗੁਰੂ ਜੀ, ਜ਼ਰਰੂ ਹੀ ਮÎ 

ਉਹ ਨਹÌ ਹਾ।ਂ ਕੀ ਇਹ ਸੱਚ ਨਹÌ ਹ?ੈ”
ਯਹੂਦਾ ਹੀ ਉਹ ਮਨੱੁਖ ਸੀ ਜ ੋ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਦੁਸ਼ਮਣਾ ਂਦੇ 

ਹੱਥ ਫ਼ੜਵਾਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ। ਤਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਆਿਖਆ, “ਹਾ ਂਉਹ 
ਤੰੂ ਹÎ।”

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰਾਤ ਦਾ ਭੋਜਨ
(ਮਰਕਸੁ 14:22–26; ਲੂਕਾ 22:15–20; 

1 ਕਿੁਰੰਥੀਆ ਂ11:23–25)
26

 ਜਦÏ ਉਹ ਖਾ ਰਹ ੇਸਨ ਤਾ ਂਿਯਸ ੂਨੇ ਥੜੋੀ ਰਟੋੀ ਲਈ। ਿਯਸ ੂਨੇ 
ਰਟੋੀ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਚਿੇਲਆ ਂਿਵਚੱ ਵੰਡ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਿਕਹਾ, “ਇਹ ਰਟੋੀ ਲਓ ਤੇ ਖਾਓ, 
ਿਕਉਂ ਜ ੋਇਹ ਮਰੇਾ ਸਰੀਰ ਹ।ੈ”

27
 ਿਫ਼ਰ ਿਯਸ ੂਨੇ ਮ ੈਦਾ ਿਪਆਲਾ ਫ਼ਿੜਆ ਅਤੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ 

ਧੰਨਵਾਦ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਿਕਹਾ, “ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਚੱÏ ਹਰ ਕੋਈ ਇਸ ਨੂੰ 
ਪੀਓ। 28

 ਇਹ ਮਰੇਾ ਲਹੂ ਹ।ੈ ਮਰੇਾ ਲਹੂ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ 
ਲੋਕਾ ਂਿਵਚਕਾਰ ਨਵਾ ਂਕਰਾਰ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਦੇ 
ਪਾਪ ਮਾਫ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਲਹੂ ਵਹਾਇਆ ਿਗਆ ਹ।ੈ 29

 ਮÎ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਮÎ ਇਸ ਮ ੈਨੂੰ ਫ਼ੇਰ ਕਦੇ ਨਹÌ ਪੀਵਾਗਂਾ। ਪਰ 
ਜਦÏ ਮÎ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਿਪਤਾ ਦੇ ਰਾਜ ਿਵਚੱ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਪੀਵਾਗਂਾ 
ਤਾ ਂਇਹ ਨਵÌ ਹਵੋਗੇੀ।”

30
 ਿਫ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਭਜਨ ਗਾਇਆ ਅਤੇ ਇਸ ਤÏ ਬਾਦ ਜ਼ਤੂੈਨ ਦੇ 

ਪਹਾੜ ਵਲੱ ਚਲੇ ਗਏ।

ਿਯਸ ੂਦੱਸਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਸ ਦੇ ਚੇਲੇ ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਜਾਣਗੇ
(ਮਰਕਸੁ 14:27–31; ਲੂਕਾ 22:31–34; 

ਯਹੰੂਨਾ 13:36–38)
31

 ਿਯਸ ੂਨੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਅਜੱ ਰਾਤ ਮਰੇ ੇਕਾਰਣ ਤੁਸÌ ਸਾਰ ੇ
ਆਪਣਾ ਭਰਸੋਾ ਗੁਆ ਲਵਗੋ।ੇ ਿਕਉਂ ਜ ੋਿਲਿਖਆ ਹਇੋਆ ਹ:ੈ
 ‘ਮÎ ਆਜੜੀ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵਾਂਗਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਇੱਜੜ 

ਦੀਆ ਂਭੇਡਾ ਂਿਖੱਲਰ ਜਾਣਗੀਆ।ਂ’  ਜ਼ਕਰਜਾਹ 13:7

32
 ਪਰ ਮÎ ਮੌਤ ਤÏ ਬਾਦ ਿਫ਼ਰ ਜੀ ਉੱਠਾਂਗਾ ਅਤੇ ਗਲੀਲੀ ਵੱਲ 

ਜਾਵਾਗਂਾ। ਮÎ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਥ ੇਪਹੰੁਚਣ ਤÏ ਪਿਹਲਾ ਂਹੀ ਉੱਥ ੇਹਵੋਾਗਂਾ।”
33

 ਤਦ ਪਤਰਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਭਾਵÍ ਤੇਰ ੇਕਾਰਣ 
ਬਾਕੀ ਸਾਰ ੇਚਲੇੇ ਭਰਸੋਾ ਗੁਆ ਬਠੈਣ, ਮÎ ਆਪਣਾ ਭਰਸੋਾ ਕਦੇ 
ਨਹÌ ਗੁਆਵਾਗਂਾ।”

34
 ਿਯਸ ੂ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਮÎ ਸੱਚ ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਿਕ ਅਜੱ ਰਾਤ 

ਕੁੱਕੜ ਦੇ ਬਾਗਂ ਦੇਣ ਤÏ ਪਿਹਲਾ ਂ ਿਤੰਨ ਵਾਰੀ ਤੰੂ ਮਰੇਾ ਇਨਕਾਰ 
ਕਰÍਗਾ।”

35
 ਪਰ ਪਤਰਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਭਾਵÍ ਮਨੈੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਮਰਨਾ 

ਪਵ,ੇ ਤਾ ਂਵੀ ਮÎ ਕਦੇ ਵੀ ਤੇਰਾ ਇਨਕਾਰ ਨਹÌ ਕਰਾਗਂਾ।” ਅਤੇ ਇਵÍ 
ਹੀ ਬਾਕੀ ਸਾਿਰਆ ਂਚਿੇਲਆ ਂਨੇ ਵੀ ਿਕਹਾ।

ਿਯਸ ੂਦਾ ਇਕੱਲੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਨਾ
(ਮਰਕਸੁ 14:32–42; ਲੂਕਾ 22:39–46)

36
 ਫ਼ੇਰ ਿਯਸ ੂਆਪਣੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨਾਲ ਗਥਸਮਨੀ ਨਾਮÍ ਇੱਕ ਥਾ ਂਤੇ 

ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਿਜੰਨਾ ਿਚਰ ਮÎ ਉੱਥ ੇਰਹਾ ਂਅਤੇ 
ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਾ,ਂ ਤੁਸÌ ਇੱਥ ੇਬਠੋੈ।” 37

 ਿਯਸ ੂਨੇ ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਜ਼ਬਦੀ 
ਦੇ ਦੋਵÍ ਪੁਤੱਰਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਆਉਣ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ 
ਿਯਸ ੂਬੜਾ ਉਦਾਸ ਅਤੇ ਬਕੇਰਾਰ ਨਜ਼ਰ ਆਉਣ ਲੱਗਾ। 38

 ਿਯਸ ੂ
ਨੇ ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਜ਼ਬਦੀ ਦੇ ਦੋਹਾ ਂਪੁਤੱਰਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਮਰੇਾ ਆਤਮਾ 
ਦੁੱਖ ਨਾਲ ਭਰਪਰੂ ਹ ੈਅਤੇ ਮਰੇਾ ਿਦਲ ਉਦਾਸੀ ਨਾਲ ਟੱੁਟਦਾ ਜਾ ਿਰਹਾ 
ਹ।ੈ ਤੁਸÌ ਇੱਥ ੇਮਰੇ ੇਨਾਲ ਜਾਗਦੇ ਰਹ ੋਅਤੇ ਰਤਾ ਉਡੀਕ ਕਰ।ੋ”

39
 ਤਦ ਿਯਸ ੂਉਨ੍ਹਾਂ ਤÏ ਥੋੜਾ ਕ ੁਅਗੱੇ ਨੂੰ ਵਿਧਆ ਅਤੇ ਮੂੰਹ 

ਭਾਰ ਜ਼ਮੀਨ ਉੱਤੇ ਿਪਆ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ, “ਹ ੇਮਰੇ ੇ ਿਪਤਾ, 
ਜਕੇਰ ਸੰਭਵ ਹਵੋ ੇਤਾ ਂਦੁੱਖ ਦਾ ਇਹ ਿਪਆਲਾ ਲੈ ਲਓ। ਪਰ ਤੰੂ 
ਉਹੀ ਕਰ ਜ ੋਤੰੂ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹ,ੈ ਨਾ ਿਕ ਉਹ ਜ ੋਮÎ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹਾ।ਂ” 40

 ਤਦ 
ਿਯਸ ੂਆਪਣੇ ਚੇਿਲਆਂ ਕੋਲ ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱੁਿਤਆ ਂ
ਪਾਇਆ। ਿਯਸ ੂਨੇ ਪਤਰਸ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਕੀ ਤੁਸÌ ਮਰੇ ੇਨਾਲ 
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ੀਇੱਕ ਘੜੀ ਵੀ ਨਹÌ ਜਾਗ ਸਕਦੇ? 41

 ਜਾਗ ੋਅਤੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰ ੋ
ਿਕ ਤੁਸÌ ਪਰਤਾਵ ੇ ਿਵਚੱ ਨਾ ਪਵ।ੋ ਆਤਮਾ ਤਾ ਂਇਛੱੁਕ ਹ,ੈ ਪਰ 
ਸਰੀਰ ਕਮਜ਼ਰੋ ਹ।ੈ”

42
 ਫ਼ੇਰ ਿਯਸ ੂਦਜੂੀ ਵਾਰ ਉੱਥ ੇਚਿਲਆ ਿਗਆ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ 

ਕੀਤੀ, “ਮਰੇ ੇ ਿਪਤਾ, ਜਕੇਰ ਇਹ ਦੁੱਖਾ ਂਦਾ ਿਪਆਲਾ ਹਟਾਇਆ 
ਜਾਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹÌ, ਤਾ ਂਤੁਹਾਡੀ ਇੱਛਾ ਪਰੂੀ ਹਵੋ।ੇ”

43
 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਵਾਪਸ ਆਇਆ ਤਾ ਂਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ 

ਿਫ਼ਰ ਸੱੁਤਾ ਹਇੋਆ ਪਾਇਆ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀਆ ਂਅਖੱਾ ਂਥੱਕੀਆ ਂਹਈੋਆ ਂ
ਸਨ। 44

 ਤਦ ਿਯਸ ੂਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਇੱਕ ਵਾਰ ਿਫਰ ਿਗਆ ਅਤੇ 
ਤੀਜੀ ਵਾਰ ਉਹੀ ਬਚਨ ਆਖਦੇ ਹਏੋ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ।

45
 ਿਯਸ ੂਵਾਪਸ ਚਿੇਲਆ ਂਕੋਲ ਆਇਆ ਅਤੇ ਆਖਣ ਲੱਗਾ, 

“ਤੁਸÌ ਅਜ ੇਵੀ ਸÐ ਰਹ ੇਹ ੋਅਤੇ ਅਰਾਮ ਕਰ ਰਹ ੇਹ?ੋ ਵਖੇ,ੋ ਉਹ 
ਘੜੀ ਆ ਗਈ ਹੈ ਜਦÏ ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਪਾਪੀਆਂ ਦੇ ਹੱਥ 
ਫ਼ੜਵਾਇਆ ਜਾਵਗੇਾ। 46

 ਵਖੇੋ, ਜੋ ਮਨੱੁਖ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰ ੇਦੁਸ਼ਮਣਾ ਂ
ਹੱਥÌ ਫ਼ੜਾਵਗੇਾ ਉਹ ਆ ਿਗਆ ਹ।ੈ”

ਿਯਸ ੂਦਾ ਿਗਰਫ਼ਤਾਰ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ
(ਮਰਕਸੁ 14:43–50; ਲੂਕਾ 22:47–53; 

ਯਹੰੂਨਾ 18:3–12)
47

 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਅਜ ੇਬਲੋ ਿਰਹਾ ਸੀ ਤਾ ਂਬਾਰ੍ਹਾ ਂਚਿੇਲਆ ਂਿਵਚੱÏ ਇੱਕ, 
ਯਹੂਦਾ ਉੱਥ ੇਆ ਿਗਆ। ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾ ਂਦਆੁਰਾ ਭੇਜ ੇਹਏੋ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਅਤੇ ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਆਗ ੂਵੀ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸਨ। 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਤਲਵਾਰਾ ਂਅਤੇ ਡਾਗਂਾ ਂਫ਼ੜੀਆ ਂਹਈੋਆ ਂਸਨ। 48

 ਯਹੂਦਾ 
ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਿਨਸ਼ਾਨ ਿਦੱਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ: “ਿਜਸ 
ਿਵਅਕਤੀ ਨੂੰ ਮÎ ਚੰੁਮਾ,ਂ ਉਹੀ ਿਯਸ ੂਹ।ੈ ਉਸ ਨੂੰ ਿਗਰਫ਼ਤਾਰ ਕਰ 
ਲੈਣਾ।” 49

 ਤਦ ਯਹੂਦਾ ਿਸੱਧਾ ਿਯਸ ੂਕੋਲ ਿਗਆ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, 
“ਗੁਰੂ ਜੀ, ਨਮਸਕਾਰ!” ਿਫ਼ਰ ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰੁਿਮਆ।

50
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਿਮੱਤਰ, ਤੰੂ ਜ ੋਇੱਥ ੇਕਰਨ ਆਇਆ 

ਹÎ ਉਹ ਕਰ।”
ਉਦÏ ਹੀ ਆਦਮੀ ਆ ਗਏ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਫ਼ਿੜਆ ਅਤੇ 

ਿਗਰਫ਼ਤਾਰ ਕਰ ਿਲਆ। 51
 ਜਦÏ ਇਹ ਵਾਪਿਰਆ ਤਾ ਂ ਿਯਸ ੂਦੇ 

ਚੇਿਲਆਂ ਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਨੇ ਆਪਣੀ ਤਲਵਾਰ ਕੱਢੀ ਅਤੇ ਸਰਦਾਰ 
ਜਾਜਕ ਦੇ ਸਵੇਕ ਤੇ ਚਲਾ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਕੰਨ ਵਢੱ ਿਦੱਤਾ।

52
 ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਆਪਣੀ ਤਲਵਾਰ ਮੁੜ ਿਮਆਨ 

ਿਵਚੱ ਪਾ ਲੈ, ਿਕਉਂਿਕ ਿਜਹੜੇ ਤਲਵਾਰ ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਤਲਵਾਰ 
ਨਾਲ ਹੀ ਮਾਰ ੇਜਾਣਗ।ੇ 53

 ਕੀ ਤੁਸÌ ਨਹÌ ਜਾਣਦੇ ਿਕ ਮÎ ਆਪਣੇ 
ਿਪਤਾ ਨੂੰ ਬਨੇਤੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾ ਂਅਤੇ ਉਹ ਝੱਟ ਮਰੇ ੇਵਾਸਤੇ ਦਤੂਾ ਂ
ਦੀਆ ਂਬਾਰ੍ਹਾ ਂਸਨੈਾਵਾ ਂਤÏ ਵਧੱ ਭੇਜ ਦੇਵਗੇਾ। 54

 ਪਰ ਇਹ ਇਵÍ 
ਹੀ ਹਣੋਾ ਜ਼ਰਰੂੀ ਹ ੈਤਾ ਂਜ ੋਉਵÍ ਹੀ ਹਵੋ ੇਿਜਵÍ ਪਥੋੀਆ ਂਆਖਦੀਆ ਂ
ਹਨ।”

55
 ਤਦ ਿਯਸ ੂਨੇ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਕੀ ਤੁਸÌ ਇਨ੍ਹਾ ਂ

ਤਲਵਾਰਾ ਂਅਤੇ ਡਾਗਂਾ ਨਾਲ ਮਨੈੂੰ ਇਵÍ ਿਗਰਫ਼ਤਾਰ ਕਰਨ ਲਈ 
ਆਏ ਹ ੋ ਿਜਵÍ ਮÎ ਕੋਈ ਅਪਰਾਧੀ ਹਵੋਾ?ਂ ਹਰ ਰਜ਼ੋ ਮÎ ਮੰਦਰ ਦੇ 
ਇਲਾਕੇ ਿਵਚੱ ਬਠੈਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਿਦੰਦਾ ਸੀ, ਪਰ 
ਤੁਸÌ ਮਨੈੂੰ ਿਗਰਫ਼ਤਾਰ ਨਹÌ ਕੀਤਾ। 56

 ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਕਝੁ ਇਸ 
ਲਈ ਹੋਇਆ ਤਾਂਿਕ ਨਬੀਆਂ ਦੀਆਂ ਿਲਖਤਾਂ ਪਰੂੀਆਂ ਹੋਣ।” 
ਇਸ ਤÏ ਬਾਦ ਿਯਸ ੂਦੇ ਸਾਰ ੇਚਲੇੇ ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਭੱਜ ਗਏ।

ਿਯਸ ੂਯਹਦੂੀ ਆਗਆੂ ਂਦੇ ਸਾਹਮਣੇ
(ਮਰਕਸੁ 14:53–65; ਲੂਕਾ 22:54–55, 63–71; 

ਯਹੰੂਨਾ 18:13–14, 19–24)
57

 ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਿਗਰਫ਼ਤਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਸਰਦਾਰ 
ਜਾਜਕ ਕਯਾਫ਼ਾ ਦੇ ਘਰ ਲੈ ਗਏ ਿਜੱਥ ੇਨੇਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਅਤੇ ਵਡੇੱ 
ਆਗ ੂਇਕੱਠੇ ਹਏੋ ਸਨ। 58

 ਜਦÏ ਉਸ ਨੂੰ ਸਰਦਾਰ ਜਾਜਕ ਦੇ ਘਰ 
ਿਲਜਾਇਆ ਜਾ ਿਰਹਾ ਸੀ ਤਾ ਂਪਤਰਸ ਨੇ ਕਝੁ ਿਵਥੱ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ 
ਿਪੱਛਾ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਨੇ ਿਵਹੜੇ ਿਵਚੱ ਪ੍ਰਵਸ਼ੇ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਿਸਪਾਹੀਆ ਂ
ਨਾਲ ਬਠੈ ਿਗਆ। ਉਹ ਇਹ ਵਖੇਣ ਲਈ ਉਤਸੁਕ ਸੀ ਿਕ ਅੰਤ 
ਿਵਚੱ ਿਯਸ ੂਨਾਲ ਕੀ ਵਾਪਰਗੇਾ।

59
 ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕ ਅਤੇ ਯਹੂਦੀਆਂ ਦੀ ਪਰੂੀ ਸਭਾ ਿਯਸ ੂ ਦੇ 

ਿਖਲਾਫ਼ ਝੂਠੇ ਗਵਾਹ ਲੱਭ ਰਹੀ ਸੀ ਤਾ ਂਜ ੋਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਮਰਵਾ 
ਸਕਣ। ਉਹ ਅਿਜਹ ੇਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਲੱਭਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਰਹ ੇਸਨ ਜ ੋ
ਿਯਸ ੂਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਕਝੁ ਕਿਹਣ। 60

 ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਸਾਹਮਣੇ ਆਏ 
ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂਬਾਰ ੇਝੂਠੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਆਖੀਆ।ਂ ਪਰ ਉਹ ਅਿਜਹੀ 
ਕੋਈ ਵੀ ਗਵਾਹੀ ਨਾ ਲੱਭ ਸਕੇ। ਫ਼ੇਰ ਦੋ ਲੋਕ ਬਾਹਰ ਆਏ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਆਿਖਆ, 61

 “ਇਸ ਆਦਮੀ ਨੇ ਿਕਹਾ, ‘ਮÎ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ 
ਮੰਦਰ ਢਾਹ ਕੇ ਿਤੰਨ ਿਦਨਾ ਂਿਵਚੱ ਫ਼ੇਰ ਬਣਾ ਸਕਦਾ ਹਾ।ਂ’ ”

62
 ਸਰਦਾਰ ਜਾਜਕ ਉੱਿਠਆ ਅਤੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਆਖਣ ਲੱਗਾ, 

“ਇਹ ਲੋਕ ਤੇਰ ੇਉੱਤੇ ਦੋਸ਼ ਲਾ ਰਹ ੇਹਨ। ਕੀ ਤੇਰ ੇਕੋਲ ਕੋਈ ਜਵਾਬ 
ਨਹÌ? ਕੀ ਇਹ ਲੋਕ ਸੱਚ ਆਖ ਰਹ ੇਹਨ?” 63

 ਪਰ ਿਯਸ ੂਨੇ ਕਝੁ 
ਨਾ ਿਕਹਾ।
ਦੁਬਾਰਾ ਸਰਦਾਰ ਜਾਜਕ ਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਪੁੱਿਛਆ, “ਮÎ ਤੈਨੂੰ ਿਜਉਂਦੇ 

ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਸÐਹ ਿਦੰਦਾ ਹਾ ਂਅਤੇ ਹੁਕਮ ਿਦੰਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਸਾਨੂੰ ਦੱਸ, 
ਕੀ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਮਸੀਹ ਤੰੂ ਹÎ?”

64
 ਿਯਸ ੂ ਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਹਾਂ ਮÎ ਹੀ ਹਾਂ। ਪਰ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ 

ਕਿਹੰਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਭਿਵਖੱ ਿਵਚੱ ਤੁਸÌ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ 
ਸੱਜ ੇਬਿੈਠਆ ਂਅਤੇ ਸਵਰਗਾ ਂਤÏ ਬੱਦਲਾ ਂਉੱਤੇ ਆਉਂਿਦਆ ਂਵਖੇਗੋ।ੇ”

65
 ਜਦÏ ਸਰਦਾਰ ਜਾਜਕ ਨੇ ਇਹ ਸੁਿਣਆ ਤਾ ਂਉਹ ਬੜੇ ਕੋ੍ਰਧ 

ਿਵਚੱ ਆਇਆ। ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕੱਪੜੇ ਪਾੜੇ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, 
“ਇਸ ਮਨੱੁਖ ਨੇ ਉਹ ਗੱਲਾ ਂਆਿਖਆ ਂਹਨ ਜ ੋਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ 
ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਹਰੋ ਗਵਾਹੀ ਨਹÌ ਲੋੜÌਦੀ। ਤੁਸÌ 
ਸਭ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਬਲੋਿਦਆ ਂਸੁਿਣਆ ਹ।ੈ 
66

 ਤੁਹਾਡੀ ਕੀ ਸਲਾਹ ਹ?ੈ”
ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਇਹ ਕਸਰੂਵਾਰ ਹ ੈਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ 

ਮਾਰ ਿਦੱਤਾ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ”
67

 ਤਦ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂਦੇ ਮੂੰਹ ਤੇ ਥੁੱਿਕਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮੱੁਕੇ 
ਮਾਰੇ। ਹਰੋਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਥੱਪੜ ਮਾਰੇ। 68

 ਉਨ੍ਹਾਂ ਿਕਹਾ, 
“ਿਵਖਾ ਿਕ ਤੰੂ ਇੱਕ ਨਬੀ ਹÎ। ਹ ੇਮਸੀਹ, ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਕਰ ਿਕ 
ਤੈਨੂੰ ਿਕਸ ਨੇ ਮਾਿਰਆ ਹ।ੈ”

ਪਤਰਸ ਦਾ ਇਹ ਦੱਸਣੋ ਡਰਨਾ ਿਕ ਉਹ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ
(ਮਰਕਸੁ 14:66–72; ਲੂਕਾ 22:56–62; 

ਯਹੰੂਨਾ 18:15–18, 25–27)
69

 ਉਸ ਸਾਰ ੇਸਮÍ ਪਤਰਸ ਿਵਹੜੇ ਿਵਚੱ ਬਠੈਾ ਿਰਹਾ। ਤਦ ਇੱਕ 
ਨੌਕਰਾਣੀ ਪਤਰਸ ਕੋਲ ਆਈ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, “ਤੰੂ ਵੀ ਗਲੀਲ 
ਦੇ ਿਯਸ ੂਦੇ ਨਾਲ ਸੀ।”
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70
 ਪਰ ਪਤਰਸ ਨੇ ਸਭ ਦੇ ਅਗੱ ੇਇਸ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ 

ਆਿਖਆ, “ਮÎ ਨਹÌ ਜਾਣਦਾ ਤੁਸÌ ਿਕਸ ਬਾਰ ੇਗੱਲ ਕਰ ਰਹ ੇਹ।ੋ”
71

 ਫ਼ੇਰ ਪਤਰਸ ਉਸ ਿਵਹੜੇ ਤÏ ਬਾਹਰ ਚਿਲਆ ਿਗਆ। ਫ਼ਾਟਕ 
ਕੋਲ ਇੱਕ ਹਰੋ ਗੋਲੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿੇਖਆ ਅਤੇ ਉੱਥੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਆਿਖਆ, “ਇਹ ਵੀ ਿਯਸ ੂਨਾਸਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ।”

72
 ਿਫ਼ਰ, ਪਤਰਸ ਨੇ ਸÐਹ ਖਾ ਕੇ ਇਹ ਆਖਿਦਆ ਂਇਨਕਾਰ ਕਰ 

ਿਦੱਤਾ, “ਮÎ ਇਸ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਨਹÌ ਜਾਣਦਾ।”
73

 ਕਝੁ ਦੇਰ ਬਾਦ ਜ ੋਲੋਕ ਉੱਥ ੇਖੜ੍ਹੇ ਸਨ ਉਹ ਪਤਰਸ ਕੋਲ 
ਆਏ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, “ਤੇਰੀ ਬਲੋੀ ਤÏ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਪਤਾ ਹ ੈ ਿਕ ਤੰੂ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਹÎ।”

74
 ਤਦ ਉਹ ਖੁਦ ਨੂੰ ਸਰਾਪਣ ਲੱਗਾ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, 

“ਮÎ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਸੌਹ ਖਾਦਂਾ ਹਾ ਂ ਿਕ ਮÎ ਇਸ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਨਹÌ 
ਜਾਣਦਾ।” ਿਜਵÍ ਹੀ ਪਤਰਸ ਨੇ ਇਹ ਆਿਖਆ ਤਾ ਂਕੁੱਕੜ ਨੇ ਬਾਗਂ 
ਦੇ ਿਦੱਤੀ! 75

 ਤਦ ਪਤਰਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਆਇਆ ਿਕ ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਕੀ ਆਿਖਆ ਸੀ: “ਕੁੱਕੜ ਦੇ ਬਾਗਂ ਦੇਣ ਤÏ ਪਿਹਲਾ ਂਤੰੂ ਿਤੰਨ 
ਵਾਰੀ ਮਰੇਾ ਇਨਕਾਰ ਕਰÍਗਾ।” ਫ਼ੇਰ ਪਤਰਸ ਬਾਹਰ ਿਗਆ ਅਤੇ 
ਭੱੁਬਾ ਂਮਾਰ ਕੇ ਰਇੋਆ।

ਿਯਸ ੂਰਾਜਪਾਲ ਿਪਲਾਤੁਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ
(ਮਰਕਸੁ 15:1; ਲੂਕਾ 23:1–2; ਯਹੰੂਨਾ 18:28–32)

27  1 ਅਗਲੀ ਸਵੇਰ ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾਂ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ 
ਬਜ਼ੁਰਗ ਆਗਆੂ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਜਾਨ ਤÏ ਮਾਰਨ ਦਾ 

ਫ਼ੈਸਲਾ ਕੀਤਾ। 2
 ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜੰਜ਼ੀਰਾਂ ਪਾ ਿਦੱਤੀਆਂ ਅਤੇ 

ਿਪਲਾਤੁਸ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰਨ ਲਈ ਲੈ ਗਏ।

ਯਹਦੂਾ ਦਾ ਆਤਮ ਹੱਿਤਆ ਕਰਨਾ
(ਰਸਲੂਾ ਂਦੇ ਕਰਤੱਬ 1:18–19)

3
 ਯਹੂਦਾ ਨੇ ਵਿੇਖਆ ਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰ 
ਿਲਆ ਹ।ੈ ਇਹ ਯਹੂਦਾ ਹੀ ਸੀ ਿਜਸ ਨੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਦੁਸ਼ਮਣਾ ਂਦੇ ਹੱਥ 
ਫ਼ੜਾ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਜਦÏ ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਸਭ ਵਾਪਰਦਾ ਵਿੇਖਆ ਤਾ ਂਉਹ 
ਪਛਤਾਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਉਹ 30 ਿਸੱਕੇ ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾ ਂਅਤੇ 
ਬਜ਼ੁਰਗ ਆਗਆੂ ਂਨੂੰ ਵਾਪਸ ਮੜੋ ਿਦੱਤੇ। 4

 ਯਹੂਦਾ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 
ਆਿਖਆ, “ਮÎ ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਹ,ੈ ਿਕਉਂਿਕ ਇੱਕ ਿਨਰਦੋਸ਼ ਿਵਅਕਤੀ 
ਦੇ ਲਹੂ ਨਾਲ ਮÎ ਧਖੋਾ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ” ਯਹੂਦੀ ਆਗਆੂ ਂਨੇ ਜਵਾਬ 
ਿਦੱਤਾ, “ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਦੀ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਹÌ ਇਹ ਤੇਰੀ ਸਮੱਿਸਆ 
ਹ,ੈ ਤੰੂ ਜਾਣ।”

5
 ਤਦ ਯਹੂਦਾ ਨੇ ਉਹ ਚਾਦਂੀ ਦੇ ਿਸੱਕੇ ਮੰਦਰ ਿਵਚੱ ਸੱੁਟ ਿਦੱਤੇ ਅਤੇ 

ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਕੇ ਖੁਦ ਨੂੰ ਫ਼ਾਹਾ ਲਾ ਿਲਆ।
6

 ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾ ਂਨੇ ਉੱਥÏ ਉਹ ਿਸੱਕੇ ਚੱੁਕੇ ਅਤੇ ਿਕਹਾ, “ਇਨ੍ਹਾ ਂ
ਪਿੈਸਆ ਂਨੂੰ ਮੰਦਰ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਿਵਚੱ ਪਾਉਣਾ ਯਗੋ ਨਹÌ, ਿਕਉਂਿਕ 
ਇਹ ਧਨ ਿਕਸ ੇਦੀ ਮੌਤ ਲਈ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ।” 7

 ਉਨ੍ਹਾ ਂ ਨੇ 
ਇੱਕ ਮਤਾ ਪਾਸ ਕੀਤਾ ਿਕ ਇਸ ਧਨ ਨਾਲ ਇੱਕ ਘੁਿਮਆਰ ਦਾ 
ਖਤੇ ਖਰੀਿਦਆ ਜਾਵ।ੇ ਇਹ ਖਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਦੇ ਕੰਮ ਆਵਗੇਾ ਜ ੋ
ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ ਆਉਂਦੇ ਹਏੋ ਇੱਥ ੇਮਰ ਜਾਦੇਂ ਹਨ। ਇਹ ਖਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਦਫ਼ਨਾਉਣ ਦੇ ਕੰਮ ਆਵਗੇਾ। 8 ਇਸ ੇਕਾਰਣ ਅਜੱ ਵੀ ਉਹ 
ਖਤੇ ਲਹੂ ਦਾ ਖਤੇ ਕਰਕੇ ਜਾਿਣਆ ਜਾਦਂਾ ਹ।ੈ 9 ਤਦ ਿਜਹੜਾ ਬਚਨ 
ਿਯਰਿਮਯਾਹ ਨਬੀ ਦੇ ਰਾਹÌ ਿਕਹਾ ਿਗਆ ਸੀ ਉਹ ਪਰੂਾ ਹਇੋਆ ਿਕ,

“ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਤੀਹ ਚਾਦਂੀ ਦੇ ਿਸੱਕੇ ਲੈ ਲਏ ਜ ੋਇੱਕ ਮਨੱੁਖ 
ਦੀ ਜਾਨ ਦਾ ਮੱੁਲ ਠਿਹਰਾਇਆ ਿਗਆ ਸੀ। ਇਵÍ ਹੀ 
ਕਝੁ ਯਹੂਦੀਆ ਂਨੇ ਉਸ ਦੀ ਜਾਨ ਦੀ ਕੀਮਤ ਲਾਈ ਸੀ। 
10

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ਧਨ ਨੂੰ ਘੁਿਮਆਰ ਦਾ ਖਤੇ ਖਰੀਦਣ 
ਲਈ ਵਰਿਤਆ ਿਜਵÍ ਿਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ  ਸੀ।” a

ਰਾਜਪਾਲ ਿਪਲਾਤੁਸ ਵੱਲÏ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ
(ਮਰਕਸੁ 15:2–5; ਲੂਕਾ 23:3–5; ਯਹੰੂਨਾ 18:33–38)

11
 ਿਯਸ ੂਰਾਜਪਾਲ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਖੜ੍ਹਾ ਸੀ ਅਤੇ ਰਾਜਪਾਲ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ 

ਪੁੱਿਛਆ, “ਕੀ ਤੰੂ ਯਹੂਦੀਆ ਂਦਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹÎ?”
ਿਯਸ ੂਨੇ ਿਕਹਾ, “ਹਾ,ਂ ਮÎ ਹਾ।ਂ”
12

 ਜਦÏ ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾ ਂਅਤੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਯਹੂਦੀ ਆਗਆੂ ਂਨੇ ਉਸ 
ਉੱਤੇ ਦੋਸ਼ ਲਾਏ ਤਾ ਂਉਸ ਨੇ ਜਵਾਬ ਿਵਚੱ ਕਝੁ ਨਹÌ ਆਿਖਆ।

13
 ਤਦ ਿਪਲਾਤੁਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਕੀ ਤੰੂ ਨਹÌ ਸੁਣ ਿਰਹਾ ਜ ੋ

ਇਲਜ਼ਾਮ ਇਹ ਤੇਰ ੇਿਖਲਾਫ਼ ਲਾ ਰਹ ੇਹਨ?”
14

 ਪਰ ਿਯਸ ੂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਉੱਤਰ ਨਹÌ ਿਦੱਤਾ, ਅਤੇ ਇਹ 
ਸਭ ਵਖੇ ਕੇ ਰਾਜਪਾਲ ਬੜਾ ਹਰੈਾਨ ਹਇੋਆ।

ਿਪਲਾਤੁਸ ਵੱਲÏ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਅਜ਼ਾਦ ਕਰਨ ਦੀ 
ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਨਾਕਾਮਯਾਬ

(ਮਰਕਸੁ 15:6–15; ਲੂਕਾ 23:13–25; 
ਯਹੰੂਨਾ 18:39–19:16)

15
 ਇਹ ਿਰਵਾਜ਼ ਸੀ ਿਕ ਪਸਾਹ ਦੇ ਿਤਉਹਾਰ ਉੱਤੇ ਿਜਸ ਨੂੰ ਲੋਕ 

ਚਾਹੁਣ, ਰਾਜਪਾਲ ਕੈਦ ਿਵਚੱÏ ਉਸ ਕੈਦੀ ਨੂੰ ਿਰਹਾ ਕਰਦਾ ਹੰੁਦਾ ਸੀ। 
16

 ਉਸ ਵਕਤ ਬਰਬੱਾ ਨਾਉਂ ਦਾ ਇੱਕ ਬਹੁਤ ਖਤਰਨਾਕ ਆਦਮੀ 
ਕੈਦ ਿਵਚੱ ਸੀ।

17
 ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਰਾਜਪਾਲ ਿਪਲਾਤੁਸ ਦੇ ਘਰ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਅਤੇ 

ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਤੁਸÌ ਮਥੈÏ ਆਪਣੇ ਵਾਸਤੇ ਿਕਸ ਨੂੰ ਿਰਹਾ 
ਕਰਾਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹ।ੋ ਬਰਬੱਾ, ਜਾ ਂਿਯਸ ੂਨੂੰ ਜ ੋਿਕ ਮਸੀਹ ਕਹਾਉਂਦਾ 
ਹ?ੈ” 18

 ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਈਰਖਾ 
ਕਾਰਣ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥÌ ਫ਼ੜਵਾਇਆ ਸੀ।

19
 ਜਦÏ ਉਹ ਿਨਆ ਂਵਾਲੀ ਕਰੁਸੀ ਤੇ ਬਠੈਾ ਹਇੋਆ ਸੀ ਤਾ ਂਉਸ 

ਦੀ ਪਤਨੀ ਨੇ ਸੁਨੇਹਾ ਭੇਿਜਆ, “ਇਸ ਮਨੱੁਖ ਨਾਲ ਕਝੁ ਨਾ ਕਰ। 
ਇਹ ਅਪਰਾਧੀ ਨਹÌ ਹ ੈਅਤੇ ਅਜੱ ਮÎ ਇਸ ਬਾਰ ੇਸੁ਼ਫ਼ਨਾ ਵਿੇਖਆ 
ਹ ੈਤੇ ਉਸ ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਬਹੁਤ ਪਰਸ਼ੇਾਨ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ”

20
 ਪਰ ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾ ਂਅਤੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਯਹੂਦੀ ਆਗਆੂ ਂਨੇ ਲੋਕਾ ਂ

ਨੂੰ ਬਰਬੱਾ ਨੂੰ ਿਰਹਾ ਕਰਨ ਦੀ ਬਨੇਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਮਨਵਾਇਆ 
ਅਤੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਮਾਰ ੇਜਾਣ ਲਈ।

21
 ਿਪਲਾਤੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਦੋਹਾ ਂ ਿਵਚੱÏ ਤੁਸÌ ਮਥੈÏ ਿਕਸ ਨੂੰ ਿਰਹਾ 

ਕਰਾਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹ?ੋ”
ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਿਕਹਾ, “ਬਰਬੱਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਿਦਉ।”
22

 ਿਪਲਾਤੁਸ ਨੇ ਿਕਹਾ, “ਫ਼ੇਰ ਮÎ ਿਯਸ ੂਨਾਲ ਕੀ ਕਰਾ ਂਿਜਹੜਾ 
ਮਸੀਹ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹ?ੈ”
ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਉੱਤਰ ਿਦੱਤਾ, “ਉਸ ਨੂੰ ਸਲੀਬ ਿਦਉ।”

a 27:10 “ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ…ਿਦੱਤਾ ਸੀ” ਜ਼ਕਰਯਾਹ 11:12-13; ਿਯਰਿਮਯਾਹ 
32:6-9 ਦੇਖ।ੋ
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 ਰਾਜਪਾਲ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਿਕਉਂ? ਉਸ ਨੇ ਕੀ ਅਪਰਾਧ ਕੀਤਾ 
ਹ?ੈ”
ਪਰ ਸਭਨਾ ਂਨੇ ਹਰੋ ਉੱਚੀ ਡੰਡ ਪਾ ਕੇ ਿਕਹਾ, “ਉਸ ਨੂੰ ਸਲੀਬ 

ਿਦਓ!”
24

 ਿਪਲਾਤੁਸ ਨੇ ਮਿਹਸਸੂ ਕੀਤਾ ਿਕ ਉਹ ਲੋਕਾ ਂਦਾ ਮਨ ਬਦਲਣ 
ਿਵਚੱ ਕਾਮਯਾਬ ਨਹÌ ਹ ੋਿਰਹਾ, ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਉਹ ਗੱੁਸਾ ਕਰ 
ਰਹ ੇਸਨ ਅਤੇ ਉਹ ਹਰੋ ਵੀ ਰੌਲਾ ਪਾ ਰਹ ੇਸਨ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੇ 
ਪਾਣੀ ਲੈ ਕੇ ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਧਤੇੋ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, 
“ਮÎ ਇਸ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਲਹੂ ਤÏ ਿਨਰਦੋਸ਼ ਹਾ।ਂ ਇਸ ਦੇ ਲਈ ਤੁਸÌ 
ਆਪ ਿਜ਼ੰਮਵੇਾਰ ਹ!ੋ”

25
 ਸਭ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਜਵਾਬ ਿਦੱਤਾ, “ਅਸÌ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਬੱਚ ੇਇਸ ਦੇ 

ਲਹੂ ਦੇ ਿਜ਼ੰਮਵੇਾਰ ਹਵੋਾਗਂ!ੇ”
26

 ਤਦ ਿਪਲਾਤੁਸ ਨੇ ਬਰੱਬਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ 
ਿਸਪਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਉਹ ਿਯਸੂ ਨੂੰ ਕੋਿੜਆਂ ਨਾਲ 
ਮਾਰਨ, ਅਤੇ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਿਸਪਾਹੀਆ ਂ ਹੱਥÌ ਸਲੀਬ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਾਉਣ 
ਲਈ ਦੇ ਿਦੱਤਾ।

ਿਪਲਾਤੁਸ ਦੇ ਿਸਪਾਹੀਆ ਂਵੱਲÏ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਮਸਖਰੀਆਂ
(ਮਰਕਸੁ 15:16–20; ਯਹੰੂਨਾ 19:2–3)

27
 ਤਦ ਿਪਲਾਤੁਸ ਦੇ ਿਸਪਾਹੀ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਰਾਜਪਾਲ ਦੇ ਮਿਹਲ ਿਵਚੱ 

ਿਲਆਏ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਦਆੁਲੇ ਸਾਰ ੇਪਿਹਰਦੇਾਰ ਇਕੱਠੇ ਕੀਤੇ। 
28

 ਿਸਪਾਹੀਆ ਂਨੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰ ੇਕੱਪੜੇ ਲਾਹ ਕੇ ਇੱਕ ਲਾਲ ਚਗੋਾ 
ਉਸ ਨੂੰ ਪਵਾਇਆ। 29

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਕੰਿਡਆ ਂਨੂੰ ਗੰੁਦ ਕੇ ਇੱਕ ਤਾਜ 
ਬਣਾਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਿਸਰ ਤੇ ਰਖੱ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਇੱਕ ਸਟੋੀ ਉਸ ਦੇ 
ਸੱਜ ੇਹੱਥ ਿਵਚੱ ਫ਼ੜਵਾ ਿਦੱਤੀ। ਿਫ਼ਰ ਿਸਪਾਹੀ ਉਸ ਅਗੱ ੇਝੁਕੇ ਅਤੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਮਸਖਰੀ ਕੀਤੀ, “ਹ ੇਯਹੂਦੀਆ ਂਦੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ, ਨਮਸਕਾਰ!” 
30

 ਿਸਪਾਹੀਆ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂਉੱਤੇ ਥੁਿੱਕਆ ਅਤੇ ਿਫ਼ਰ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ ਿਵਚੱ 
ਫ਼ੜਾਈ ਹਈੋ ਸਟੋੀ ਨੂੰ ਖਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਿਕੰਨੀ ਵਾਰੀ ਉਸ ਦੇ 
ਿਸਰ ਤੇ ਸੱਟ ਮਾਰੀ। 31

 ਜਦ ਉਹ ਉਸ ਨਾਲ ਮਸਖਰੀਆ ਂਕਰ ਹਟੇ 
ਤਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਹ ਲਾਲ ਚਗੋਾ ਉਸ ਤÏ ਲਾਹ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਪਆੁਏ ਅਤੇ ਸਲੀਬ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ ਲੈ ਗਏ।

ਿਯਸ ੂਦਾ ਸਲੀਬ ਤੇ ਮਾਿਰਆ ਜਾਣਾ
(ਮਰਕਸੁ 15:21–32; ਲੂਕਾ 23:26–39; 

ਯਹੰੂਨਾ 19:17–19)
32

 ਜਦÏ ਿਸਪਾਹੀ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਸ਼ਿਹਰ ਤÏ ਬਾਹਰ ਲੈ ਜਾ ਰਹ ੇਸਨ ਤਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੇ ਕਰੁਨੇ ਦੇ ਸ਼ਮਊਨ ਨੂੰ ਵਿੇਖਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਯਸ ੂਦੀ ਸਲੀਬ 
ਚੱੁਕਣ ਲਈ ਮਜ਼ਬਰੂ ਕੀਤਾ। 33

 ਉਹ ਗਲਗਥਾ ਨਾਉਂ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ 
ਤੇ ਪਹੰੁਚ ੇਿਜਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹ ੈ“ਖਪੋਰੀ ਦੀ ਥਾ।ਂ” 34

 ਉੱਥ ੇਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ 
ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਿਪੱਤ ਿਮਲੀ ਹਈੋ ਮ ੈਪੀਣ ਨੂੰ ਿਦੱਤੀ। ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਸੁਆਦ 
ਦੇਖਣ ਤÏ ਬਾਦ ਉਸ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪੀਣ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਿਦੱਤਾ।

35
 ਤਦ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਲੀਬ ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ 

ਿਕੱਲ ਠੋਕੇ। ਿਫਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਪਰਚੀਆ ਂਪਾ ਕੇ ਆਪਸ ਿਵਚੱ ਉਸ ਦੇ 
ਕੱਪੜੇ ਵੰਡ ਲਏ। 36

 ਿਸਪਾਹੀ ਉੱਥ ੇਬਠੇੈ ਉਸ ਦੀ ਪਿਹਰਦੇਾਰੀ ਕਰ 
ਰਹ ੇਸਨ। 37

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਦੋਸ਼ਾ ਂਦੀ ਿਨਸ਼ਾਨ-ਪੱਤ੍ਰੀ ਉਸ 
ਦੇ ਿਸਰ ਤੇ ਲਾ ਿਦੱਤੀ। ਿਜਸ ਅਤੇ ਿਲਿਖਆ ਸੀ, “ਇਹ ਯਹੂਦੀਆ ਂ
ਦਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਿਯਸ ੂਹ ੈ।”

38
 ਿਯਸ ੂਦੇ ਦੋਹÌ ਪਾਸÌ ਹਰੋ ਦੋ ਡਾਕਆੂ ਂਨੂੰ ਸਲੀਬ ਿਦੱਤੀ ਗਈ 

ਸੀ; ਇੱਕ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਅਤੇ ਦਜੂਾ ਖੱਬੇ ਪਾਸੇ। 39
 ਤਦ ਆਉਣ-

ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਆਉਂਦੇ-ਜਾਦੇਂ ਹੋਏ ਤਾਨੇ ਮਾਰਨ ਲੱਗ ੇ
ਅਤੇ ਿਸਰ ਿਹਲਾ ਕੇ ਕਿਹਣ ਲੱਗ,ੇ 40

 “ਤੰੂ ਜ ੋਕਿਹੰਦਾ ਸੀ ਿਕ ਇਸ 
ਮੰਦਰ ਨੂੰ ਢਾਹ ਕੇ ਿਤੰਨਾ ਂਿਦਨਾ ਂਿਵਚੱ ਦੁਬਾਰਾ ਬਣਾ ਸਕਦਾ ਹÎ, ਹੁਣ 
ਆਪਣੇ-ਆਪ ਨੂੰ ਬਚਾ? ਜ ੇਤੰੂ ਸੱਚ ਿਵਚੱ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹÎ 
ਤਾ ਂਸਲੀਬ ਤÏ ਉੱਤਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਚਾ।”

41
 ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾ,ਂ ਨੇਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕਾ ਂਅਤੇ ਬਜ਼ੁਰਗ 

ਯਹੂਦੀ ਆਗਆੂ ਂਨੇ ਿਯਸ ੂਦਾ ਮਜ਼ਾਕ ਉਡਾਇਆ। 42
 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ 

ਆਿਖਆ, “ਉਸ ਨੇ ਹਰੋਨਾ ਂਨੂੰ ਬਚਾਇਆ, ਪਰ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਨਹÌ ਬਚਾ ਸਕਦਾ। ਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਇਸਰਾਏਲ ਦਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਬੁਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਕੇਰ ਉਹ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹ ੈਤਾ ਂਉਹ ਸਲੀਬ ਤÏ ਹਠੇਾ ਂ
ਉਤਰ ਆਵ ੇਅਤੇ ਅਸÌ ਉਸ ਿਵਚੱ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਾਗਂ।ੇ 43

 ਉਸ ਨੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਿਵਚੱ ਭਰਸੋਾ ਰਿੱਖਆ। ਜਕੇਰ ਉਹ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹ ੈਤਾ ਂਹੁਣ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਉਸ ਨੂੰ ਬਚਾਵ।ੇ ਉਸ ਨੇ ਖੁਦ ਹੀ ਆਿਖਆ ਸੀ, ‘ਮÎ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹਾ।ਂ’ ” 44

 ਜ ੋਡਾਕ ੂਿਯਸ ੂਦੇ ਨਾਲ ਸਲੀਬ ਤੇ 
ਚੜ੍ਹਾਏ ਗਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਵੀ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਬਇੱੇਜ਼ਤੀ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ 
ਆਖ।ੇ

ਿਯਸ ੂਦੀ ਮੌਤ
(ਮਰਕਸੁ 15:33–41; ਲੂਕਾ 23:44–49; 

ਯਹੰੂਨਾ 19:28–30)
45

 ਦੁਿਪਹਰ ਵੇਲੇ ਹਨੇਰੇ ਨੇ ਸਾਰੇ ਦੇਸ ਨੂੰ ਢੱਕ ਿਲਆ ਜੋ ਿਕ 
ਤਕਰੀਬਨ ਿਤੰਨ ਘੰਟੇ ਿਰਹਾ। 46

 ਤਕਰੀਬਨ ਿਤੰਨ ਵਜ ੇਿਯਸ ੂਨੇ 
ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਿਵਚੱ ਪੁਕਾਿਰਆ, “ਏਲੀ-ਏਲੀ ਲਮਾ ਸਬਕਤਾਨੀ?” 
ਇਸ ਦਾ ਮਤਲਬ ਸੀ, “ਹ ੇਮਰੇ ੇਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਹ ੇਮਰੇ ੇਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੰੂ 
ਮਨੈੂੰ ਿਕਉਂ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ  ਹ?ੈ” a

47
 ਕਝੁ ਲੋਕ ਜੋ ਉੱਥ ੇਖੜ੍ਹੇ ਸਨ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਇਹ ਸੁਿਣਆ ਅਤੇ 

ਿਕਹਾ, “ਇਹ ਏਲੀਯਾਹ ਨੂੰ ਅਵਾਜ਼ ਮਾਰਦਾ ਹ।ੈ”
48

 ਤੁਰੰਤ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਬੰਦਾ ਭੱਜ ਕੇ ਿਗਆ ਅਤੇ ਇੱਕ 
ਸਪੰਜ ਲੈ ਆਇਆ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਸਰਕੇ ਿਵਚੱ ਿਭਉਂ ਕੇ ਸੋਟੀ ਤੇ 
ਬੰਿਨ੍ਹਆ ਅਤੇ ਉਸ ਿਵਚੱÏ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਪੀਣ ਲਈ ਿਦੱਤਾ। 49

 ਪਰ ਦਜੂ ੇ
ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਇੰਤਜ਼ਾਰ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਵਿੇਖਏ ਿਕ ਭਲਾ 
ਏਲੀਯਾਹ ਉਸ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਆਉਂਦਾ ਹ!ੈ”

50
 ਫ਼ੇਰ ਿਯਸ ੂਇੱਕ ਵਾਰ ਬਹੁਤ ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਪੁਕਾਿਰਆ 

ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਾਣ ਿਤਆਗ ਿਦੱਤੇ।
51

 ਜਦÏ ਿਯਸ ੂਮਰ ਿਗਆ ਤਾ ਂਮੰਦਰ ਦਾ ਪੜਦਾ ਉੱਪਰ ਤÏ ਹਠੇਾ ਂ
ਤੱਕ ਦੋ ਟਕੁਿੜਆ ਂ ਿਵਚੱ ਪਾਟ ਿਗਆ। ਧਰਤੀ ਕੰਬ ਗਈ ਅਤੇ 
ਚਟਾਨਾ ਂ ਿਤੜਕ ਗਈਆ।ਂ 52

 ਕਬਰਾ ਂ ਖੱੁਲ੍ਹ ਗਈਆ ਂਅਤੇ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰ ੇਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦੇ ਲੋਕ ਜ ੋਮਰ ਚੱੁਕੇ ਸਨ, ਮੌਤ ਤÏ ਜੀ ਉਠੇ। 53

 ਉਹ 
ਕਬਰਾ ਂਤÏ ਬਾਹਰ ਆ ਗਏ। ਿਯਸ ੂਦੇ ਪੁਨਰ-ਉਥਾਨ ਤÏ ਬਾਦ ਉਹ 
ਪਿਵਤੱਰ ਸ਼ਿਹਰ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ ਗਏ ਅਤੇ ਉਹ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂ
ਨੂੰ ਿਵਖਾਈ ਿਦੱਤੇ।

54
 ਸੂਬਦੇਾਰ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਿਸਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਿਜਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਿਯਸੂ ਦੀ 

ਪਿਹਰਦੇਾਰੀ ਕੀਤੀ ਸੀ ਜਦÏ ਇਹ ਭੁਚਾਲ ਅਤੇ ਇਹ ਸਭ ਘਟਨਾਵਾ ਂ

a 27:46 ਹਵਾਲਾ: ਜ਼ਬਰੂ 22:1
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ਵਖੇੀਆਂ ਤਾਂ ਉਹ ਬਹੁਤ ਘਬਰਾਏ ਅਤੇ ਿਕਹਾ, “ਉਹ ਸੱਚਮੱੁਚ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ!”

55
 ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆ ਂਔਰਤਾ ਂਵੀ ਉੱਥ ੇਸਨ। ਉਹ ਥੜੋ੍ਹੀ ਦਰੂ ਤÏ 

ਵਖੇ ਰਹੀਆ ਂਸਨ। ਉਹ ਗਲੀਲ ਤÏ ਉਸ ਦੀ ਸਵੇਾ ਕਰਨ ਲਈ 
ਆਈਆ ਂਸਨ; 56

 ਮਿਰਯਮ ਮਗਦਲੀਨੀ, ਯਾਕਬੂ ਅਤੇ ਯਸੋਸੇ ਦੀ 
ਮਾਤਾ ਮਿਰਯਮ ਅਤੇ ਜ਼ਬਦੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾ ਂਦੀ ਮਾਤਾ।

ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਦਫ਼ਨਾਉਣਾ
(ਮਰਕਸੁ 15:42–47; ਲੂਕਾ 23:50–56; 

ਯਹੰੂਨਾ 19:38–42)
57

 
-58

 ਉਸ ੇਸ਼ਾਮ ਯਸੁੂਫ਼ ਨਾਉਂ ਦਾ ਇੱਕ ਅਮੀਰ ਆਦਮੀ ਿਪਲਾਤੁਸ 
ਕੋਲ ਆਇਆ। ਯਸੁੂਫ਼ ਅਿਰਮਥਆੈ ਤÏ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ ਵੀ ਿਯਸ ੂਦਾ 
ਚਲੇਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਿਪਲਾਤੁਸ ਤÏ ਿਯਸ ੂਦੀ ਲੋਥ ਮੰਗੀ। ਿਪਲਾਤੁਸ 
ਨੇ ਿਯਸ ੂਦੀ ਲੋਥ ਉਸ ਨੂੰ ਦੇ ਦੇਣ ਲਈ ਆਪਣੇ ਸਿੈਨਕਾ ਂਨੂੰ ਹੁਕਮ 
ਿਦੱਤਾ। 59

 ਯਸੁੂਫ਼ ਨੇ ਲੋਥ ਲਈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਵÍ ਮਹੀਨ ਕੱਪੜੇ 
ਿਵਚੱ ਲਪਿੇਟਆ। 60

 ਯਸੁੂਫ਼ ਨੇ ਿਯਸ ੂਦੀ ਲੋਥ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਨਵÌ 
ਕਬਰ ਿਵਚੱ ਰਿੱਖਆ ਿਜਹੜੀ ਉਸ ਨੇ ਚੱਟਾਨ ਿਵਚੱ ਤਰਾਸ਼ੀ ਹਈੋ 
ਸੀ। ਿਫ਼ਰ ਉਸ ਨੇ ਕਬਰ ਦਾ ਪ੍ਰਵਸ਼ੇ ਦਆੁਰ ਵੱਡੇ ਪੱਥਰ ਨਾਲ 
ਢੱਕ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਚਿਲਆ ਿਗਆ। 61

 ਮਿਰਯਮ ਮਗਦਲੀਨੀ 
ਅਤੇ ਮਿਰਯਮ ਨਾਉਂ ਦੀ ਦਜੂੀ ਔਰਤ ਉੱਥ ੇਹੀ ਕਬਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ 
ਬਠੈੀਆ ਂਰਹੀਆ।ਂ

ਿਯਸ ੂਦੀ ਕਬਰ ਦੀ ਪਿਹਰਦੇਾਰੀ
62

 ਉਹ ਿਦਨ ਿਤਆਰੀ ਦਾ ਿਦਨ ਕਹਾਉਂਦਾ ਸੀ। ਅਗਲੇ ਿਦਨ 
ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕ ਅਤੇ ਫ਼ਰੀਸੀ ਇਕੱਠੇ ਹ ੋਕੇ ਿਪਲਾਤੁਸ ਕੋਲ ਆਏ 
ਅਤੇ ਬਲੇੋ, 63

 “ਮਹਾਰਾਜ, ਸਾਨੂੰ ਯਾਦ ਹ ੈਿਕ ਜਦÏ ਉਹ ਿਜਉਂਦਾ ਸੀ 
ਤਾ ਂਉਸ ਦਗਾਬਾਜ਼ ਨੇ ਆਿਖਆ ਸੀ, ‘ਿਤੰਨ ਿਦਨਾ ਂਬਾਦ, ਮÎ ਮੌਤ 
ਤÏ ਜੀ ਉੱਠਾਗਂਾ।’ 64

 ਇਸ ਲਈ ਹੁਕਮ ਿਦਓ ਿਕ ਿਤੰਨ ਿਦਨ ਤੱਕ 
ਕਬਰ ਦੀ ਿਧਆਨ ਨਾਲ ਪਿਹਰਦੇਾਰੀ ਕੀਤੀ ਜਾਵ।ੇ ਨਹÌ ਤਾ ਂਉਸ 
ਦੇ ਚਲੇੇ ਆ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਲੋਥ ਲੈ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਿਫ਼ਰ ਲੋਕਾ ਂ
ਨੂੰ ਦੱਸਣਗ ੇਿਕ ਉਹ ਮੌਤ ਤÏ ਉੱਠ ਿਪਆ ਹ।ੈ ਇਹ ਅਖੀਰਲਾ ਝੂਠ 
ਪਿਹਲੇ ਨਾਲÏ ਵੀ ਭੈੜਾ ਹਵੋਗੇਾ।”

65
 ਿਪਲਾਤੁਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਤੁਸÌ ਕਝੁ ਿਸਪਾਹੀ ਲੈ ਲਓ ਅਤੇ 

ਿਜੰਨੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਤੁਸÌ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹ,ੋ ਉਸ ਦੀ ਕਬਰ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰ।ੋ” 
66

 ਤਦ ਉਹ ਸਾਰ ੇਕਬਰ ਵਲੱ ਗਏ ਅਤੇ ਚਰੋਾ ਂਤÏ ਬਚਾਉਣ ਲਈ 
ਉਸ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕੀਤੀ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਕਬਰ ਦੀ ਰਾਖੀ ਲਈ ਕਬਰ ਵਾਲੇ 
ਪੱਥਰ ਉੱਤੇ ਮਹੋਰ ਲਾਈ ਅਤੇ ਕਝੁ ਿਸਪਾਹੀਆ ਂਨੂੰ ਉੱਥ ੇਿਬਠਾ ਕੇ 
ਕਬਰ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਵਾਈ।

ਿਯਸ ੂਦਾ ਪਨੁਰ-ਉਥਾਨ
(ਮਰਕਸੁ 16:1–8; ਲੂਕਾ 24:1–12; ਯਹੰੂਨਾ 20:1–10)

28  1 ਜਦÏ ਸਬਤ ਦਾ ਿਦਨ ਬੀਤ ਿਗਆ ਤਾਂ ਉਸ ਤÏ 
ਅਗਲਾ ਿਦਨ ਹਫ਼ਤੇ ਦਾ ਪਿਹਲਾ ਿਦਨ ਸੀ। ਬਹੁਤ 

ਸਵਰੇ ੇਮਿਰਯਮ ਮਗਦਲੀਨੀ ਅਤੇ ਦਜੂੀ ਮਿਰਯਮ ਕਬਰ ਨੂੰ ਵਖੇਣ 
ਲਈ ਗਈਆ।ਂ

2
 ਉਸ ਵਕਤ ਉੱਥ ੇਬੜਾ ਜ਼ਰੋ ਦਾ ਭੁਚਾਲ ਆਇਆ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ 

ਤÏ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇੱਕ ਦਤੂ ਉੱਤਿਰਆ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਤੂ ਨੇ ਉਸ ਕਬਰ ਦੇ 

ਨੇੜੇ ਆ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਉੱਪਰÏ ਉਹ ਵਡੱਾ ਪੱਥਰ ਰੜੇ੍ਹ ਕੇ ਪਾਸ ੇਕੀਤਾ 
ਅਤੇ ਆਪ ਉਸ ਪੱਥਰ ਦੇ ਉੱਪਰ ਜਾ ਕੇ ਬਠੈ ਿਗਆ। 3

 ਉਸ ਦਤੂ 
ਦਾ ਰਪੂ ਿਬਜਲੀ ਵਾਗਂ ਚਮਕਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਬਰਫ਼ 
ਵਰਗ ੇਸਫ਼ੇਦ ਸਨ। 4

 ਕਬਰ ਦੀ ਪਿਹਰਦੇਾਰੀ ਕਰਦੇ ਿਸਪਾਹੀ ਦਤੂ 
ਨੂੰ ਵਖੇ ਕੇ ਬਹੁਤ ਡਰ ਗਏ। ਉਹ ਇੰਨਾ ਡਰ ੇਿਕ ਡਰ ਦੇ ਮਾਰ ੇਕੰਬਣ 
ਲੱਗ ੇਅਤੇ ਬਹੇਸ਼ੋ ਹ ੋਗਏ।

5
 ਦਤੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਔਰਤਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਤੁਸÌ ਨਾ ਡਰ,ੋ ਮÎ ਜਾਣਦਾ ਹਾ ਂ

ਿਕ ਤੁਸÌ ਉਸ ਿਯਸ ੂਨੂੰ ਲੱਭ ਰਹੀਆ ਂਹ ੋ ਿਜਸ ਨੂੰ ਸਲੀਬ ਿਦੱਤਾ 
ਿਗਆ ਸੀ। 6

 ਪਰ ਿਯਸ ੂਇੱਥ ੇਨਹÌ ਹ,ੈ ਿਕਉਂਿਕ ਿਜਵÍ ਉਸ ਨੇ 
ਿਕਹਾ ਸੀ, ਉਹ ਮੁਰਿਦਆ ਂਿਵਚੱÏ ਜੀ ਉੱਿਠਆ ਹ।ੈ ਆਓ ਅਤੇ ਵਖੇ ੋ
ਿਜਸ ਥਾ ਂਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਰਿੱਖਆ ਿਗਆ ਸੀ 7 ਅਤੇ ਜਲਦੀ ਜਾ 
ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਆਖ,ੋ ‘ਉਹ ਮੁਰਿਦਆ ਂਿਵਚੱÏ ਜੀ ਉੱਿਠਆ 
ਹ ੈਅਤੇ ਉਹ ਗਲੀਲ ਵਲੱ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਪਹੰੁਚਣ ਤÏ 
ਪਿਹਲਾ ਂਉੱਥ ੇਮੌਜਦੂ ਹਵੋਗੇਾ ਅਤੇ ਉੱਥ ੇਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਵਖੇਗੋ।ੇ’ ਮÎ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹੀ ਦੱਸਣ ਲਈ ਆਇਆ ਸੀ।”

8
 ਉਹ ਔਰਤਾ ਂਛੇਤੀ ਕਬਰ ਤÏ ਿਵਦਾ ਹ ੋਗਈਆ।ਂ ਭਾਵÍ ਉਹ 

ਡਰੀਆ ਂਹਈੋਆ ਂਸਨ, ਪਰ ਉਹ ਖੁਸ਼ ਵੀ ਬੜੀਆ ਂਹਈੋਆ।ਂ ਉਹ 
ਉਸ ਦੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਇਹ ਖ਼ਬਰ ਦੱਸਣ ਲਈ ਗਈਆ।ਂ 9

 ਜਦÏ 
ਉਹ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਖ਼ਬਰ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਨੱਸੀਆ ਂਜਾ ਰਹੀਆ ਂਸਨ ਤਾ ਂ
ਅਚਾਨਕ ਉੱਥ ੇ ਿਯਸ ੂਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਹਮਣੇ ਖਲੋ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 
ਆਿਖਆ, “ਸ਼ੁਭਕਾਮਨਾਵਾ!ਂ” ਉਹ ਉਸ ਕੋਲ ਗਈਆ ਂਅਤੇ ਉਸ 
ਦੇ ਚਰਨ ਫ਼ੜ ਲਏ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕੀਤੀ। 10

 ਤਦ ਿਯਸ ੂ
ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਕਹਾ, “ਡਰ ੋਨਾ, ਜਾਓ ਅਤੇ ਮਰੇ ੇਭਰਾਵਾ ਂਨੂੰ ਆਖ ੋਿਕ 
ਉਹ ਗਲੀਲ ਨੂੰ ਜਾਣ। ਉਹ ਮਨੈੂੰ ਉੱਥ ੇਵਖੇਣਗ।ੇ”

ਯਹਦੂੀ ਆਗਆੂ ਂਨੂੰ ਖ਼ਬਰ ਲੱਗਣਾ
11

 ਉਹ ਔਰਤਾ ਂਉਸ ਦੇ ਚਿੇਲਆ ਂਨੂੰ ਇਹ ਖ਼ਬਰ ਦੇਣ ਲਈ ਚਲੀਆ ਂ
ਗਈਆਂ। ਉਸੇ ਵਕਤ ਕਝੁ ਿਸਪਾਹੀ ਜੋ ਕਬਰ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰ ਰਹ ੇ
ਸਨ, ਸ਼ਿਹਰ ਵੱਲ ਗਏ। ਉਹ ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਜਕਾਂ ਕੋਲ ਗਏ ਅਤੇ ਜ ੋ
ਕਝੁ ਵਾਪਿਰਆ ਸੀ ਸਭ ਕਝੁ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੱਿਸਆ। 12

 ਫ਼ੇਰ ਪ੍ਰਧਾਨ 
ਜਾਜਕ ਅਤੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਯਹੂਦੀ ਆਗੂ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਅਤੇ ਇੱਕ 
ਿਵਉਂਤ ਬਣਾਈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਿਸਪਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਧਨ ਿਦੱਤਾ 
13

 ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਿਹਦਾਇਤ ਕੀਤੀ, “ਤੁਸÌ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਖਣਾ ਿਕ 
ਰਾਤ ਦੇ ਵਕਤ ਜਦÏ ਅਸÌ ਸÐ ਰਹੇ ਸਾਂ ਤਾਂ ਿਯਸ ੂਦੇ ਚੇਲੇ ਆਏ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੀ ਲੋਥ ਚਰੋੀ ਕਰਕੇ ਲੈ ਗਏ। 14

 ਜੇਕਰ ਰਾਜਪਾਲ ਇਸ ਗੱਲ 
ਬਾਰੇ ਜਾਣ ਜਾਵਗੇਾ ਤਾਂ ਅਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਯਕੀਨ ਿਦਵਾ ਿਦਆਂਗ ੇ
ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮੁਸੀਬਤ ਤÏ ਦਰੂ ਰਖੱਾਂਗੇ।” 15

 ਤਦ ਿਸਪਾਹੀਆਂ ਨੇ 
ਪੈਸੇ ਲੈ ਲਏ ਅਤੇ ਿਦੱਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਿਹਦਾਇਤਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ 
ਕੀਤਾ। ਇਹ ਗੱਲ ਅਜੱ ਵੀ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਯਹੂਦੀਆਂ ਿਵਚੱ ਫ਼ੈਲੀ 
ਹੋਈ ਹੈ।

ਿਯਸ ੂਦਾ ਆਪਣੇ ਚੇਿਲਆ ਂਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰਨਾ
(ਮਰਕਸੁ 16:14–18; ਲੂਕਾ 24:36–49; 

ਯਹੰੂਨਾ 20:19–23; ਰਸਲੂਾ ਂਦੇ ਕਰਤੱਬ 1:6–8)
16

 ਿਫ਼ਰ ਿਗਆਰਾ ਂਚਲੇੇ ਗਲੀਲ ਨੂੰ ਿਵਦਾ ਹ ੋਗਏ ਅਤੇ ਉਸ ਪਹਾੜੀ 
ਤੇ ਆ ਗਏ ਿਜੱਥ ੇਿਯਸ ੂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਿਹਦਾਇਤ ਿਦੱਤੀ 
ਸੀ। 17

 ਜਦÏ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿੇਖਆ ਤਾ ਂਉਹ ਉਸ ਅਗੱ ੇਝੁਕ ਗਏ 
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ੀਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕੀਤੀ, ਪਰ ਕਈਆ ਂਨੂੰ ਸ਼ਕੱ ਸੀ। 18

 ਿਫ਼ਰ 
ਿਯਸ ੂਉਨ੍ਹਾ ਂਕੋਲ ਆਇਆ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, “ਸਵਰਗ ਅਤੇ ਧਰਤੀ 
ਦੇ ਸਾਰ ੇਅਿਧਕਾਰ ਮਨੈੂੰ ਿਦੱਤੇ ਗਏ ਹਨ। 19

 ਇਸ ਲਈ ਜਾਓ ਅਤੇ 
ਸਾਰੀਆ ਂਕੌਮਾ ਂਿਵਚੱÏ ਚਲੇੇ ਬਣਾਓ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਪਤਾ, ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ 

ਪਿਵਤੱਰ ਆਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਿਵਚੱ ਬਪਿਤਸਮਾ ਿਦਓ। 20
 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 

ਇਹ ਵੀ ਿਸਖਾਓ ਿਕ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ 
ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ ਿਨਸ਼ਿਚਤ ਹੀ, ਦੁਨੀਆ ਦੇ 
ਅੰਤ ਤੀਕਰ ਮÎ ਹਮਸ਼ੇਾ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਹਾ।ਂ”
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